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ULLIS eget laudationibus hæc, quam tibi in 

manus trado, Burtoni Ilzyraaoyia., Omnibus 
ſatis nota eſt, et quidem linguæ Græcæ ſtudioſis 
adeo accepta, ut cum pauciſſima ejus extarent 
exemplaria, alteram editionem dudum flagitarent : 
in qua quid præſtitum ſit liceat exponere. 

Qui hanc editionem curabat, fabulaſque quatuor 
priores totas prelo paraverat, vir doctus, maxima 
jam parte Phœniſſarum Euripidis impreſſa, eam 
deſtituit: cujus in provinciam ſucceſſi, cum nihil 
reſtabat, niſi ut devriex; Ppovridng ad Æſchylum 
ſeriptas pro virili corrigerem, ea nempe que in 
diſtinctionibus & accentibus ponendis precipue 
gravius fuerant errata, Et innumeris quidem, 
Burtono ipſo poſt præfationem admonente, mendis 
typographicis ſcatebant deurtga. oeorridec, impri- 
mis Scholia in iis ſæpiſſime adhibita, quæ omnia 
diligenter ad editionem Stanleianam exegi. Textum, 
qui vocatur, vir doctus, quem ſupra memoravi, le- 
gem ſibi impoſuit ubique repræſentandi eundem 


quem ediderat Burtonus; quæ itaque lex, ut editio 
A ſibi 


1:41 
ſibi conſtaret, mihi quoque fuit accipienda : neque 
enim per me ſtetit quin plures (vide ad Euripid. 
Phcen. v. 1090.) lectiones emendatz ex Valkenarii 


editione in hanc noſtram derivarentur. 


Textum autem dedimus quam potuimus emen- 
datum: deinde curas illas poſteriores, que calc1 
prioris editionis ſubjici ſolebant, ceteris adnota- 
tionibus intertexuimus. 

Preterea vero novum aliquod (quale quale pro 
temporis ratione fieri potuerit) viſum eſt adjun- 
gere, quod inſuper hanc editionem commendaret : 
ſuam enim meliorem & utiliorem reddi poſſe & 
ingenue faſſus eſt Burtonus, & res ipſa loque- 
batur. Quare primo notetur velim, duplicem 
in his fabulis edendis rationem inſtituiſſe Bur- 
tonum. Quo tyronibus inſerviret, in eorum 
gratiam dedit operam ut verborum vim & ora- 
tionis elegantiam exponeret. Deinde quum 
textum Græcum ſæpius corruptum & turbatum 
poſt alios ſentiret, ne quid ad lectionem genuinam 
(Burtoni verba ſunt) accuratius conſtituendam deeſſet, 
lectiones varias e codicibus MSS. undique conquiſitas 
ſubjecit: quod ut optimo conſilio, ita fideliſſima 
diligentia, fecit, cæteriſque Phœniſſarum editoribus 
noſtris accuratius, Muſgravii etiam judicio, qui 
honorifice ac pie viri boni meminit. Eandem 
etiam ob cauſam conjecturas aliorum attulit, & 
nonnullas ſuas ipſius feliciter propoſuit. Inſti- 
tuto huic utraque in parte obſecutus ſum. 
Indicem enim, five Lexicon Græcum, quod 
Lexici Tragici primæ line dici poteſt, quam- 

plurimis 
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plurimis vocibus elegantioribuſque locutionibus 
auxi. Imprimis vero Lexicon accuratius erat 
conſtituendum : nam erroribus typographicis, 
quod ipſe monuit Burtonus, abundabat, præci- 
pue in numerorum indiciis, quæ locos fabularum 
deſignabant; ita ut fructus Lexici aliter utiliſ- 
ſimi magna ex parte intercidiſſet. Maxima ſane 
igitur moleſtia vocabula omnia ad locum quodque 
ſuum exegi, atque ubi ſibi ipſa non reſpondebant, 
locos, numerorum ſignis omnimodo excuſſis & 
| 4 tranſpoſitis, inveſtigavi : unde factum eſt, ut 
| 4 quamplurima corrigerem errata; nonnulla tamen 
diligentiam meam eluſerunt. Si quidem ipſe 
etiam dum in opera adeo moleſta verſor, non- 
nulla vel nova. admiſi, vel vetera non emendata 
reliqui, veniam dabit humanus lector. Hoc tan- 
dem tædio defunctus materiam ad augendum 
Lexicon comparavi : qua in re quam rationem 
tenuerim diftum eſt in iis, que in Lexicon 
prefatus ſum. Ubi neſcio quomodo Indicis 
præclari, quem Euripidis Phœniſſis a fe editis 
adjecit Schutzius, quique mihi non parum pro- 
fuit, nullam habui mentionem. Materiam qui- 
dem copioſiſſimam collegeram : cujus tamen 
maximam partem reſecare fui coactus, ita vero 
ut plurima &, ni fallor, utilia, ſervarem, quæ ad 
AÆſchylum præſertim pertinerent. Multum pro- 
fecto ex Spanhemii commentario in Callimachum, 
AÆſchylea ibi ſæpe optime tractantis, profeci; 
qui inter paucos varia eruditione & recondita 


inſtructiſſimus, olim, uti ipſe in obſervationibus 
| A 2 Callimacheis EA 
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Callimacheis nos admonuit, in animo habebat; 
ut Tragedie illum feriptorem vetuſtiſſimum * 


culiari adnotatione illuſtraret. 


Verba autem nunc primum Lexico allata non 
ſemper nude expoſita habentur; ſed obſervati- 
unculæ hic illic diſperſe ſunt, quæ non parum, 
ſpero, ad conſtructionis rationem aperiendam 
adj uvabunt. Porro etiam iſtis ibi locus datur, 
ut tyronem locutionem aliquam quærentem paulo 
detineant, quem fortaſſe feſtinantem verborum 
nude expoſitorum vis poterat latere. Ubique 
adjecta ſunt virorum doctorum nomina, e 
quorum ſcriptis augeri iſtæ poſſunt, & ampliori- 
bus doctrinæ copiis confirmari, ut cum quibuſ- 
dam ſaltem eorum tyro noſter ſenſim ineat 
conſuetudinem, quibus ducibus adhærere debet, 
qui in Græcis, accurataque linguæ ſcientia, pro- 
tectum velit facere. | 

Non ſemel etiam ibi obſervationibus noſtris 
in Sophoclem & Æſchylum adſtruere cœpimus 
ea, quæ vel emendationem aliquam propoſitam 
firmarent, vel vocabuli ſignificationem expoſitam 
dilucidius explicarent. 

Lexico jam Greco additamentis, que neceſ- 
ſaria videbantur, factis, & proinde Philologia 
puerili aucta, diſpiciendum venit quo modo al- 
teri rationis Burtonianæ parti inſervire poſſem. 
Neque opus erat, ut diu circumſpicerem unde 
auxilia peterentur. Multa enim in his corrupta 
juxta cum cæteris Tragicorum fabulis adhuc re- 
manſiſſe, jamdudum ab obſervationibus Criticorum 

in 
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in his literis verſatorum didiceram. Commentarios 
igitur eorum adi, unde, quidquid ad lectionem 
emendandam pertinebat, deſcripſi. Et multas 
nimirum emendationes Burtono Heathioque ig- 
notas præſtat hic libellus, eaſque quum aliorum 
virorum principum, tum illius, qui inſtar omni- 
um eſt, TOUPII. Plurimas tamen certe in Ob- 
ſervationibus non memorari ſentiet lector eru- 
ditus: neque vero mihi id vitio verti debebit 
in exemplaribus corrigendis & recenſendis plus 
ſatis occupato. Eas quidem, quæ apud com- 
mentarios in noſtras fabulas peculiariter con- 
ſcriptos leguntur, ex induſtria miſſas feci, (niſi 
ubi nonnunquam habebam, quod contra dicerem,) 
quippe quæ ſuo loco ſatis commode poſſent 
conſpici. Omnia igitur fere ex Heathio allata 
iſtiuſmodi ſunt generis. Neque hoc ita quis 
intelligat, quaſi viro magnis ſane in Tragicos 
meritis celeberrimo obtrectare velim:“ de quo 


* «« Sed improviſus venit ex Anglia pleriſque (verſibus in Phœniſſarum 
fabula vo05ia; Valkenario damnatis) defenſor, quem Euripidi mihique adeo 
gratulor, Benjamin Heathius, notis five Lectionibus in tres Tragicos 
editis, de harum literarum ſtudioſis hominibus & de Muſa Tragica ſzpius 
egregie meritus; in cujus Præſtantis viri doctrina non ſane vuigari, fi 
vel ab æquis judicibus, hac in re tantilla, cauſa cecidiſſe pm 
victus facile ſolatium inveniam. Plura dicerem in laudem Heathii niſi 
in alio quodam verbis ornando modum vir humaniſſimus exceſſiſſet.“ 
Hzc candide & jure merito conceflit vir doctiſſimus, & ipſe etiam hu- 
maniſſimus, idemque arbiter æquiſſimus; qui mox tamen de verſibus 
iiſdem ſpuriis loqui pergens, ** Interea, inquit, ſua cuique manebit opi- 
nio, ſuum cuique aurium judicium, ſuus Atticarum elegantiarum guſtus, 
adeo diverſus, ut minime fit mirandum, huic Atticos atque Euripideos 
verſus videri, qui mihi hoc ingenio capitali videantur atque iſtius ævi 
locique Poetis minime digni. Cur id adeo cenſeam hæc eſt ratio. 
Multa, tanquam corrector, primus omnium Heathius Euripidi contribuit, 
gue, /i legerentur in libris neſtris vulgata, mihi tanquam adulterina 


tamen 


S. 


tamen non injuria dici poteſt, quod ipſe de 
Kingio ad Euripidis Phœniſſas (v. 1321.) dixit : 
&« Metro reſtituendo intentus conſtructionem, ut ſœpe 
« fit, prorſus perdidit.“ Reiſkii animadverſiones 
in Sophoclem non vidi, neque Abreſchii in 
Aſchylum, neque Mori Prolufionem de Euripi- 
dis Phceniflis : quos duos priores nunquam in 
Lectionibus ſuis adhibitos non tractaviſſe videtur 
etiam Heathius: hic vero Lipſiæ nuperrime prodiit. 

Ita, quod ad Sophoclem & Æſchylum, rem 


adminiſtravi. In Euripideis longe alia tenenda 


erat ratio. Ut editionum Valkenaru & Muſgravii 
bona quædam cum lectoribus communicarem, at 
ſimul tamen temperarem quo minus ob eam rem 
molem libri grandiorem facerem, ea rantum inde 
delibavi, quibus textum novando meliorem fe- 
cerant. Conjecturas autem, quibus commentarii 


ſui abundant doctiſſimis & maxime probabili- 


bus, ob cauſam ſupra dictam prætermiſi, nedum 
meas ſcilicet proferre auſus. Dolendum autem 


puto tam multas lectiones antiquatas, & viro- 


rum doctorum, manuſcriptorum etiam, aucto- 
ritate ex Euripide ejectas, editionem Muſgravi- 
anam cum maxime inficere: præſertim cum con- 
ſtet ex lis, quas vir doctiſſimus in tabula 
erratorum & adnotationibus memoravit, invito 


guantocius inde viderent ur deturbanda; aliis Attico ſermoni congruis, in 
eorum loco collocatis > VALKENAR11 Præf. in Euripidis Hippol. 
Hæc neque lectori injucunda, qui nondum Valkenarii 5 polytum 
viderit, futura fore cogitabam, & nonnihil excuſationis T meum 
uidem ab Heathio diflenſum, fortaſſe aliter viſam diſſentiendi teme- 

ritatem, adlatura. | 
eas 
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eas relinqui editore. Nonnullas etiam ipſe in 
Phceniſſis extantes ab editore neglectas oſtendere 
non dubitavi, ſatis certe multas, quæ doceant, 
quam caute viri elegantiſſimi eruditiſſimique ju- 
dicium debeamus accuſare, priuſquam adnota- 
tiones inſpexerimus, quibus præfixa fere vera 
lectio exhibetur. 

Preter ſubſidia jam dicta, obſervationes quaſ- 
dem doctas mihi in manus tradidit utendas 
Bibliopola, a viro profectas ſumma certe (quod 
ipſæ teſtantur) eruditione prædito; ea tamen 
modeſtia, ut nomen ſuum, quod omnes pro- 
culdubio ſcire cupiant, ne mihi cognitum efle 
vellet. lis in eundem locum nonnunquam ob- 
ſervationem addidi, vel ad illius judicium con- 
firmandum, vel exponendum cur aliter ſentirem. 
Quoties diſſenſerim, ſi id modeſte ac reverenter 
fecerim, venia me humanitas ejus, uti ſpero, 
diznabitur, : 

Jamque vero his conſtitutis, atque emenda- 
tionibus aliorum ſepoſitis, aliquid de meo etiam 
adjicere in animo fuit. Atque id maxime effecit 
ut periculum facerem, quod cenſebam nihil fere 
non al1quo modo gratum fore, quod ad Sophoclem 
emendandum aut tentandum pertineret : præſertim 
deſperata jam ea falute, quam a Valkenario, poſt 
etiam Capperonerio, ſperabat. Quod autem Sophocli, 
idem Aſchylo aliquatenus malum accidit. Do- 
lendum certe novam ejus editionem intercidiſſe, 


cujus ſpecimen Lugduni Batavorum edidit An- 


tonius Aſkew, vir Græce doctiſſimus, omni Cir- 
ticorum 
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1 
ticorum genere ſubſidiorum inſtructus, & hic 
loci honoris cauſa nominandus, qui ſane variis 
manuſcriptorum lectionibus Burtono ſuppeditatis, 
(hac editione Ty Exr& ent Ons ſubjects, ) 
egregie de hac Pentalogia meritus elk, 

Cum perſuaſum igitur mihi fuit nondum vitiis 
repurgatum eſſe Sophoclem, an 1is aliqua e parte 
mederi poſſem tentavi. Inde plurimæ profectæ ſunt 
conjecturæ, ex quibus alias in his obſervationi- 
bus dedi, alias ſepoſui in Auctaris obſervatio- 


num, quod mox ſequetur, proponendas. Plu- 
ra etiam, et lectu forſan digniora, notare po- 


tuiſſem, ſi diligentiori vacaſſem Heathii aliorum- 
que commentationum lectioni. 

Hæc autem, qualiacunque ſint, benevole acci- 
piat rogo lector eruditus, quippe quæ a juvene 
conſcripta Græcarum literarum, vereor, rudiori, 
quam decebat eum, qui primum Critices pericu- 
lum in Tragicis veteribus facere auderet. Quem 
tamen iſtarum literarum ſapor, vel in præſentia 
ſuaviſſimus, non potuit quin deliciarum, quas 
ab aliis celebratas noverat, flagranti accenderet 


eupiditate: quem etiam Burtoni viva quaſi vox 


ad haſce ipſas curas urgebat & hortabatur. Mul- 
ta tamen animo occurrebant, que ſuaderent ne 


hæc gurooyedidouara publice proponerem : et 
movebant quidem, ni me firmaſſet Quintiliani, 


viri plane graviſſimi, judicium, © Non differen- 


dum monentis efſe tyrocinium in ſenectutem: nam quo- 


tidie metus creſcit, majus fit ſemper quod auſurt 


ſumus, & dum deliberamus quando incipiendum fit, 


incipere 
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incipere jam ſerum eſt. Quare fructum viridem, & 


adbuc dulcem, prom: decet, dum veniæ & ſpes eft, 
& paratus favor. Et audere non dedecet, & fi quid 
defit operi ſupplet ætas, & fi qua dicta ſunt juveni- 
liter, pro indole accipiuntur. Aliud porro perſuaſit, 
ſpes nempe ex erroribus meis mature notatis 
profectum faciendi, In Obſervationibus enim 
conjecturiſque factis non dubito quin ſæpe 
falſus fuerim; & nonnunquam fortaſſe, quod 
etiam in longe doctiores cadere ſolet, cum 
erroris alios redarguo. Si vero tantillum de So- 
phocleis ſim meritus, fi opera mea una ſaltem 
atque altera eluatur labes, lætabor quam qui 
maxime, & me pretium laboris mei ſatis am- 
plum tuliſſe arbitrabor. 

Atque hæc habui, Lector Benevole, tibi expo- 
nenda. Nihil nunc reſtat, niſi ut quædam in Ob- 
ſervationibus gravius errata tibi corrigenda mon- 
ſtrem, cætera in tabulam poſt finem libelli rela- 
turus. Igitur p. , v. 279, poſt prorſus neſcio ſupple 
ſignum ANON. v. 301, L ſignificet. P. 10, v. 325, 
bei po 1. Abel o. P. 18, v. 80a, I. Hic etiam 
a viro docto. P. 23, v. 1198, Si vox &ToxAlva ac- 
cipitur. P. 25, v. 1282, Anne &y ox 1. Anne 
t oxoTw ooinl', P. 27, v. 1374, Sονναα H. 
P. 43, v. 144, noſtros videtur ſententia. P. 57, 
v. 657, certe præter meam, |. certe vel præter meam. 
P. 58, v. 657, præ propius abfuerit, 1. quæ propius 
abſit. P. 68, v. 1188, ante nonne aliis adde —i. e. 
A . P. 63, fin. Hz autem. P. 71, v. 1437, 
imprecatus. P. 82, v. 217, ſuperſtites. P. 85, 

B 


v. 491, 


i 1] 


v. 491, omittitur. P. 95, v. 1351, poſt 73 undd! 
de,, pone comma. P. 99, v. 21, poſt nofter 


ſupple locum, & p. 100, v. go, poſt debuerat ſupple 
Kingius, P. 107,: v. 928, lege dj yy ed Valk. 
n voy Muſgr. P. 113, v. 1592, particulæ ejectæ. 
P. 120, v. 206, Itane. P. 128, v. 582, probaverit— 
Scholiaſtis. P. 132, v. 764, init. l. & ab aliis.— 
Addam obiter Jortinum. — Adſcripſiſſe. P. 133, v. 
772, vulgatæ.— Magis quam placet leg. Magis 
tamen placet. P. 134, v. 860, conſociantes leg. 
conſonantes. 

Quod porro equidem ſæpius feci auctoritate- 
haud vulgar fretus, ut ſcriberem videatur, p. 73, 
relationibus, & Antigonam, melius fuiſſet dictum 
conferatur, legatur, aut ſimile quiddam; actis ſive 
commentariis; &, ſecundum formam vulgatiorem, 
Anti gonen: niſi potius in poſtrema quidem voce 
illa præſtet forma ob ſuaviorem numerum, quo 
vitetur literarum 7 » concurſus. Si quæ vero 
ſunt alia hujuſmodi, lectoris hutnanitas, prefatione 
hac perlecta, non diu quzret, quo talia referat. 
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In utraque Academia Præceptoribus 


Scholarumque 
In Anglia celebriorum Magiſtria 
| Hunc 
'TRAGOEDIARUM 
In ſuo genere præſtantiſſimarum 
Delectum 
N D. D. Commendatque 
1 Dtilitatis publicæ ſtudioſus 
: Editor 


Jonannss BurTON. 
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Orator ad vos venio ornatu prologi, — 
| Vobis datur 
Poteſtas condecorandi ludos ſcenicos. 
Nolite ſinere per vos artem Muſicam 
Recidere ad paucos. Facite ut veſtra autoritas 
Mez autoritati fautrix adjutrixque fit. 


P RALONRUTO hoc Terentiano uſus, vos præcipue, 
4 Viri de republica literaria bene meriti, libenter com- 
pello: liceat mihi Editorum cauſam communem agentt 
tanquam voce publica, in literati gregis noſtri ſubidum 
vos fudices atque patronos advocare. Imprimis finite 
exorator ſim, ut literarum Gracarum ſtudia, que qui- 
— languere indies & exoleſcere ſentio, omni ope foveatis 
& reſuſcitetis: atque adeo deinde ut gentem Editorum, 
gui hac in parte operam impendunt nec inutilem nec il- 
liberalem, confilio, munificentia, patrocinio adjuvetis. 
Recognoſcite mecum horum hominum conditionem miſe- 
ram prorſus & miſerandam videte diſcrimen anceps, 
hinc paupertatis, illiuc ſervitutis opprobrium. In hoc 
grege noſtro quotuſqu que reperiatur, qui ſine ope aliena 
obſtetricante ingenii fætus in lucem publicam proferre 1 
valeat ? Quid igitur reſtat ? num precario, & tanquam 
tipe per ſyngrapham emendicato victum quarens, labo- | 
rum fructus immaturos & ſpem pretio venditabit * af 
vero emendicatio ipſa in deſuetudinem & fere dedecus 
abut. An vero, velut captivus Bibliopolæ ſerviet, libe- 
ralis illiberali, ſervorum ſervus? — indignum facinus ! 
Ecquis huic malo remedium adhibere & a tali five damno 
five dedecore meliora promeritum hominem vindicare 
velit? Hac ego commiſerans ſimul & indignans cum me- 
cum diu reputarem, ſenſi aliguando nova quedam con- 
lia efſe ineunda, atque illud demum aggrediendum, ut 
Editoris inopiæ Patroni alicujus potentioris munificentia 
ſuccurreret. 


as 
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ſuccurreret. Negue profedto hoc erat d me temere con- 
ſultum aut attentatum. Namque hanc cauſam, in qua 
oratio nemini deefſe poterat, apud virum honoratiſſimum 
Henricum Rolle zuper Baronem de Stevenſton, tam 
efficaciter peroravi, ut ab eo largitionem centum libra- 
rum impetrarem in * Editorum Oxonienſium uſus com- 
munes erogandam; ita ut inde ſupellectilis prelarie, 
altique, quicunque ad editionem ornandam requiruntur, 
ſumptus ſuppeditari poſſent ; ea interim lege, ut, poſt 
mercium venditionem factam, nummi non fruſtra collocati 
Academiæ rependerentur, Editorum ſubinde aliorum in 
uſus fimiliter erogandi. Ita demum bene comparata res 
erat, ut homini inopi in edittone ornanda nummorum 
uſusfrutus non deefſet, & laborum pramia perciperentur 
jam proprie ſua: Academie interim ſalva nummorum 
ſumma, & prælo Oxonienſi & reipublicæ literariæ 
auctior fama conſtaret. 

Et hac quidem d me tide) commemorantur, ut Patroni 
de Academia bene meriti memoriæ aliquis non tam priva- 
te quam publice pietatis officio honos per ſolvatur, tum 
etiam ut intelligatur, quibus incitamentis atque ſubſidits 
adjuti hanc ipſam, que aliquando tandem vobis exhibetur, 


Tragædiarum Editionem abſolvimus. 


Ea certe mibi curarum prima erat ne Patroni noſtri 
munificentia fruſtra collocari videretur : quare & opus 
aliguod laudabile, & opiſicem inſuper idoneum illico deſig - 
nandum putavi : occurrebat animo materies ſane digniſſi 
ma, hic tragediarum delectus; editionis adminiſtrande 
cura Juveni, quem inter pupillos pracipuum habueram 


Joſepho Bingham erat commiſſa : ſupellectilis literariæ 


* His opibus adjutus Biblia Hebraica nuper edidit 5 Ha, N. 
Forſter, S. f. . ; - ng 

Munificentiz exemplo hoc laudabili excitatus pro ſuo erga rempublicam 
literariam & Academiam ſtudio ſingulari in communes Editorum uſus libras 
ducentas teſtamento nuperrime legavit ? paxagrr;, Gualt, Hodges, S. T. P. 
Coll, Oriel Præpoſitus. 
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gue undequaque conquiri poterant, ſubſidia comparata : 
ipſe, qua potui, aderam una hortator atque agjutor : & 
profetto de ſumma rerum praclara quædam non temere 
mibi polliceri videber. At vero in medio operis inſtituti 
decurſu ſpes noflras omnes ſubito interciſas deflituit impro- 
viſa & præmatura mors ; ille optimi & animi & ingenii 
Juvents febre prereptus triſte ſui deſiderium bonis omnibus 
religuit.— Atque adeo hac, quam moliebamur, editio jam- 
diu pendebat imper fecta, al:yguando per intervalla tempo- 
rum a me retractanda, & jam tandem amicorum opera. 
ſuccurrente ad finem perdufa. 

Hac pauca de Occaſione prefatus, jam editionis inſletu- 

tæ rationem redditurus Lectori dure me exhibeo. 
Si forte quærat cur potiſſimum hunc tragædiarum de- 
lectum fecerim, ſciat hoc d me non temere aut improvide 
fattum imo vero rationes haud leves ſuadebant : 1. Ma- 
teriæ ipſius dignitas, quam quidem cum Epopœia poeſis 
tragica communem habet; cum hac & illa fit &= 
dzuns imitatio. 2. Diſpoſitionis artificium fongulare, præ- 
clara la  00952%M5 WpayproaTwy % eꝛreto od GKovoprich, UAE 
in hoc poeſeos genere pre cateris eminet ; in quo nempe cir- 
cumſtantiarum incidentium ratio habetur accuratiſſima, & 
actionis, loci, temporis unitas ſervatur inviolata. 3. Ef- 
fectus morales, xaJapns tw πτ ,Ewr , cum in affectibus 
tum commovendis tum etiam moderandis mira illius vis 
perſpiciatur, & ad mores demum rite compenendos diſcipli- 
ne hujuſce fructus redundent. 4. Metri, barmoniæ, rhyth- 
mique varietas, quam Muſa tragica exhibuit extmia qua- 
dam arte conditam, feigen ron ydurwatwy. Atque equi- 
dem bac in parte cupio adoleſcentes noſiros diligentius exer- 
citari : pudeat tamdiu in hexametris & pentametris, in 
epigrammatts forſan, vel uno atque alters Iliados Home- 
rice libro berere, nec ultra progredi, aut quidguam ultra 
ſapere ſublimius: cupio potius in liberiora poeſeos ſpatia 
evocart, ad altiora oculos animoſque erigere, ita ut ad 
| theatrum 


bE-& 4 


theatrum Athenienſe haud omnino w Ty premKn ,] 
accedant. 

Poſtremo, quod rei caput eſt, hac poefeos ſpecies omni- 
um longe per fectiſſima videtur, cum imitations inflrumenta 
omnia adhibeat feliciter temperata : & proinde * Ariſto- 
teles, hac in parte Auctor graviſſimus, comparatione inſtitu- 
ta illam Epopæiæ anteponendam cenſet : cum enim imita- 
tio Epica fiat ſolum d tis xc \ideperpias, per nar- 
rationem five deſcriptionem metricam, Tragica adhibet in- 


Super quadam fibi propria, ggpata pal Nl wriparige, 


non modo ſermonem metricum, verum etiam Rhythmum, & 
Harmoniam, & apparatum ſcenicum ; que cum ſpectanti- 
um oculos aureſque dulcedine quadam multiformi afficiant, 
uberiorem quandam Tragadis gratiam pretiumgue ad- 
diderunt. | 

In delectu autem habendo id potiſſimum curavi ut e tri- 
bus illis, qui in genere ſuo perhibentur optimi, exempla 
ederentur optima. Neque ſane hanc poetarum prefian- 
tiſimorum inter ſe collationem ingratam aut inutilem fore 
reor : imo potius admirationem quandam jure excitabit 
hec ingeniorum diſſimitium in materie confimili verſan- 
tium concertatio; & erit porro, quod judici acumen non 
fruſtra provocabit. Certe per hac excerpta & partium ſy- 
nopfin compendiariam Tironibus nairis pralibatio quædam 
Sylematis totius ſubminiſtratur; ita ut dignoſcere diſcant, 
quid omnibus fit commune, quid unicuique proprium; diver- 
ſam porro ſententiarum & dictionis figuram & colorem, 
vimque poeticam, & id demum omne, in quo ro mevJouy- 
rey xeno, To ſapere, continetur, percipere paſſint; ita ad pogſin 


® Eli r g r ac rgntwy T270 ye 2X aILYHRIY RUTY , emuTa Hot: 
rar 8xth done e] X) TW Herge Fig xeno9aiy Ky dri & ng eco; THY 
A a a xu, & uc Tas = s rricarra EVECYES TO” EXT r g- 
Ys 6X14 ts TY GIaAYIWeiothy 3% e TWy tgywy* r & h, fene To Tis The 
prrjnoing H To tag algowTrgn , 1 Woe KEKgarp mercy TY X . . 4 &y 
ruroig haPren Taos x, 7h Tw Tixmns tel (3% Ye G Tux2oar ndomy wot ay- 
Jag a Thy Hgnuerny) Hartge or. S ay 517; anne Te TING; Tvſyaron TY; 

eForona;, Arif, Art. Poet. c. ult. ; 
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[ 6. ] 

dramaticam univerſam intelligendam paratiores accedant : 
imo & plura diſcendi facilitatem cupiditas etiam ſub- 
ſeguatur. 

Hac habui, quibus Editoris de materiæ delectu conſili- 
um exponerem : pauca jam de editionis inſtitutæ forma 
atque ratione dicenda reſtant, ut intelligat Lector quid d 
nobis fuerit præſtitum, vel forte præſtari debuerit, 

Sciat ergo illud me præcipuum egiſſe, ut eſſet non ad eru- 
ditionis cujuſdam recondite atque operoſe oſtentationem, 
fed ad communes diſcentium uſus maxime accommodata : 
zntelligat adeo vocabulorum, ſententiarum, rerumque expli- 
cationem diſtinctiorem eo confilio a me proponi, interdum 
etiam & Grammaticorum minutias & argutias perpendi; 
nihil denique d me pretermiſſum, — lis adjumento 

fore exiſlimabam, 

Imprimis igitur in eo elaboravimus ut genuina lectio 
exhiberetur : & bac in parte nequid idoneum deeſſet, non 
modo exemplarium, quotquot erant melioris note, editorum, 
ſed etiam Codicum MSS. quotquot in Angliæ bibliothecis 
reperiri poterant, collationes diligenter fieri curavimus : 
acceſſerunt inſuper ſubjidia quedam e Leidenſi deſumpta : 
& porro ad Aiſchylum ſeptem Codd. MSS. collationes d 
clariſſimo viro Antonio Aſkew M. D. benigne communi- 
catas accepimus. Lectiones, quas ſcholiographi videntur 
ſecuti, non prorſus negleximus; identidem porro & Criti- 
corum conjecturas & emendationes annotavimus : in ſum- 
ma, nihil, quod ad rem pertinere videbatur, diſſimulandum 
duximus, ſed in medium proferenda omnia: atque adeo 
lectionum variarum congeriemtextut ſubjetam exhibuimus, 
ita ut Leforis judicio res omnts permitteretur. Codd. 
MSS. fimul & Edd. quibus uſi ſumus, titulos pleniores 
pagina ad calcem ſubjuncta indicabit. 

Porro ut ſententiæ quehbet diſertius exprimantur, ſen- 
tio curam haud levem in punctationibus recte aſigendis im- 
pendi oportere. Utinam ab Editoribus ſemper bac in parte 

| cautius 


l 


cautius atque accuratius fuiſſet aftum ! hoc enim fi eſſet, 
difficultatum, que in ſententiis paſſim reperiuntur, non 
exigua pars illico tolleretur : atque adeo, dubitationum 
occaſione omni praciſa, illa Criticorum curioſa diligentia 
& in verbis immutandis audacia utplurimum irrita & 
inanis videretur, Hac certe in re, que eft communis ar- 
bitrũ atque juris, neque Codd. MSS. auctoritate ſancita, 
leviculam hujuſmodi innovationem experiri cuivis licet, 
neque ſane ulla ſententiæ laboranti facilior atque tutior 
afferri poteſt medela : quod quidem a Criticorum prin- 
cipe, Bentleio, ſœpe feliciter effettum admiramur.— 
Atque utinam id ipſum a nobis fuiſſet pluribus in locis 
attentatum ! 

Interea, receptam ſcriptionts Grace formam intuens, 
quis non in ſententia decurrente accuratiores quaſdam diſ- 
tinctionum notas defiderari ſentit ? ita ut membra ſingula 
propriis includantur ſpatiis, nec, velut indiſcreta & va- 
ga, in ſedem migrent alienam? Quit neſcit in utramque 
hartem punctationem permagnam efſe vim, cum oculorum 
prajudicia intellectum quodammodo antevertant preoccu- 
pentque? Quamobrem rei literariæ baud incommode conſu- 
lere mibi videbitur, quicunque in ſcriptione Greca plura, 
quam gue hattenus a Grammaticis adbibita ſunt, onueas 
inſtituerit. Quid enim ?—e, g. quid? fi ro Comma, quod 
quidem duplicem habet uſum, tum reſpirationt ſubſerviens, 
tum clauſule minoris vim exprimens, duplici nota deſigne- 
tur? quid? fi porro admirationum, interjectionum, ſen- 
tentiæ abruptæ & imperfectæ propriæ apponantur notæ? 
& eadem demum in oratione Græca, que in Shakeſpea- 
riana nr, exprimenda Editori libertas indulgeatur? Et 
hoc quidem, ficubi uſpiam, in tragicis pracipue locum ha- 
bet; ubi crebro ad aliud ſubita fit tranſitio, — & collo- 
quentium vebementia — aut elliptica dictio, aliquandb e- 
tiam & apoſiopeſis continue orationis ordinem grammati- 
cum perturbat. Fas fit hac, que à re naſtra non aliena 
vitlebantur, cο“itu notare, 


1 
Annotationes quod attinet, eas pro re nata di verſo in 
genere apparavimus, eo unice confilio ut Tironibus noſtris 
uſui efſent & adjuments, & ſententiis qua occurrunt diffi- 
cilioribus explicandis vel illuſtrandis inſervirent. Non cu- 
pimus, id quod efſet plane infinitum, Criticorum hominum 
faſtidits ſatisfacere, ſed juventutis literarum Gracarum 
Studioſe utilitatibus proſpicere; adeoque quicquid ad 
Poetæ noftri mentem plenius & diſtinctius percipiendum 
faceret, illud omne in medium proferre. 

Quare definat Lector mirari fi in Phœniſſis Valke- 
narii, (qui quidem ſerius quam oportuit ad manus devene- 
runt noſtras) Commentariis parcius uſi videamur. Pro- 

fetto literaturæ multiformis farraginem tam operoſam, 
froe magniſicentiam admirabilem, & in exercitatione 
Critica audaciam ngſira certe non recipit tenuitas, neque 
patitur aperis inſtituti ratio. Verum interim ſubſidia ad 
rem noſtram, & quidem magis idonea, non defuiſſe ſentiet, 
qui auctores, quorum nomina ddoripay Oporrides noſtræ toties 
honoris cauſa fibs præſcribunt, clariſſimos agnoverit. 
Mecum adeo intelligat viro in literis bumanioribus uni- 
wverfis, & pracipue in Græcorum re metrica, verſatiſſimo 
Benjam. Heath Exonienſi quantæ & a me & à repub- 
lica literaria gratiæ debeantur : quem virum negotiis 
publicis curiſque forenſibus uſque diſtrictum quis non jure 
miretur ita ſtudiis liberaliaribus vacare potuiſſe ut | ne- 
quid hic loci de Scriptionibus ceteris commemorem] Æſ- 
chyli, Sophoclis, & Euripidis tragædias omnes con- 
tinuo juſtogue commentario illuſtraverit!? a nobis certe 
pro merito vix ſatis prædicari pateſt illa animi benevo- 
lentia & liberalitas, que pretioſam hanc ſupellectilis li- 
terariæ copiam defiderantibus adeo non invidit, ut etiam 
publicos in uſus libenter communicaverit; unde quæcun- 


que 


M2 

gue ad rem noſtram maxime pertinerent, ve ad metra 
reftituenda, ſive ad verborum, ſententiarum, rerumgue 
memorabilium explicationem, excerpta depromſimus. 

Nod ſi forte, brevitati nimium ſiudrntes, hæc omnia, 
que integra a nobis commode exhiberi non poterant, aliqua 
ex parte mutilata produxiſſe videamur, erit prafecto quod 
inſuper legentibus defiderium haud inane excitabit & e- 
flagitationes, ut, cujus particulas jure admirantur, illius 
corpus integrim omnibuſque numeris abſolutum aliquando 
in lucem publicam efferri patiatur. 

Marklandi in republica literaria nomen inclareſcit no- 
tius ſane celebriuſque quam ut noſtro indigeat prœconio: 
ea vero hominis verecundia, ut omne laudationis debitæ 
periculum ſedulo refugiat : ſed profecto de eo, qui literatis 
prodeſſe cupit untverſis, difficile eft non omnia bona dicere, 
& pradicare eam eruditions multifuriæ comprebenſio- 
nem, ingenii celeritatem, & judicii acumen, virtuteſque 
demum, que inter Criticorum principes locum jure ven- 
dicarent; eam interim animi lenitatem & moderationem, 
que deceret hominem infimi ordinis, & a gentis illius ir- 
ritabilts & faſtidioſee moribus prorſits abhorrentem. Certe, 
cum ad me benevolentiæ illius, que quidem omnibus pa- 
tet, fructus aliquis derivetur, minime vellem ingratus 
videri tantique immemor beneficii : verum, hac occaſione 
oblata, non tam Editeris nomine quam pro Amicitiæ jure 
liceat hec pietatis vota concipere, ut hominem, de bonis 
omnibus optime meritum, in hoc atio ſus literato florentem 
& incolumem Deus ſoſpitet & tueatur, placidum hong- 
rate ſenectutis decurſum, aliquando & wyhavamay concedat. 

In Annetationibus quidem ad Oedipodem Tyrannum, 
gue ad rem dramaticam ſpectant, adornandis aredauregus 


mihi elaborandum eſſe ſenſi, cum bac in parte, quod tironi- 
**. bus 


„ 
bus documento efſet, nibil fere ab Editoribus effetum vi de- 
rim. Drama certe tragicum, qua fas eſt, eadem qua ſe 
revera habuit, forma exhibert debet ; non ut nuda ret 
geſtæ recitatio metrica, fed actionis quaſi redivivæ in ſce- 
na reprejentatio ; & quidem non ſolum metri ſed etiam bene 
temperata vocis geſtuſque modulatione commendata ; præ- 
clarum quiddam hominum Atticorum occulis auribuſque 
ſpeFaculum & acroama non indignum. Fas fit, ut hæc 
noſtra rectius intelligantur & eſtimentur, fas fit pauliſ- # 
per, ea, que omnibus fere inſident, prajudicia atatis, 1 
temporum, loci, patriaeque propria, animo evellere, & 
ſaniorem quandam judicii normam ſtatuere. Atque adeo 
Lectorem ab bodiernis ad antiqua, d Drurienſis noſtri 
il humilitate ad amplioris theatri magmficentiam & cele- 
| : britatem revocamus : genuinam dramatis Gract formam 
| |; rationemque conſtitutionis, qualem Ariſtoteles deſeripft, 
proponi mus; cum illo una ovgzov ru agaypatruy & f-. 
bule decurrentis ſeriem conteximus: que ille autor de 
bac materie annotata dedit aut pracepta, eadem nos ex- 
emplis e Sophocle de eſumptis illuſtrata exhibemus ; imo 
[18 potius Ariſtotelem poetæ interpretem & aſtipulatorem 
| adducimus ; ipſamque adeo philgſapbiæ ſeveritatem Muſa 
illius tragice laudibus famulantem. 

Quoniam vero Ariſtotelis laudatio toties eft injecta, li- 
ceat mibi pro re nata præclarum illum de arte Poetica li- 
bellum hac Graca noſtra tum docentibus tum diſcentibus 
accurate perlegendum commendare : non modo in genere, 
ut axpſroyias exemplar admirabile, ſed etiam praſertim 
in hac cauſa noftra, ſanioris Critice fundamentum atque 
normam : ita certe inſtructiores & aquiores rei judices 
accedent, cum non domi natas opiniones præjudicatas al 
. tribunal attulerint, ſed ex igpſis Athenis, Atticorum 

moribus 
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moribus atque inſtitutis conſentaneas ; atque ibi demum, 
ubicunque nature, qunliſcunque ea fuerit, vera imitatio 
reperitur expreſſa, veram poeſeos laudem exiſtere judi- 
caverint, + | 

Utcunque vero & annotationes he noſtræ, & cetera 
porro pleræque, quas defideratiſſimus ille juvenis J. B. 
paraverat, haud indiligenter elaboratæ viderentur, at, 
recenſione aliquando tandem habita, ad operis inſtituti 
ber fectionem non pauca defiderari ſenſimus: & hoc docu- 
mento moniti Terentiana lla ad exercitationes Criticas 
non inepte transferri poſſe intelleximus. 


Nunquam ita quiſquam bene ſubducta ratione ad 
vitam fuit, 

Quin res, ætas, uſus ſemper aliquid apportet novi, 

Aliquid moneat ut illa, quæ te ſcire credas, neſcias: 

Et, quæ tibi putaris prima, in experiundo ut re- 
pudies. 

Quod mi nunc evenit 


Hinc * ſcilicet Mena Pporrides nate, quarum rationem in 
Prologo & Epilogo explicatam dedimus. Imo vero, ſiquan- 


do forte libelli hujuſce editionem alteram uſus publicus effla- 


gitaverit, non dubito quin materies uſque nova Editor ſuc- 
creverit, aliæque inſuper atque aliæ ei Qgorrin Pporridts 
occurrerint ; dum haud pauca quædam ſive ſupplenda ſive 
recidenda, quædam porro emendanda imo forſan & peni- 
tus refingenda animadverterit. 

Porro, ne explicationum, que afferrt poterant, inſtru- 
menta deeſſent, ſcholia Græca ſubjecimus ; non ſane indiſ- 


+ v. Ariftot. Poet. 

* Hz diurigal Peorride; ſuis quæque locis in hac editione cæteris notis 
interſeruntur. Prologum autem et epilogum, ne quid huic editioni ad 
conſilium editoris exponondum deefle videretur, præfationi ſubjecimus. 
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criminatim oiunia, fed, delectu habito, ea, que breviora, 
& magts perſpicua, nec inepte ad rem noſtram pertinere 
videbantur : quo conſilio hoc a nobis factum fit Epilogus 
mndicabit. | 

Liceat interim de Scholiis hiſce Pet. Victorii, cujus e 
Codd. MS. primo deſcripta prodierunt, judicium propo- 
nere: Sic tle in Epiſiola ad Lectorem, quam Stanleius 
in ſuo ad Eſchylum apparatu exhibuit : © ut autem 
* libere loquar quod ſentio de Scholiis 1is, que in 
* tres nobiliflimos Tragicos circumferuntur, puto 
* hæc, que in Z/chylum leguntur, in vetuſtiſſimo 
„ præſertim exemplari noſtro, meliora cæteris & eru- 
* ditiora eſſe, primaſque ipſis libenter detulerim : 
ſecundas vero Sopboclers; & illis maxime, quæ 
* Rome primum ſeparatim excuſa fuerunt; nam 
„ ipſa poſtea crevere opera cujuſdam, qui magis nu- 
* merum eorum augere voluerit, quam intelligen- 
„ tiam ejus poetæ adjuvare ſtuduerit : immiſcuit 
* enim cum illis nonnulla doctrina & acumine prio- 
rum illorum indigniſſima. Quæ in ſeptem Euripi- 
dis tragœdias declarationes editæ ſunt, minores 
F multo inferioreſque doctrina eſſe exi/timo.” 

Reſtat jam, ut, offenfionts declinande cauſa, de nova 
operis, velut wunp 57 cli, aut non ſatis elaborati & politi, 
forma pauca guædam prefarer, Metua enim ut elegant! 
Lectorum vulgo hec n ftra ſint placitura, cum id ipſum 
defideretur, quod Bibliopola, Criticorum princeps, præci- 
puum habet, quod pagine nitorem, quod volumint amplitu- 
dinem addit pretiumque, quad demum lectionis facilitatem 
gratiamque conciliat — defideretur ſcilicet interpretatio 
Latina. Siquis adeo hac in re injuriam ſibi fiert exiſti- 
met, & non fine querela mecum expoſtulet * cur, contra 
receptam Editorum conſuetudinem, verſtionem Latinam ipſi 
indideam, habeo in promptu gue reſpondeam.--Imprimis 
x oicyre· non hoc a quopiam commode preſtari es” U- 

man 
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binam quæſo reperitur Scriptoris Graci verſio tam ade- 
quata & exporeysuin, gue ſermonis Græci & praſer- 
tim Poetic! idiomata, ellipſes, & particularum vim accu- 
rate expreſſam reddat ? Quare iterum vobis repono illud, 
8x olovre' 0 fit interpretes, quid hie agitis? * te non 
eſt poilibile : itane vero redaitts? quid interim tiro noſ- 
ter? nihi[ille prorſus Grace intelligit, cum dictionem hanc 
ellipticam neutiquam explicatam viderit. Imo potius ve- 
rear ue, quoties tllud owy recurrit, toties imprudens in er- 
roris periculum abducatur. Certe quidem, ne tanquam re 
bene geſta nimium vobis placeatis, (ut cetera taceam ar- 
gumenta } ſatis evincit ipſa phraſeos hujuſee elliptice ra- 
tio, que Latinitatis vgſtræ facultatem omnem ſuperare 
aut e/udere videtur. 

Quod ſi in Oratione ſoluta ſepius herere contigerit, 
quanto magis in metrica, & pogſi præſertim tragica ? 
Neguid porrodicam de lingua Latin indole plane intrac- 
tabili, que ad idiomatis Grœci formam componi neſcit, 
ecquis veſ/rum, qui interpretum nomen famamque arro- 
gatis, ecquis ea ingenii & dicendi facultate pollet, ut 
diclionis tragicæ emphaſin ſingularem & devorma, & vim 
omnem poeticam compendiaria interpretatione ſua com- 
plecti poſſe confidat, Lectorum ſenſibus atque judicits diſ- 
tinfte percipiendam ? — aoMov ye xa der (en vero pro re 
nata & phraſin aliam, qua interpreti Latino ſcrupulum 
inſiciat inextricabilem } non iſiboc orationts tam conciſe 
& crcumſcripte limites capiunt. Lector interim, cum 
unam atque alteram paginam oculo feſtinante percurrerit, 


ſero queritur volenti ſibi fraudem ſieri: & profetto La- 


tina bæc legendo nibil ſane intelligit, neque quidquam 
vere tragicum ſapit. Quid ergo ręſtat? — num inter- 
pretatio paraphraſiica, aut explicatio analytica potior 
videtur ? at vera operofior eft illa cura, quam gue ab 
interprete conductitiu 44 0 1 aut poteſt; & porro 
perit omnts compendii laus & gratia : imo ad id ipſum 
* y, ad Gd. Tyr, yerſ, 24, recurritis 
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recurritis, quod quidem annotationes noſtræ multo ple- 
nius exhibent atque dictinctius. 

Poſtremo, fiquidem (quod ſane rerum uſu edocti vix ſpe- 
rare poſſumus } verſio Latina xar axpiſdaay elaborata Ha- 
beri potuerit, at certe Graca diſcentibus non expedit. 
Qurs enim cum illius uſu abuſum ſimul & quidem fere in- 
evitabilem admitti non ſentit? & plus incommodi quam 
adjumenti ad literarum ſtudia redundare? Quid enim in- 
terea Graculus noſter? ile quidem mire ſibi placet plau- 
ditque: &, cum bœc ignaviæ ſubjidia ſimul et incitamenta 
in promptu habeat, parcius viribus ingenii utetur ſui: 
nullam porro in re grammatica, nullam in Lexicographis 
impendet curam ; opibus alienis adjutus nibil de ſuo pro- 
met; nihil demum marte proprio ſibi elaborandum eſſe 
cenſebit : &, velut in regione ignota hoſþes inelegans, 
ducem ſecutus al:quando falſum ſœpe fallacem, huc illuc te- 
mere circumvagabitur ; & cum Græciam univerſam iti- 
nere rapido peragraverit, nibil fere de Græcia, nihil vere 
Atticum aut quovis modo memorabile, domum reportabit ; 
cum ſcilicet ſatis habuerit, peregrinantium plurimorum 
ritu, locorum nomina forſan & fitus in tranſcurſu notaſſe, 
interea vero civium mores & inſtituta, præclara & vir- 
tutum & ingenii monumenta, oculo diligenti & curioſo 
neutiquam exploraverit. 

uvat potius illorum hominum memoriam revocare, qui, 
oft literas in Europa modo renatas, Græca primi & do- 
cuerunt & didicerunt: profecto illi longe aliam inierunt 
viam. Marte proprio & ingenii ſui viribus freti per aſ- 
pera & impedita ſibi iter expedierunt. Viftoriarum, quas 
illi ſibi pepererunt, monumenta recolens totidem fere igna- 
vic noſire alimenta videre videor. Et profecto, fi qui- 
dem illis fuerit glorioſum tam preclaros induſtriæ fructus, 
& eruditionis copioſee hereditatem poſteris reliquiſſe, 
vereor ne nobis dedecori fuerit & opprobrio eadem tanto- 


re abuti voluiſſe, 
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Plura quidem verſſonum Latinarum incommoda (ut & 
illud in præſens taceam quod adoleſcentibus noſtris hac ſpe- 
cioſa dgſidiæ alimenta pretio duplici ſint emenda) in promp- 
tu nobis eſſet indigitare: ſed ad rem neſtram numc ſatis 
bac : plura e, gui velit, de linguæ Grece ſtudiis 
rite inſtituendis diſſertationem noſtram videat in Epiſtola 
ad Edv. Bentham, S. T. P. data 1751. + 
Interea, dum interpretationum Latinarum uſum minus 
indulgeri velim, haud ſane fruſtra Lettor expectabit alia 
gqucdam, & quidem magis idonea inſtrumenta in tironum 
uſus fore ſubſtituta : id quod eft a nobis ſedulo factum. En 
enim inſtrumentum triplex ; Annotationes, Phraſeologiam, 
Lexicon: quacunque enim explicatione aliqua aut illuſtra- 
tione indigent, ea aut in rebus þfis — aut ſententiis — 
aut vocibus ſingulis continentur ; fiquid adeo occurrat in 
re ſubjecta quoquo modo memorabile, ſiguid minus obvium 
& ab uſu communi remotum, ubicunque demum nodus ali- 
quis inciderit dignus vindice, ibi certe operam fidelem im- 
pendimus, & quæ res tulit ſubſidia alicunde deprompta ad- 
hibemus ; ita ut obſcura elucidentur, impedita expediantur, 
& involula explicentur. Phraſeologia quidem exhibetur, 
haud ſane ſeparatiis pgſita, ſed annotationibus paſſim inter- 
texta; ita tamen, ut ſententiarum ſyntaxin diſſiciliorem, 
ut particularum argutias, dictionis porro ellipticæ cujuſque 
vel idiomaticæ vel quoquo modo notabilis rationem exponat. 
Ino vero, quoniam bac in parte facultatis Criticæ compen- 
diaria quedam exercitatio atque laus cernitur, utinam 
pluribus in locis tironum noſtrorum in uſus explicationes hu- 
Juſmodi pleniores atque diſtinctiores adbibitæ fuiſſent ! hoc 
gui ſolerter effecerint, illos præcipue Editores, utpote de 
republica literaria optime meritos jure admiramur & 
laudamus. | 
Potremo ſubjicitur Lexicon, inſlrumentum certe utilifſi- 
mum, ſive vocabulorum, quotquot in hac aivradogia ue 
t Quam in tironum uſus jam denuo editam dabimus. 
: ScCcurrunt, 
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1 
orcurrunt, notatu digniorum definitio : haud ſane, qualem 
verſiones Latinæ ſepius exhibent, fallax vel ambigua, ſed 
certa, perſpicua, & determinata : & quidem bac in parte 
diſcentium compendio haud incommode conſulutſſe videmur. 
In re nempe dubia quem confulant, indicem proponimus a 
nobis ſane haud levi cura fludioque elaboratum : adeſt in- 


Auſtria adjumentum, & interpretationis fine abuſu uſus : 


quid ultra defiderant ? quid? nifi quod incommodo fit & 
impedimento.— Sentio equidem. quam difficile fit bac in re 
modum tenere : quibuſdam forte videbimur multa dixiſſe 
x mepovnes copiam tam inopem reſpuunt Criticorum ho- 
minum fuſtidia: interim multo plura forſan explicanda 
poſtulat tironum noſtrorum uſus : ab illis veniam, ab his 
gratium impetrare cupimus, laboris non exigui meritis quæ- 


fitam. Noſtra hæc ita placere volumus, ut etiam prgſint. 


Nulla ſane hac noftra ipſorum uſibus accommodatior adhibe- 
ri poterat inſtitutio, que ingeniis valentioribus incitamenta, 
imbecillioribus interim adminicula ſubminiſtrat neceſſaria : 
his qui refte utitur verfionem Latinam minus defiderabit : 
ui opibus ſuis abunde pollet neutiquam indiget alients ; 
preterea quam labore magno partam tiro nofter acguiſive- 
Tit, ea demum animo firmior atque ſtabilior cognitio inſe- 
ritur : difficultas quelibet objecta ingenii vim provocabit 
acuetque ; ſuperata aliquam triumphi materiem dabit: re- 
rumgue uſus diuturnior judicium uſque confirmabit. En 
adeo hac ipſa exercitatio non ſup deſtituitur fructu ! 

Hic quidem à me dicla funt ut & operts inſtituti ratio 
melius perſpici, adeoque libellus hic noſter in lectorum ma- 
nus aliquanto commendatior pervenire poſſet. Et preterita 
recolens & re ipſa expertus ſentio eam, qualis a nobis de- 


ſeribitur, Editionum formam in diſcentium uſus maxime 


deſiderari. Utinam illa ab initio uſque a primis Codicum 
Gracorum Editoribus perpetuo fuiſſet adhibita ; atque ita 
res comparata, ut cujuſque libri Editio ſecum una comitem 
adjunctum traberet interpretem quendam idoneum, non il- 

lum 
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Jum nimis efficioſum perfidumgue, non illam dico, que vulgi 
manibus teritur, verſionem Latinam : ſed, qualem nos ex- 
hibere fluduimus, Indicem, fiaum in rebus dubiis monito- 
rem, qui vocum ſingularum memorabilium definitionem ex- 
plicitam quærentibus exponat. Hoc ſi fuiſſet, Græcorum 
certe intellectio promptior proſtitiſſet & penitior; & magna 
Proſecto ad remſublicam literariam incrementa acceſſiſſent: 
rum e Lexicis hujuſmod: omnibus ſimul collatis Lexicon ali- 
quod uni verſale, & quidem per feciiſſimum conflari potuerit. 

Poſtremo, ut, in quo exorſa eſt, in ecdem ter minetur 
prefatio mea, vos præcipue, quotquot eſtis aut linguæ Græ- 
ca præceptores, aut librorum in hoc genere Editores, liceat 
exorare, ut, quod diſcentibus maxime ex uſu fuerit, id 
maxime curetis & promoveatis : atque adeo id imprimis 
velitis jubeatis ut exulent prorſus vel rarius ſaltem admit- 
tantur iſtæ ad manum verfiones Latine, & quodcungue de- 
mum tironibus noſtris fuerit incommodo potius quam adju- 
mento. Deinde ut equi judices iuſtitutionis noflre utilita= 
tem exploretis & experiamint. En vobis (haud enim jam 
dicta repetere tædet) verſienum loco inſtrumentum triplex 
ſubfliturmus, Annotationes, Lexicon, Phraſeclogiam, jroe 
rerum memorabilium, vocum ſingularum, ſententiarum 
Gi ſiciliorum explicationem: quid defideratis amplius? certe 
tironum gratia ratio compendii haberi debet; ita interim 
nihil u atornas accedat, ut nibil neceſſarium defit tamen. 

Supereſt, (ut prefandi ſinem aliquando faciam) & aliud 
qui adam a me commemorandum, & quidem eo libentius, quia 
cum reipublice literarie & Academinrum fama & utili- 
tatibus conjunttum eſſe video. Jam diu nempe inter lite- 
ratos nec profetls inanis gquerela inveteravit, hbrorum, 
pracapue qui in Scholarum uſum venales proſtant, editiones 
non eo quo par eſt ſiudio & induſtria elaborari, alias ex 
1s & mole & pretio nimis operoſas, neque tamen magniſfi- 
cas ſatis nitidaſve, alias porro viles plane ſordidaſque : in 
pleriſque autem debitam punctationum & Orthograpbiæ 
* curam 
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curam defiderari ; ab operariis demum nihil agi minus, 
quam ut tituli, quem ſibi preſcribunt, fidem abſolvant. 
Negue profecto mirum : quippe Bibliopola Editor & Mer- 
cator, non tam fame quam lucri ſludioſus, ad quæſtum pri- 
vatum omnia, non ad utilitatem publicam referre ſolet. 
En fundi noſtri calamitas ! 

Ego quid bac in re fieri velim fogatis ? id ipſum pro- 
fefo quod vos ipſi maxime effiagitatis ; nempe ut hos in uſus 
editionum forma quædam accuratior atque utilior inſtitua- 
tur, atque adeo merces hujuſmodi literariæ ad prælum A. 
cademicum, velut commune quoddam emporium, deferantur. 
Cur ita? — non tam mercaturæ cujuſdam quam utilitatis 
frublice gratia. Quid enim? in tanta Academicæ juven- 
tutis frequentia opiſices certe reperiuntur in omni genere 
maxime idonei, qui in tranſcriptionibus, collationibus, cor- 
rectionibus, commentationibus, ceteriſque, que ad hanc rem 
pertinent, concinnandis non fine laude & fructu quodam 
ſuo verſari peſſunt. Vos precipue, Scholarum Magiſtri 
Præceptoreſque, circumſpicite ; aliquem inter Academicos e 
grege quondam veſtro Editorem in lucem publicam evocate, 
dirigite, inſtrumenta deſcribite, operis defignati formam 
præcipite: quid objlat quo minus id quod diu fruſtra de- 
ftderdftts, aliquando reddatur effeftum ? Videte autem quot 
quantaſque commoditates hac noſira inſtitutio tum privatas 
tum publicas aſferat. Imprimis Editio vobis comparatur 
multo concinnior & accuratior, & ad uſus communes ac- 
commodatior : — deinde, quicquid in ea memorabile & 
præclarum extiterit, intelligite illius laudem aliquam ad 
vos autores tranſlatam redundare — Interim res literaria 
haud mediocre incrementum accipit, & e commercio tali 
ſuccreſcente præli Academici fama ſimul opeſque ſuccreſ- 
cunt.— Quod vero primarium deputo, occafionem video ob- 
latam, & guidem pulcherrimam, que adoleſcentium noſtro- 
rum ingenia provocet & accendat, & in omni fere litera- 
rum genere exercitata reddat & exculta. Quibuſdam _— 
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diam forſan ipſe pudor excutiet ; quibuſdam inopre ſen- 
ſus aut timor induſtriam excitabit ; quoſdam denique vel lite- 
rarum amor vel gloriæ cupiditas inflammabit. Pudebit 
ſaltem otio umbratili & ignobili languentes nibil prorſus a- 
gere, aut forte negotiis, que nibil attinent, civilibus, & 
alienis, imo & damnofis, occupatos longe aliud quiddam a- 
gere, quam quod jure quodam ſuo poſtulat & Scholarium & 
Academici nominis To aZwpa. Adeſt certe ſtudiorum ma- 
teries uberrima ; utinam incitamenta idonea nunquam de- 
int! Atque adeo hac in parte ad vos præcipue, quotquot 
in Academia cum imperio aut dignitate aliqua præſidetis, 
noſtra ſpectat cohortatio, ut omni ſtudio fidegue ad rem- 
publicam noſtram adminiſtrandam accedatis: ut Aableſ- 
centes noſtros exſuſcitetis, dirigatis, adjuvetis, fautores, 
patroni, fimul & epyodluuraſ. 

Quid ſœculo ſuperiore in Benedictinis ſurs Mabillo- 
nius ? quid deinceps poſt eum Montefalconus ? Monachos 
ex otio ad negotium evocare, rudes adhuc & imperitos in- 

ftruere & exercitare, opera diſtribuere, preſcribere, con- 
geſta ordinare, ad examen revocare, & perfecta demum in 
lucem publicam proferre : inde adeo parvis ex initiis res 
magnas creſcere, & Societatem, periclitantem & pene rui- 
turam, illorum meritis reſtitui, ex infamia & interitu in 
vitam & ſplendorem nom:ntſque celebritatem redivivam 
vindicari. Videte adeo operis literatorum ſimul collatis 
quam in omni fere genere prœclara quadam effici potue- 
rint : magnifiga profefto eruditionis monumenta, vel ob- 
tredtantibus Jeſuitis invidenda; que quidem ita laudare 


- velim ut exempla omni ſtudio imitanda proponam, & que 


Monachis Oxonienſibus neftris documento fint vel opprobrio. 

Ne vero aliena longe petantur Exempla, jam quædam 
domeſtica mecum recolite : Illus imprimis viri memoriam 
recolite, cujus magnitudo animi non alits, quam quibus 
ipſe literatus orbis, limitibus terminabatur : honoratiſſimt 
illius Cancellarii veſtri, qui woken; normam conſtituit 
f 2 tmmutabilent 


l 

immutabilem Academiæ dictator perpetuus : llius, qui 
rei literarie modis omnibus amplificande ita fiuduit, ut 
Academic fue Oxonienſis Mini/terio hac in parte utere- 
ture qui adeo primus preli typographici ſupellectilem co- 
proftorem, tmmunitates, privilegia, & extra ordinem pre - 
mia ſtabilivit: qui porro non operum m:do inſirumenta, 
fed, quod erat lange preclarius, oprficibus materiem ſane 
ampliſſimam ſappeditavi it imprimendam ; 3 cum in omni fere 
literature genere Codicum MSS. copiam munificentia 
plane regalt donaret, Hos Bibliothece publica theſauros 
dum admiramini, recolite tandem qua mente, quo conſilio 
ammia hac a Patrono ſupienliſimo donata erant & con- 
ftituta: haud profetto, ut hboſpitibus otigſis proſtarent 
feerile quoddam & ſpecigſum ſpectaculum, fed ut in rei: 
publice ilſus communes aliquaudo producerentur. 

Hoc certe Majores noſtros, qui primi muniſicentiæ Hu- 
juſce fructus perceperunt, prabe ſenfiſſe video, cum edicto 
ſuo caverent * ne aut indigni tanto beneficio aut prorſus 

ingrati viderentur, ratione ſimul inita, qua ampliſſima 
ita privilegia in majorem Academiz utilitatem redeant 
& honorem —utque, que aliunde ex mercatura aliqua 
proveniunt, pecuniæ in pralum impenderentur, quo libri 
Græci Mod. Arabici & linguarum orientalium ſelectio- 
res imprimerentur, quibus honoratiſſimus Cancellarius 
locupletiſſimè inſtauravit bibliothecam. — Hæc a Ma- 
Foribus veſtris pari cum pietatis & ſapientie laude conſti- 
tuta haud ſane invitus commemuro, cum in is, que in re 
typographica rite admin Hranda vobis uſu fint, preclara 
quedam documenta contineri videam. 

At vero plane nefas foret bujuſmodi in cauſa Felli ve- 
nerabile nomen preterire ; nomen neque tacendum, neque 
dicendum fine cura; cum forſan illius laudatio ipſa in ali- 


Acta Convocat. Apr. 1. 1633 — & Mar. 31. 1637 —citat in epiſtola 


de re typographica ad Vice-Cancellarium nuper accuratiſſime ſeripts Gul. 
Backſten, „LL. D. unus e præli Curatoribus, 
quod 
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quod —— incurrat, & in virtutum tanta- 
rum agſiderio degenerum poſterorum reprebenſio quædam 
ſubaudiatur — Profetto literatus itle literatorum, Editor 
Editorum, patronus & adjutor rem typegraphicam noſtram 
& auxit & nobilitavit: & per Europam Univerſam e 
Theatro Sheldoniano præli Oxonienſis famam propa- 
gavit; & pene ſolus re ipſa oftendit quid a præli Cura- 
toribus ęſſici aebeat aut poſſit. 

Floreat uſque vigeatgue tam fingularis exempli recor- 
dal io, pofteris quoque in mne æ vum profutura, cum 
juftam in bac parte ermddparar & adminiſtrationum 
normam pr. ſcripſerit, & ſucceſſorum animos aliquando 
in laudum coiſgſimilium æmulationem erexerit ! — Neque 
Jane video quid ad rei literariæ aut Academicæ majus 
meliuſque optari poſit, quam ut idem ille reviviſcat ſpi- 
ritus, commodi & honoris publict unice fludioſus ; &, ut 

ummatim omnia complectar, que Laudus autor prace- 

Perat, eadem aliquando exequantur Curatores Felliani. 

— — . ẽ 0 —— 

2 UM, recenſione habita, in Indice & Annotationibus 

noſtris quedam minus accurate dicta, quædam per- 

ro notatu digna omnino prætermiſſa animadverterem, vi- 

ſum eft haſce dburipas Qporrides five emendationes & addita- 

menta queadam ſubjungere, eo conſilio, ut, quod adoleſcen- 

tibus noſtris Tragedias Gracas legentibus ſubfidio atque 
uſut eſſe poſſet, minus de efuderaretur. 

In una ſaltem, que occurrit prima, eaque omnium, 
quotquot Theatra viderint, perfettifjima Fabula adornan- 
da atque explicanda videor mihi operam haud ſane indili- 
gentem, nec, uti ſpero, inutilem impendiſſe; que quidem 
ad cæteras quoque part jure & ratione trangferri poterat. 
Werum interim ex una diſce omnes: & quale in ceteris 
Audium collocari debet, vide. Quicquid ad verborum, ſen- 
lentiarum, rerumque maxime memorabilium intellectionem 
Pleniorem facere videbatur, id omne ò Scholiorum * 

us, 


* 
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. bus, e Criticorum hominum commentationibus, Conjecturis, 
& Annotationibus undique conquiſitum propoſut ; &, quod 
defiderabatur maxime, veram Tragædiæ formam deſignare 
rx cut TE ps xc DN emerodicy oixoropicay, & Quice 
| guid fere ad rem Dramaticam uni verſam ſpectat, tanquam 
[ oculis ſubjectum exhibere ſtudui, ut non tam poema Epicum 
| legere quam do aua in ſcena repreſentatum ſpectare videa- 
ris. Id demum efficere volui, ut ad Theatrum Athenienſe 
accederes haud plane boſpes, rudiſqus ſpectator; ſed ut in- 
dole moribuſque Atticis imbutus ſpectaculo intereſſes baud 

vanus applauſor atque judex. 
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[ H*® C habut que annotationibus ad Oedipum Ty- 
| rannum 7am editis Appendicis loco ſubjungerem ; & 
quidem ea, qua operis inſtituti defectus ſupplere, f5 errata, 
que inciderint, corrigere, quæque adeo, propriis inſerta 
locis, juſti cujuſdam commentarioli formam exhibere poſſent, 
| Sentio quam difficile fit in hujuſmodi re modum tenere, 
| ita ut neque pauca neque multa nimis dixifſe exiſtimeris; 
. ficui adeo nimius videar & en ,muss multa & quidem 
de moment! levioris rebus diſſerutſſe ; ſciat me, non ad bo- 
minum Criticorum judicia, ſed ad Tironum Græcorum 
utilitates reſpexiſſe; & quidem illorum patientia me abuti 
maluiſſe, quam horum defideria fraudare, Non itaque 
inter Diſcipulorum cathedras in rei grammatice argutiis 
me aliguando verſari tadet, & dictionis idiomata, ſen- 
tentiarum fyntaxin defignare, obſcura definire, elliptica 
ſupplere, & involuta explicare; quicquid demum diſcenti- 
bus aliquatenus ſubſidio & documento eſſe potuit nolui quid- 
quam hac in parte invidere. 
Verſionem Latinam cur pro more Gracis non appoſue- 
rim, cauſas jam antea ſatis expoſuiſſe videor, Nolui jane 
quog⁰ 


LW 1 
uomodo id admitti, quo difficile erat non abuti, quod- 
que adeo adoleſcentibus noſtris impedimento efſet & fraudi, 
potius quam adjumento. : 
Neguid vero idoneum hac in parte prorſus deeſſet, ſen- 
tentiarum complurium delectu habito interpretationem ple- 
nam atque diſtinctam ſubject : earum imprimis, quarum 
conſtructio paulo diſſicilior videbatur, aut ubi ſcriptoris 
mens obſcurior. Nolui ſane, quod plerique facere ſolent, 
loca vexata & difficiliora ſedulo diſſimulare aut ſicco pede 
preterire : verum, ubicunque res poſtulavit, aliguid com- 
mentando extricare fludui, & quicquid ad intellectionem 
pleniorem faceret propoſui, aliquando etiam diverſas inter- 
pretationes Lectoris judicio ſubjectas in medium protuli. 
Siguis vero ſententiarum etiam minus difficilium expli- 
cationem @ me ident idem afferri miretur, ſciat hoc d me eo 
conſilio factum, ut verſionum Latinarum, que manibus 
vulgo feruntur, errata vitari & corrigi poſſent : Nolut 
enim adoleſcentes credulos in fraudem atque errores illici, 
& ut plurimum fallacia, imo nonnunquam & falſa pro 
veris ſequi. 5 
Stquis porro quærat, cur Scboliaſtæ verba a me toties 
citentur, cum ſermone Latino ſententiæ explicatio plenior 
Ferri paſſet & melior, ſciat id d me non niſi diſcrimine 
habito fadtum, & tum demum, cum inter pretationem d 
vero non aberrare intelligerem; at vero ideo præcipue, 
quia Grace ſcripta: & quidem ea mente, ut Tiro nofter, 
ſententiæ Sophocleæ ftudioſus, dum hæc eruditions Scho- 
laſticæ rudera perſcrutatur, aliquid ſaltem pretioſum eru- 
eret ; ut ſcilicet dum marte proprio fretus hac Graca ver- 
fat, aliquid lucri præter ſpem faceret, & itinere quodam 
devio in linguæ illius, quam neglexerat, cognitionem ple- 
niorem deduceretur. Nequts ideo hoc d me temere factum 


putet, quod adoleſcentibus noſtris uſui fore intellexerit. 
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Nequid porro ad Tertils lectionem genuinam accuratius 
conſtituendam dbeſſet, Left. var. e Codd. MSS. undique con- 
quiſitas ſubjecimus, ita tamen, ut earum delectus Lectoris 
arbitrio permitteretur : elſi nonnunquam ubi res poſtulare 
videbatur, judicium Criticorum hominum imo et comjectu- 
ras afferre non dubitemus. 

De Cantionum Choricarum rythmo & fingulari illa vo- 
cis geſtuſque modulatione ſentio parcius eſſe dicendum, cum 
Græcorum prnotoue nobis penitus fit ignota : mirificam 

fuſe Mus vim facile crediderim : & profeeto bac in par- 
te d Poetis Tragicis ut plurimum erat elaboratum. Verum 
illius, quod erat in theatro Athenienfi ueyige run ndbrpan 
ray, gratia fere omnts periiſſe videtur; quam a Meibo- 
miorum gente reſtitui poſſe fruſtra ſperamus. Ad metra 
tamen recte ordinanda ſive reſtituenda, que adbiberi pote- 
rant, ſubfidia non neglextmus : & hac quidem in parte non 
Jruftra ui videmur opera viri ſæpius laudati B. Heath, 

cujus in re metrica flatuenda authoritatem Triclinio & 
neotericis quibuſcunque anteponendam exiſtimamus. 

Poſtremo, quod rei caput eſt, in eo pracipue elaboravi- 
mus ut Tiro nofter, præjudicatis opinionibus, quas e Thea- 
tris domeſticis natas attulerit, exutus veram tragædiæ So- 
phoclez formam, qualem in ſcena exhibuit Poeta, qua- 
lem deſcripfit Ariſtoteles, aliguatenus percipere poſſit : ut 

fingularum partium diſpofitionem, & ordinatam dramatis 
producti ſeriem, & fabulæ demum totius conſtitutionem ex- 
ploratam habeat & perſpectam: eo conſilio annotationes, 
gue ad rem dramaticam ſpectant, prolixiores adornavimus : 


ſiquid lucts rei oojcure affudiſſe, aut adbleſcentium in lite- 


ris hiſce ſtudia erexiſſe aut adjuvaſſe videamur, laboris 
fuſceptt nequaquam pemtebit, 


$YNOPSITC, 


SYNOPSIS DRAMATIS. 
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UM illud præcipue meditemur quod tironibus noſtris 
0 uſuifit, Tragœdiæ, qualis in Theatro Athenienſi ſpectanda 
prodiit, habitu, ut ita dicam, Greco ſuo ornata, ideam ali- 
quam generalem præmittere libet. Atque adeo Dramatis, 
prout in partes quantitativas ab Ari ſtotele diſtribuitur, ſynop- 
ſin exhibemus. | 
1 Ariflotelis verba proponuntur. 
2 Brevis commentatio ſubjicitur. 
3 Exemplis ex Or. Tray. deſumptis fingula 
illuſtrantur. | 
+ Meg K et y pdtetg ois uur, ws tidtor, qu xp yes, TpoTtgoy YTYAY « 
Kam os To Togo es & Algiperres xi; opt parry Tad) tot" 
Ipo) , 
E-muozd)oy, 
Erodbs, 
Xoęixoy 
Kat H 
70 y Tlagod O, 
To d ETampoye 
Komwe. miy anayror Tara" ha ds Ta amo Ru, 194 Kopyots 
Cum illas tragediz partes, quæ formam, ut ita dicam, 
interiorem conſtituunt, & quibus, es ue, hæc poeſeos ſpe- 
cies a cæteris quibuſcunque diſcriminatur, [ ſcilicet 2 & IIaa 
*51y » Tpzyoe | jam antea deſcripſerat, hoc in loco Ariſtoteles 
nihil aliud agit quam ut ipſius formam exteriorem, five 
partes quantitativas, xate To [loroy tis & Algiperrev, & que ipſius 
juſtam magnitudinem conficiant, in genere indigitet. 
Facile intelliget æquus rerum æſtimator, quæ a nobis jam 
fruſtra deſiderantur, permulta ab Illo fuiſſe haud temere 
prætermiſſa. Cum enim & Athenienfibus & quidem de re no- 
tiſſima ſcriberet, non neceſſe habuit ſingula officioſe expli- 
care : ſatis habuit rem ſubjectam rite diſtribuere, partium 
collocationem atque ſitum deſignare. * Qui plura exigunt 
quam res ipſa poſtulavit, plus æquo ſapere velle videntur: 


— 


+ Avrayrn Ur Taon; Teaywas uten tv ie xa?” & Tom Ti; tir 1 TgaywAa* 
TavTa & 51 Ae, 191, x; Nie, *% Ma,, O oi; x) wirhoTona: Poet. Cap. 6. 
nos 
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nos quidem ſatius putamus hac in parte ſubſidiis ab illo ob- 
latis recte uti, quam de non oblatis fruſtra queri. Interea 
cur non hæc dramatis Arifotelica diſtributio valere debeat, 
haud video ; illà certe, quam a recentioribus ſubſtitutam 
vulgo adhibemus, nihil excogitari potuit ineptius. Scilicet 
drama in . dramata diſtributum video! qualem 
vero illam diſtributionem eſſe dicam, in qua nulla eſt par- 
tium diſcriminatio ? hanc qui tuentur ab 1is Ariſtotelem re- 
prehendi facile patior. 

Jam vero Ilpereyer, Eren, EH — hæc ipſa nomina 
qui audierit modo, non nihil certe de trageœdiæ partibus diſ- 
cretis intelliget: aliquid certe de rerum initio, progreſſione, 
exituque percipiet. En vero Tlgaey@, quod ipſum vocis 
ratio indicat, per enarrationem præmiſſam eventui cuidam 
infigni deinceps futuro præmunit viam ; aliquis fabulæ de- 
currentis proſpectus aperitur, & Auditorum animi præparati 
in expeCtationem eriguntur, Id ipſum agit quod in Rheto- 
rica qezuwer, quod in concentu Mufico arzwanry vel - 
teh aura . gas Tal e dior S Toino1s Tp 1710071, | 

ErTeo0New, quod & ipſa nominis ratio ſubmonet, actionum 
ſeriem indicat aliarum in alias quaſi ex obliquo incurſan- 
tium ; perinde ut in labyrintho hortenfi ſemite aliz aliis ſu- 
perinductæ errorem pariunt inextricabilem, Utcunque au- 
tem +Zayony 71 Sf, dicatur, at tamen cum actione fabulæ 
primaria ita intime connexum videtur, ut fine illiusgpe hu- 
jus ſtructura conſtare nequeat, Tragœdiæ certe partem am- 
pliſſimam conficit, quippe ſecundum, tertium, & quartum 
actum continens, Et hic præſertim poetæ cernitur artifi- 
cium admirabile, cum ad Actionis inſtitutæ exitum jam pro- 
piorem remora quadam derepente objecta properantes inhi- 
beat, turbiſque & difficultatibus ex improviſo obortis im- 
peditos longius ſummoveat, & diverſa ſollicitudine ſuſpenſos 
circumducat. | | 

Egode rerum decurſarum exitum, fabulæque adeo finem 
denotat. At vero magis proprie ad Chorum refertur; cujus 


ficut ingreſſio prima dicitur Hear, ita egreſſio dicitur EBA. 


Cum enim Actio vere tragica magnificum quiddam fit, arudzua 
ehe, ad rem publicam potius quam privatam ſpectans, Cho- 


® Jul. Scaliger. Art. Poet.—Hedelin de Theatro, 
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rus utique, perſonam quandam publicam ſuſtinens, adeft 
continuo rerum omnium geſtarum & teſtis, & judex, & 
adjutor; Ubi vero jam tandem ad cataſtrophen vergit res 
conclamata, Chori officium omne definit ; & quid deinde 
reſtat nifi «os ? 

Hzc de ipſa vocum ratione, quam ſane a re inſtituta 
haud alienam efle ſentimus. Notandum porro eſt huic diſ- 
tributioni Ai ſtotelicæ illam alteram a Græcis adhibitam re- 
ſpondere — ſc. Hesrasm, Enimrany, Kearrgpopuys 
Jam vero quotam dramatis partem Heye occupat allata 
deſcriptio indicat. Es: Js Teoaoy@ {4&y 0Nov dee pos Tex wdias To we 
Neft e: pars integra tragœdiæ que antecedit Chori in- 
greſſionem. De hac, & hujuſmodi cæteris, quæ paſſim re- 
periuntur, deſcriptionibus five præceptionibus, animadver- 
tere oportet eas intelligi non tam abſolute, quam ws «nm m7 
mv, ut quæ ſemper fere fieri aut ſolent aut debent; cum 
exempla non deſint ubi etiam; ee ae3nozdGer 

Prologus adeo in ſcena locum habet, uſque dum ingre- 
diatur Chorus : quamobrem vero non ultra protendatur, fie 
mecum collige, Cum Prologus nihil aliud fit quam previa 
quædam enarratio, five introductio et preparatio circum- 
ſtantiarum actionem dramatis primariam antecedens, proin- 
de eos habet limites, quos hujuſce rei ratio poſtulat, nec ul- 
tra ſe partibus alienis immiſcet, Jam vero actio illa prima- 
ria, cum, uti ſupra diximus, ad rem publicam potius quam 
privatam referatur, non fine Choro, utpote perſona publica, 
aſſiſtente peragatur, deſinit illico Prologi officium illa ubi 
incipit provehiturque : & tunc deinceps Chorus, utcunque 
in ſcena primas non agat, a quidem erggxres, fed non 
plane otiolus, rebus magis magiſque turbatis ſe immiſcet, & 
owanunGre Two rmxpiry: Et profecto hæc ipſa Chort five in- 
terloquentis ſive cantantis ingreſho, cum perſonas quindecim 
exhibcat vel re 5x5 vel ui Ga, aut ordine quinario in 
fronte ternos, aut ternario quinos, magnificum quiddam & 
we2Zios amvJuy non indignum polliceri videtur, utpote ad 
expectationem publicam excitandam egregie comparata. 
Illius cantione parodica plerumque prologus five dramatis 
pars prima abſolvitur. 5 — 

Prologi ſolerter conſtituti exemplum ſingulare exhibet 
Oedipus Tyranuus. Actio gravis & magnifica ita proponitur, 


quaſi 
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quaſi finem jam illico habitura, ita producitur, ut propius 
accedentes interim longius ab exitu abeſſe videamur. Nar- 
ratio brevis & perſpicua : apparatu ſcenico nihil ad rem ap- 
tius; ſpectaculi magnificentia nihil admirabilius: illo prorſus 
Auctore dignum, qui primus theatrum Atheaien/e Ty ba- 
giz decoravit. Loco in publico ſcena aperitur ſplendida & 
multiformis : ex adverſo palatium Regale, hinc & inde The- 
barum proſpectus, per plateas civium trepidatio, dolentium 
gemitus, morientium cadavera ; ad Deorum Templa con- 
curſus, ſupplicationes, ſacrificia, hymni; ubique celebritas 
luctuoſa & tumultus miſerabilis: in ipſo regiæ veſtibulo ad 
aras ſupplicantium ritu conſidebat ordo triplex puerorum, 
juvenum, ſacerdotum: clamore lugubri excitatus, prodit Oe- 
dipus : colloquium orditur, quo nihil fingi poterat aptius; 
ſubir calamitatis publicæ deſcriptio & deploratio, remedu in- 
veſtigatio: Oedipodis ſollicitudine nihil gravius honeſtiuſque: 
in re dubia conſulitur Oraculum, expectatur reſponſio, ex- 
pectantibus reportatur, ſed ambigua & ænigmatica: ita ut 
audientibus interim anxietas augeatur. Oedipus, rei publicæ 
adjuvandæ operam pollicitus, ad aram ſupplicantes aſſur- 
gere jubet & diſcedere v. 142. Illi adeo jam diſceſſuri can- 
tione interjecta qualem res ipſa poſtulabat, Prologum ab- 
lolvunt. 

Hæc de Prologo, five fabulæ actu primo; in quo rite concin- 
nando Sophoclis noſtri axoroue pre ceteris ab Arijſtotele laudatur. 

Pauca jam de Epiſodio; — Emuozdloy fo he Gnev Teguliag Te 
urraꝶu oy yoemay ww © Integra tragœdiæ pars, que inter 


+ Ter dr, © ounvoyen Pray 0 LoPoxAng — Ariſtot. Poetic. cap. 4. 
* Notandum eſt cantionem hanc non eſſe proprie Choricam & Parodicam, 


five a Choro ingrediente celebratam ; eam tamen eſſe, quæ Parodi vices 


locumque hac in parte commode ſuppleat, adeoque ante Chori ingreſſio, 
nem opportune inferta Prologum claudat. Quibus rationibus adducti ita 
ſtatuimus v. Oed. T. v. 147. hac de re utrinque diſputata æſtimantes ſa- 
tius habemus mediam quandam viam inſiſtere; atque adeo cum ſcholiaſte 
ſimul & Boivino Chorum non e Sacerdotibus, ut Dacierius, ſed ex The- 


banorum civibus primariis conſtitutimus: non tamen illis Cantionem hanc 


tribuimus, quia illorum Tee nondum exiſtebat, ſcilicet nondum aderant, 
guippe poſtmodo convocandi. Ita enim v. 144. 
AMAog os Kadus Au „0 4 Ngo 
v. J. Ger. Voſſ. & Robertellum ad — Poet. 
Quod ſiquis dictum factum putet eoſque convocatos in limine jam adeſſe, 
nihil obſtat quo minus ab us cantio hæc celebrari exiſtimetur. 
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plenas eantiones Choricas interjicitur.” Hæc pauea & in ge- 
nere philoſophus: utinam plura diſtinctius hac de re fuiſſent 
ab illo dicta! verum, quoniam de Epiſodii partium ſingu- 
tarum qualitate alibi paſſim & multa ſatis jam antea dixiſſe 
ſibi videbatur, hoc in capite ſatis habet illius quantitatem, & 
2 collocationem ſitumque deſignare, nempe quotum 
abulæ ſpatium, & quem locum occupet : cum cætera jam 
ſatis ab Athenienfibus cognita eſſe putet. 

Epiſodii itaque nomine continetur id omne quod inter 
gegnoyy & Ses intercedit, five Actus ſecundus, tertius, 
quartus (aliquando etiam forſan & quinti pars :) quod qui- 
dem quale fit, & quo potiſſimum in opere verſetur, tironum 
gratia pnucis libet exponere. In Prologo actionum quarun- 
dam initia, vel, ut Quinctilianus, ſemina ſpargi videmus: in 
Epiſadio earundem incrementa, & progreſſiones, atque om- 
nia demum paulatim matureſcentia ad Cn five x urge 
properare. Hac in parte difficultatum nodos inextricabiles 
objici, gravioris momenti confilia, rerumque diſcrimen ul- 
timum & certamen agitari - hinę nova quædam derepente 
aperiri, perſonarum, quæ jamdiu incognitæ delituerant, ſu- 
bitas arxzywwerrers, & inde fortunarum in deterius mutationes 
inſperatas, five mr, Te uixes dis Jug, veHD i? 
En adeo fabulæ partem, mole quidem maximam, &, ut 
ita dicam, opere magis negotioſam! liceat“ Jul. Scaligeri 
verba adhibere a re minime aliena.—“ In Trageedia Reges, 
4 Principes, ex urbibus, arcibus, caſtris: principia ſedatiora, 
cc exitus horribiles : oratio culta, a vulgi dictione averſa: 
cc tota facies anxia, metus, minæ, exilia, mortes,”: 

Jam vero ad rerum exitum feſtinantes non una ſimplici & 
recta via per Actionis unius nudam & apertam narrationem, 
ſed, prout sx«Js etymologia ipſa denotat, per ambages & 
diverticula, per circumſtantias, que quidem uſque præter 
ſpem variæ incidunt, hinc inde circumducimur, rerum ſu- 
bito objectarum tum novitate tum etiam magnitudine atto- 
niti, donec cataſtrophe aliquando tandem ſuperveniens pro- 
ſpectum ulteriorem intercluſerit. 

Exempla rei ex Oed. Tyr. deſumpta proferemus. Siquis 
vero interim quærat qua dramatis in parte initium habeat 


0 Jul. Scal. de Art. Poet. 
Epiſodion, 
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Epiſodion, recognoſcat mecum que ſupra diximus de hymne 
a MG abiri part cujus interventu Prologus non minus 
commode abſolvitur, quam fi Chorus, jam ingreſſus, oxi 
Nef celebraret: atque adeo q e ⁰νν tum demum fieri, 
cum Oedipus ipſe, in ſcenam rediens, eos, vel Sacerdotes 
forte diſcedentes alloquitur [v. 224. Act. 2. Scen. 2. ] are 
40 arreis, &c. ita enim modo antea edixerat v. 144. A db 
Kaſus awy of dputrd, Ex his qui modo erant convocandi 
conſtituebatur Chorus : convocati jam adetant, illum una 
comitati : Epiſodion aperit Oedipodis obteſtatio & imprecatio. 
Siquis vero Chori ag ſenſu ſtrictiori velit intelligi, ita ut 
fit m arts ov Nef, tum demum, cum primo Chorus in- 
terloqui aut cantare incipiat, Epiſodion incipit v. 284. Qarp 
Þ agavy wet; atque adeo protenditur ad Z#dapey illud g fe- 
na Bogruy—Atque ibi clauditur ubi incipit Ee 1231 N yw 
Haie, &c. 

Sed in Epiſodio aesyu⁴r g atque adeo fabulæ decur- 
ſum proſequi pergimus. Oedipus ad parricidii inveſtigatio- 
nem & vindictam properans populum, quem convocari juſ- 
ſerat, compellat, obteſtatur; Parricidam, quicunque fuerit, 
diris atrociffimis obſtrictum perſequitur: nihil intentatum 
relinquit : in re dubia Apollinis interpres vates Teireſſas arceſ- 
fitur : quid ille? primo tergiverſari, muſſitare: ad extre- 
mum convitiis provocatus rem aperit, ſed incredibilem ; ad 
Oedipodem ipſum parricidii imo & inceſtùs crimen converti- 
tur: ille indignari, fremere, minitari : ſubit altercatio — 
hinc maligna de Creonte ſuſpicio—1linc vatis diſceſſuri hor- 


ribilis denuntiatio. Chorus interim ſollicitudine dubia in 


partes diverſas diſtrahitur: in Regis tamen favorem pro- 
penfior ; & cantione interjecta hanc Epiſodii partem primam 
five actum fabulæ ſecundum claudit. 

Videbamur modo rei exitum jam propiorem præſumere: 
ſed præter ſpem longius ſummoti diſtinemur: novi exci- 


tantur tumultus & increbreſcunt turbæ. Creon accuſatus de 


injuria conqueritur, modeſte ſe purgat : Oedipus contra im- 


patiens de ſuſpieione inſidiarum nihil remittit, vehementius 
iracundia excandeſcit, & pro imperio tyranni exilium mor- 
temque minatur, Choro interim fruſtra admonente & obteſ- 


tante. Nixantium tumultu excitata prodit Jocaſta: jurgii 
cauſam quærit, coghoſcit, expoſtulat. Oeaipoai follicitudi- 
nem 


E 


nem omnem adimere cupiens, oraculis vatibuſque, quorum 
reverentia altius animo inſederat, fidem omnem & autorita- 
tem abrogat: Exemplo Laii ipſius commonſtrat; cum ille 
non a filio, ſed a latronibus eſſet interfectus: hujns cedem 
commemorans facti circumſtantias quaſdam injicit, quæ Oe- 
dipodis animum illico percuſſerunt; occurrebat cædis a ſe 
perpetratæ recordatio; loci, temporis, perſonæ circumſtantiæ 
congruebant: tum demum ad ſe ſuſpiciones ſuas converti, 
ad ſuum caput imprecationes denuntiatas redundare poſſe 
perſentiſcit: unica reſtabat ſpes, ſervi ſuperſtitis indicium. 
Ubique animi impatiens ad παννν i feſtinat: ſervus ac- 
cerſitur, expectatur. Interea ſpe metuque ſuſpenſum quam 
moleſta occupat ægritudo & turbulenta anxietas ! nihil certe 
fingi poteſt TegxorzgyYy. Confabulationis auditor & teſtis 
Chorus religionis officia, & oraculorum reverentiam tuetur, 
impietatis — profitetur, pœnam divinitus impreſ- 
ſam præſentit. Hæc exhibet Eraoyuer v. 873. Er wa Euvern & c. 
Epiſodii partem ſecundam, ſive fabulæ act. tertium abſolvens. 

Interea rerum faciem novam aperit e Corintho nuntius ad- 
veniens : ille Polybi regis mortem, regnum Oedipodi filio ob- 
latum narrat : quid inde ? timores illico evanidi abeunt: 
oraculi, Teireſiæ autoritas imminuta, fides eluſa; exultat vo- 
torum compos Focaſta : Oedipus ipſe, ſui jam immemor & 
periculo omni liberatus, triumphat: ſed curioſa ſollicitudo 
plura uſque ſciſcitantis res tranquillas interim perturbar : 
anxictatis, quz ſola jam reſtabat, cauſam nuntius dum male 
officioſus eximere ſtudet, peter confilium anxietatem incu- 
tit atrociſhmam : & exSuy os tPearoy Tor OthTe I ameMatoy ? 
esc Tw An teg @oCv, Wawa; dg Ig u, T £Yavmmoy ton. Ecce enim 
derepente ſtupenda aperitur NH. Agnoſcit ſe Oedipus 
Polybi filium non efle, ſed ſuppoſititium, a parentibus in 
Citherone expoſitum, a Paſtore illo ſuſceptum, ſervatum, e 
Laii domo Thebanum. Quid interim Focafta ? illa facinoris 
Jam patefacti conſcia, & horrore perculſa trepidat — Oedipo- 
dem ab inveſtigatione inſtituta revocare fruſtra conata ad 
mortem deſtinatem e ſcena ſe proripit. Jam tandem The- 
banus ille, Laianæ cædis illius ſuperſtes, quem accerſi juſſe- 
rat Oedipus, expectantibus ſupervenit: Ille, cujus ex indicio 
aliquam ſalutis ſpem conceperat, itidem 7 'wyay7uy e adeſt, 


+ Ariſtot. Poet. ad locum. cap. 11. bY 
animo 
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animo utcunque invito & reluctanti, fatalis teſtimonii autor 
& adjutor : en qualem <&#rTi«a ſccum una comitem trahit 
hæc areyrocms ab Ariflotele ſæ pe laudata ? quo enim tempore 
Oedipus te Laii filium agnovit, eodem ipſo ſe & parricidii & 
inceſtus crimine teneri ſenſit, atque adeo hominum omnium 
longe miſerrimum, pœnis acerbiſſimis judicio publico & 
ſuo devotum. 

Is ts | T va #2108 ont 
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Pulchre profecto hac in parte Chorus officio fungitur ſuo: 
cum um rem hujuſce ſtupendæ teſtis aſtaret, de fortunarum 
humanarum viciſſitudine prezclare philoſophatur, ita ut docu- 
mento hoc inſigni admonitus Oedipodis infelicitatem nemo a 
ſe alienam putet. Hæc chori jam egredientis cantio poſtre- 
ma (a ya: begroy, &c.) inter omnes ſententiis optime mora- 
ta, & quidem medyrmzarersy, Epiſodii partem tertiam, five fa- 
bulæ actum quartum, claudit. 

Epiſodio jam abſoluto, ad aare5oplu five tg devenitur: de 
qua, perinde ac partibus cæteris, nihil aliud Philoſophus 
quam loci, quem ſortitur, deſignationem notat — EZedbs 
#iper sv Tet was lh un 281 gpu lh integra tragoœdiæ pars 
poſt quam Chori concentus eſt nullus.“ Quis non videt in 
Dramate Gr eco Chori quanta fuerit vis, cum ex illius varia- 
tione partium cæterarum deſignatio terminetur? quamdiu 
fabula decurrente in dubio hæſit fortuna rerum, tamdiu ma- 
teries quædam 1donea videtur oblata in qua Chori five ju- 
dicantis five admonentis five conſolantis officia verſarentur z 
at vero ubi etmruc contigerit, ita ut res jam deſperata con- 
ſilii nullius medicinam recipiat, quidni illico diſcedat Cho- 
rus, cujus opera non ultra deſideratur? en ergo Trs t ra- 
tionem ! quid aliud nunc ſupereſt quam calamitatum n- 
rey ſubſequentium expectatio luctuoſa? Prodit adeo EZay- 
ya@& Chorum alloquens q jus utzaz re — & atrocitatum, 
quarum aſpectum ſcena reſpuit, perceptionem commode ex- 
hibet per nuntium interpoſita narratio ; quales ſunt Focaſte 
ſuſpendio vitam abrumpentis interitus, Oedipodis per interiora 
domũs debacchantis violentia, & oculorum demum effoſſio 
cruenta. Jam aliquando Oedipus ipſe in ſcenam producitur, 
ſpectaculum quam prorſus miſerabile? ibi tum Keuu@r, pu- 
roc xclyor age xa an axes Chori & ſcenicorum communis 
* comploratio.“ 
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comploratio.” Ubinam uſpiam cauſa gravior ? Ubinam eu- 
rei flebilior ? en enim Regem modo dignitate, opibus, 
tamaque florentem, jam civibus inferiorem infimis, & miſe- 
riorem miſerrimis! en illud adoratum populo caput jam pro- 
ſtat odioſum & execrabile! en illum patriæ patrem, ſed 
eundem & peſtem, parricidam, & inceſtum, & pene ſuici— 
dam ! Toy xaraggroraroy t71 It tas Otros e peraro Gra Inte- 
rea ſpectantibus animi quim mire commoventur! qualis 
affectuum concertatio, qualis ingeneratur horror [mul & 
commiſeratio! at in his rerum aſperitatibus neque hi, neque 
ille quidquam admittit nomine indignum ſuo. Hi erga 
Regem obſequio, erga Parentem pietate, nec minus Deorum 
reverentia obſtricti partes adhuc tuentur ſuas; applorant, 
conſolantur, philoſophantur. Ille ingenitam animi fortitu- 


dinem & conſtantiam ad extremum uſque ſervat gnaviter 


infelix, & magnifice querulus, vehemens in expoſtulationi- 
bus, in ſollicitudine paterna md+7worarEs ; &, ſiquidem ſum- 
ma fit laus tragœdiæ 79 Goftpey za 76 th Audientium animis 
incutere, Oedipogem tyrannum omnium quotquot extant 7 
#w74Toy Pronunciare non dubitamus. 

Sentio equidem Poetas noſtros recentiores a Dramatis 
Græci norma diſceſſiſſe: pro tuo quitque ingenio nova quæ- 
dam figmenta invehere gaudet, Ariftotelica & præcepta & 
exempla vetera negligere, quæque ipſe imitari neſcit, facili 
cenſura contemnere. — Hoc ab Illis rectene factum fit, an 
ſecus, brevis diſquifitio, atque inde comparatio ⁊ ππενν- 
Toy inſtituta indicabit. 

Atque adeo, quæ du res Dramatis præcipuam laudem 
conſtituunt, ad examen hie revocentur, imprimis ſeilicet 
Materiz ipſius delectus deinde Diſpoſitionis artificium. 

Quid hac prima in parte a Sypyocle noltro præſtitum fuerit 
mecum pauliſper recognoſcite. Nihil ab eo humile aut vul- 
gare in ſcena exhibetur, nihil niſi apatis ofa, actio quæ- 
dam ſevera & magnifica,“ illuſtris cujuſdam fortunæ, qualis 
eſt Heroum Principumque, diſcrimen ultimum, & . 
& illa quidem momenti plerunque non tam privati quam 
publici, adeoque non fine Choro, (qui publicam quandam 
perſonam gerit, ſuaſque res cum alienis una conjunctas agi 
tentit) teſte ſimul & adjutore peracta. Materiæ dignitatem 
qui quærit, in Oegipode Tyranua nihil prorſus deſiderabit. - 4 

1 


7 


bs "wn, * 


ee 
. 


5 


hil illo certe ανẽ˖ iter, cum nuſpiam fere reperiatur π- 
ua mirabilior, quæ vehementiorem audientibus horrorem 
ſimul & miſericordiam commoveat. 

Quid vero hac in parte Recentiores noſtri ? video ab illis 
tragedia dignitatem genuinam imminui & nervos ſuccidi. 
In ſcenam producitur alicunde Heros quidam fictitius & ob- 
ſcurus : non cgi arvdkua, QUE To Poltpoy x34 To fAteryoy INCU- 
tiat : res agitur plerunque non publica fed privata, & illa 
quidem momenti levioris, qualis eſt domeſtica aliqua inju- 
ria, vel (que in pleriſque primas habet) amantium delicata 
infelicitas, ſoceo potius quam cothurno digna, teneritudinem 
quandam muliebrem potius quam virile quiddam & tragicum 
ſpirans. Utinam hac in parte Gr ecorum veterum potius quam 
Gallorum exempla noftrates fuiſſent ſecuti; cum inde aliquam 
ingenio perinde ac moribus corruptelam inferri ſentiam. 

Porro Græci dramatis materies hominum indoli & inſtitu- 
tionibus apprime congruebat: non longe petita aut temere 
ficta, ſed res aliqua notiſſima, e vetuſtis Græciæ ſuæ annali- 
bus deprompta. Heroes in ſcenem prodierunt moribus Græ- 
cis habituque prorſus Græco ornati; eorum, quales re vera 
extiterunt, imitatio expreſſa; eadem diſputandi, perorandi 
conſuetudo : tranfiit in theatrum vitæ civilis imago, ſimplex 
quidem illa faciliſque, & ara To ntemy repræſentata. 

Sed quid interim noſtri? non tam naturæ quam artis, 
neſcio cujus, ſtudioſi in medio poſita faſtidioſe tranſiliunt; ultra 
Garamantas & Indos fabulæ nova quærunt argumenta, pro 
veris ficta, & pro veriſimilibus portenta quædam exhibent : 
nova affectant omnia, & quæ admirationem excitent. Ho- 
minibus ignotis & peregrinis incongrua affingunt ornamen- 
ta; patrios mores ſententiaſque populares colloquentibus 
tribuunt: denique id ſedulo agunt quod a re videtur maxi- 
me alienum, & præter decorum xa To cue. 

Apud Græcos denique actio fabulæ erat una & ſimplex pro- 
pofita : apud Noſtros autem pierunque multiplex & indiſ- 
creta : Illi ſimplicitatem & rei unius perfectionem colue- 
runt : Hi plura officioſe ingerunt, & rerum novarum varie- 
tate potius quam magnitudine gaudent. Illic ubique Prota- 
goniſta ſuum tuetur locum & dignitatem, kabituque & vo- 
ce ipſa primas agens. Oedipodem agnoſcas omni in parte do- 
punantem, & ad ſe, uti principem, ora omnium animoſque 

SY convertentem. 
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convertentem. Hic autem fabulæ ordo perturbatus, ita de- 
mum inverſa omnia & confuſa, ut Protagoniſta nihil nomi- 
ne ſuo dignum oſtendat, cum nec a Deuteragoniſta, imo nec 
a Tritagoniſta dignoſci poſſit. | 

Hæc de materiz ipfius delectu: jam pauca porro de 
Diſpoſitione. Hac præſertim in parte Poetas Græcos ingenii 
nervos intendiſſe ſentio: & Ty Tor aexyuaray uu, ̈cipbuus 
verſabatur judicii labor & ſolertia; nihil operoſius aut inex- 
tricabile ab ipſis attentatum, nihil invita Minerva elubora- 
tum; mira ubique ſimplicitatis ſpecies, nulla artificii diffi- 
cilioris oſtentatio, atque adeo ejuſdem ſedulo diſſimulati laus 
uberior. In prologo (de Sephocleo enim loquimur) brevis 
præmittitur facti expoſitio; ita tamen ut nulla fit eventũs 
anticipatio. In Epiſodio turbæ increbreſcunt, rerum ibi per- 
plexarum nodus inexplicabilis, ejuſdem deinde improviſa ſo- 
lutio: aveyopmy comitatur : præcedit deſperatio, 
ſubſequitur terror & miſericordia. Artificii hujuſce Poetici 
eadem fere videtur, quæ & Architecturæ illus laus, quæ 
Templi partes fornicati per intervalla quædam conſpiciendas 
ita aperit, ut, quæ ſingulæ proſpectum claudere videbantur, 
eadem latius productum extendant, & ſpectaculorum ſuper 
alia aliorum ſubinde enaſcentium varietate delectent. 

Oedipodem adeo noſtrum videte : en actionem primariam, 
unam ſane illam ſimplicemque, abſolutam & continuam, 
certo & Loco & Tempore definitam : Loco quidem in pub- 
lico, in ipſo regiæ veſtibulo tranſactam, & quidem tam 
brevi Temporis ſpatio quam brevi in ſcena repræſentatur: 
ubique veriſimilitudo ſervatur: circumſtantie incidentes 
actioni dramatis primarie ſubſerviunt; ultro ex ipſa re enaſci 
videntur ; enatæ mirabilem illum nodum conficiunt; eædem 
etiam & ſolutionem ultro aperiunt, artificio tam ſingulari 
præparatum, ut fine ullius omnino artis apparatu effici vi- 
deatur: & rei demum exitus ita educitur, tanquam fieret 
non modo xa To es fed etiam nerve ro arayrguer, 

Hæc Sophoclea noſtra qui laudat, jure poetas recentiores 
reprehendet, a quibus hanc, quam res ipſa poſtulat, 2 tr 7y 
gu der! luv ds ezoropay prorſus negligi viderit. Hac certe in 
parte utplurimum peccant, & quidem ſedulo & impune 
peccant: pro licentiæ ſuæ prerogativa leges Ari/totelicas 
Fontemnunt : ingenii luſum & inventionis famam * 
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de diſpoſitione interim minus ſolliciti: verba potius curant, 
quam res, & ſententiarum ornatum, potius quam actionis 
veriſimilitudinem: hc ipſa copia reddit inopes; & quan- 
tum a Græcorum fimplicitate tantum a vera tragœdiæ laude 
diſceſſerunt. Triplicis illius, quam fabulæ in ſcena repræ- 
ſentatæ ratio poſtulat, unitatis curam habent nullam, non 
actionis, non loci, non temporis: nihil unum & fim- 
plex ſufficit. Præter fabulam inſtitutam etiam aliud quid- 
dam «@andels crebro interſeritur, ita ut dubitari poſit, 
quænam fit actio tragica primaria. In Epiſodiis figmenta a 
re prorſus aliena obtruduntur, & huc illue quaſi in devium 
abducunt, ita ut ſpectatoribus interim expectatio vel eluſa 
langueat, vel prægravata diſtrahatur. Inſuper, ne deſit cir- 
cumſtantiarum antiperiſtaſis, & artificii poetici oſtentatio, 
; nodi nodis implicantur, & quidem Gordian: ; cum eorum ſo- 
ö lutio vel extricatio ulla non niſi per machinam aut vim ali- 
ö unde illatam effici poſſit. Aliquando etiam, ut Herois ſui 
admiratio accedat cumulatior, plurium annorum res geſtæ 
in unius hore compendium redigunt, longe disjuncta tem- 
porum intervalla tranſiliunt, quaſi epopœiam ſcriberent, 
non trageediam, & Lectori potius quam ſpectatori placere 
cuperent. Spectator interim non adduci poteſt ut hæc male 
cohærentia conjungat, & quæ ſibi invito & ſupra fidem ex- 
aggerata obtruduntur, ea tanquam mendacia incredulus o- 
dit. Poſtremo Poetæ nonnunquam, velut hiſtoriæ ſcripto- 
res, herois ſui per maria, per urbes, per caſtra triumphos 
comitantur, & Lectorum animos levi momento huc illuc 
impellunt. At in theatro Spectator & Aſſeſſor, cum uno in 
loco contineri ſe ſentiat, actionem quoque repræſentatam uno 
in loco contineri oportere ſentit, & proinde non patitur fibi 
nolenti fraudem fieri tam incredibilem, ita ut Libyam remo- 
tis Gadibus jungat, & modo Thebas, modo migret Athenas. 
In ſumma, nihil placere debet, quod contra veriſimilitudinem 
peccat; & eæ demum perfectiſſimæ celebrantur tragœdiæ, 
in quibus hæc triplex unitas, actionis, temporis, loci, invio- 
lata ſervatur. | At 
HFactenus de 1is, que tragediarum omnium ſunt com- 
munia, diximus ; ſupereſt ut, quz Grecorum propria ſunt, 
" breviter explicemus. SC. To N - 9278 BESS 
0 | | To ly, Tapodbs* 
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Sentio equidem in materiem me incidifle longa deſuetudi. 
ne obſoletam, & a præjudicatis opinionibus noſtris uſuque 
communi abhorrentem: proinde nonnulla dici oportere, 
quibus vetuſta hæc in memoriam revocari, rebuſque obſcuris 
lumen aliquod affundi, & inſtitutionum demum, quæ olim 
aliquando laudatæ viguerunt, ratio explicari poſſit. 

Neque vero neceſſe eſt Chororum originem a primis uſque 
temporibus deductam repetere : fat erit breviter annotare 
fuiſſe illos Gr.ecorum indoli moribuſque apprime congruos, 
Græci cantionum & ſaltationum erant mire ſtudioſi, & qui- 
dem artifices eximii: uſque adeo ut, quæ ab ipſis prima ce- 
lebrabantur, Dramata tota fuerint Chorica. Hæc præcipue 
inſtrumenta, diebus feſtis idonea, & Deorum religio, & civilis 
uſus adhibuit; paulatim a Templis in Theatrum tranſit 
Muſa Chorica, ita interim temperata, ut Doricæ cujuſdam 
dignitatis & π]ẽi.ͤ primeve veſtigia adhuc ſervaret. 

Videor jam Achyli tempora attigiſſe, qui primus Chori 
uſum Dramati tragico recte accommodatum exhibuit. Qua 
de re fic Ari ſtoteles noſter D α lg TCM g prrabaruoa þ 
Tegyudia trovrar) tere, 13% ur tauTvs Quay” ty TOTt TuY UTOKEITWL 
eg eg s vos ers % re AMUu e yet, Kar TH Ts Not ret, 
* Toy @epTa)wniiw, ragte, pci $i, nar atmoyeapiay Topo 
za. Scilicet Trgœdiæ, perinde ac Theatri ipſius initia fuere 
are g, rudia, & incondita : paulatim deinceps accrevit. 
ſplendor & magnificentia: auctior hiſtrionum numerus, & 
apparatus ſcenici elegantia; & juſta demum tragœdiæ forma 
conſtituta. Quam Aſchylus autor invenit, excoluit, illuſtra- 
vit, eandem deinceps artem Sophocles noſter omnibus numeris 
abſolutam præſtitit; ita ut nihil fere amplius tum ad ant- 
morum eruditionem ? xa90717 Toy ,v, tum etiam ad 
aurium vel oculorum oblectamenta deeſſe videretur. Ita de- 


mum 5 Texywhe tnarare tre 134 Tw da Gor ſcilicet adulta 


jam & ad maturitatem perducta nihil ulterius incrementi de- 
ſideravit. Proinde, quæcunque hie de Choro dicta Lector 
viderit, ea omnia de Choro ſolertiſſime conſtituto, qualem 
ubique fere Sophocles exhibuit, dici intelligat. 

Siquis adeo quærat qualis ille Fheatri Athenienſis Chorus 
fuerit quem in Dramate locum quem porro »/um ofh- 
ciumque præſtiterit, hæc in genere mecum pauca recognoſ- 
cat. Etat adeo Chorus certus quidam Actorum * 

” cilicet 
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dramatis Perſona Hiſtrionibus primariis ſubſerviens, & 
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{cilicet quindecim, fabulæ dramati ſubſerviens, diverſimodo 
pro re nata, & plerunque e popularibus quibuſcunque con- 
flatus, ita ut Perſonæ cujuſdam publice ſpeciem pre ſe ferret: 
qui quidem, cum Hiſtrionum in ſcena agentium quaſi in 
ſubſidium accitus adſit, haud inepte 7{rapayunss dicatur. 
Ille adeo adeſt actionis inſtitutæ haud ſane autor & princeps, 
ſed conſcius & particeps; non ſane partes agens primarias, ſed 
aliquanto remotiores, i agus wipe oweywnouires r YVIWKetTHe 
Proinde non ipſa in ſcena ſtationem ſortitur, ſed nec in orcheſ- 
tra, ſed regione quadam intermedia, perinde ut officio quo- 
dam fungitur intermedio, non in Pulpito, ſed in Thymele 
conſtitutus: a rebus ipſis ita prope abeſt, ut a ſe minime 
alienas putet ; &, ubicunque operam ſuam deſiderari ſentit, 
ibi ultro ſe adjutorem immiſceat. 

Siquis quærat porro, cur non nifi ſub Prologi finem, neque 
vero antea, fiat reggdes, five Chori interloquentis vel cantantis 
ingreſſio prima; mecum una velim intelligat repreſentations 
dramaticæ rationem ita eſſe comparatam, ut Chori interceſ- 
ſionem omnino nullam antea deſideret. Quamdiu enim Pro- 
logus procurrit, ſive actionis cujuſdam futuræ expectatio 
præparatur, tamdiu Chorus fe continet, cum nihil adhuc 
quod ad ſe pertinet eveniſſe ſentiat: verum ubi primum res 
momenti cujuſdam publici agitantur, turbæque ex omni 
parte ſubito concientur, tum demum, prout rumore aliquo 
novo & repentino commotus in concionem populus conflu- 
ere ſolet, pro diverſa re nata ſollicitudine diverſa affectus, in 
Thymelen illico ſe ingerit, in ſcena dictorum factorumque 
teſtem & judicem, aliquando etiam & participem & adjuto- 
rem: tamdiu ibi aſſiſtens ſuis fungitur officiis, uſque dum 
ad Cataſtrophen fuerit deventum: tum vero re jam deſpe- 
rata, uti ſupra diximus, cum nihil reſtare videat opere ſuo 
dignum, ex Codes ſubſequitur. 

Duplicem ab eo perſonam ſuſtineri notamus, tum interlo- 
quentis, tum etiam cantantis atque ſallantis. Prior illa, utcun- 
que numero fit multiplex, tamen pro uno ſolum Hiſtrione 
accenſetur, quatenus actionis in ſcena partes per Cory phæum 
ſuum ad ſe transfert, & tanquam voce communi de re una- 
quaque objecta ſententiam fideliter exponit. Adeſt adeo hæc 
7 
Prout res poſtulat, partes agens diverſas, rei geſtæ hive teſ- 
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ti, five monitor opportuna ſuggerens, five ſpeculator pro- 
ſpiciens remota, five prænuntians futura, five demum de 
preteritis philoſophans. 

Chori autem Cantici ratio erat diverſa : nempe hc Perſo- 
na Hiſtrionum actioni adeo non ſe immiſcuit, ut non, nifi 
poſt illorum e ſcena diſceſſum, ſua obiret munia, ſcilicet ita 
inſtitutus, ut, vocis geſty/que certum in numerum compoſiti 
modulatione, actuum intervalla diſtingueret. Et in Chori 
quidem hujuſce apparatu concinnanda, nulla erat ingenii aut 
ſumptuum parcimonia, ſed præclara quædam groaxes & 
ph he, & artificii & magnificentiæ oſtentatio: Græca gens, 
ad faſtidium uſque delicata, oculorum & aurium oblecta- 
menta quærebat elegantiſſima: mira erat hac in parte æmu- 
latio & placendi ſtudium: & quidem non minor yopryp & 
«ary quam Pocte ipſi a populo plauſus tribuebatur. 

Res ipſa jam admonet ut de Chori apud Græcos inſtitutione 
/uqgue nonnulla diſtinctius explicentur, ne forte Lector aut 
id ipſum, quod dramatis Græci eſt proprium, omnino neſ- 
ciat, aut, quod in Sophocle noſtro eſt præſertim admirabile, 
negligat & faſtidiat. 

Mecum igitur una quæ jam dicta ſunt recolat; videatque 
imprimis quid ipſa dramatis conſtituti ratio poſtulat : qualis 
adeo illa eſt quæ in ſcena repræſentatur actio? nempe g 
onus, virorum principum aut aliquo modo illuſtrium, & 
momenti publici, potius quam privati, ita ut civium inſuper 
aliorum fortunas ſecum una adjunctas trahat. Quorum adeo 
res in ſcena agitur, eorum ſollicitudo non fruſtra excitatur: 
itaque accedint, non ut ſpectatores ignavi, ſed ut participes 
actionis, cujus effectus ad ſe redundare ſentiunt. Neque 
profecto credibile eſt grande quiddam & magnificum, & 
quidem loco plerumque in publico, ſine teſtibus aut etiam 
adjutoribus adminiſtrari poſſe: quamobrem æquum videtur 
ut, præter interlocutores in ſcena primarios, alii quidam in- 
ſuper adeſſent, qui pro ſollicitudinis cujuſdam publicæ offi- 
cio de rerum turbatarum ſtatu populares ſenſus & judicia ex- 
ꝓonerent. Hinc adeo apud Græcos nata Chori inſtitutio: 
quæ quidem in Democratia, ubi rempublicam pro jure ſuo 
capeſſebat, ipſorum moribus præcipue congruebat. 

Neque vero fas eſt illos, quos Horatius deſcripfit, Chori 
aſus quoſdam moralæs præterire. Cum enim Actores prima- 
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rii, affectuum, quales exhibet tragacdia, turbulentiorum ve- 


hementia abrepti, quæ res poſtulat, omnia commode expe- 
dire non poſſent, erat ſane iſthoc ſapienter conſtitutum ut a 
circumſtantibus quibuſdam, quorum erat ſanius atque incor- 
ruptius judicium, ea quæ ad commune bonum facerent, 
identidem ſuggererentur. Chorus itaque aſſiſtit fidus teſtis 
monitorque, exempli cujuſque memorabilis documenta in- 
digitans ſalubria, unde audientium animis vitiorum forte 
correctio, & TAMULTOY KgJapoHE, unde porro & pietatis & 
benevolentiæ & juſtitiæ ſenſus ingenerari poſhr, 

Quanto rectius hac in parte Græci quam poetæ noſtri re- 
centiores ? qui quidem diſciplinz moralis aut curam gerunt 
nullam, aut, ne non abunde ſapere videantur, perſonas ſæpe 
ingerunt male officioſas extra locum, & contra ipſius rei ve- 
riſimilitudinem, invita plane Minerva, philoſophantes. 

Poſtremo, quoniam Actores aliquando e ſcena diſcedere 
oportet, & tum præſertim, dum aliquid novi moliuntur 
poſtmodo exhibendum, neque interea tamen actionis inſtitu- 
tæ ſeriem interrumpi decet; opus certe erat artificio quodam 
ſolerti, quod huic incommodo occurrere aut mederi poſſet. 
Quid ergo hac in parte tragœdi Greci! in Hiſtrionum ab- 
ſentium locum Chori opem vicariam ſubſtituebant; & qui- 
dem eam, quæ ad omnes, quos res exigebat, uſus latiſſime 
pertinebat. Hac enim ratione cautum erat ut hiſtrionum of- 
ficia minus defiderarentur? ut cantione interjecta actuum in- 
tervalla rite diſpungeretur, & fabulæ ſimul decurrentis ſe- 
ries continua produceretur ut Auditoribus interim lenoci- 
nio hoc jucundiſſimo expectationis tædia fallerentur—ani- 
mique ad Epiſodii quæ ſupererant partes rite percipiendas 
melius præparati & erecti accederent. En ergo Chori apud 
Tragicos inſtituti rationem uſumque plane multiplicem ! 
cui forſan & alius accenſeri poteſt, qui quidem non in Dra- 
matis conſtitutione interna ſed in repræſentationis ſpecie ex- 
terna continetur : ſcilicet hinc ipfi ſpectaculo dignitatis cu- 
judam & magnificentiz ſplendor accedit. Ipſa quindecim 
hominum frequentia, ornatus decorus, vocis geſtaſque mo- 
dulatio numeroſa omnium oculos animoſque ad ſe convertit : 
in illa Orcheſtre vaſtitate non jam ſolitudo & filentium, ſed 
celebritas, & trepidatio ſpectatur. Cum hiſtrionum diſceſſu 


adeo non abrumpitur dramatis textura, ut etiam aptior pro- 
. cedat, 


„ 


cedat, dum Chorus ſuo probe fungitur officio: de quo qui- 
dem Ari ftotelicum illud, & Horatianum, ſemper ſervari debet, ita 
ut nihil ſcilicet nimis «r&o dof vel aero Newory interſeratur, 
— nequid medios intercinat Actus 
uod non propoſito conducat & hæreat apte. 

Haud jane iſthæc citare veremur qui de Sophocle loqui- 
mur. Ille enim, quid Chorica efficere poſſint & debeant, 
exemplo fingulari commonſtrat, cum nihil fere a re ſubjecta 
alienum interſerat, nihil niſi quod fabulæ decurrentis contex- 
rum illuſtret, & affuſæ varietatis gratia quadam commen- 
det. Quamobrem Chorica illa, qualia Sophocles exhibet, jure 
laudamus, ut quæ tam prodefle velint quam delectare, non 
tam ad ſenſuum lenocinia, quam ad intellectùs eruditionem 
accommodata, dum haud inani quadam & inepta rhythmi & 
harmoniæ ſuavitate aures deceptas deliniant, ſed fimul menti 
animoque ſententias bene moratas & ſapientiæ præcepta in- 
gerant. Ita ut, ſiqua voluptatis aut etiam utilitatis ratio 
habeatur, Græcorum Choricis commendatio pro jure quodam 
ſuo neutiquam defuerit. 

Quin videamus quid hac in parte a Recentioribus noſtris 
ſit attentatum. Probe quidem illi ſenſerunt actuum intervalla 
diſtingui oportere; itaque diſtinctionem quandam adhibue- 
runt: at qualem ? non eam profecto quam res ipſa poſtulat, 
cum fabulæ decurrentis ſerie aliquo modo connexam, ſed 
abſonam prorſus & alienam ; ſed tumultuarium quiddam, 
fine mente, fine ſententia, concentum neſcio quem Muficum, 
importune interpoſitum, quem profecto recte dixeris amgys- 
| Sorry, —En vero! Epiſodii pars ablolvitur : exeunt Hiſtri- 
ones. Quid tum poltea ? ecqua interim audientibus futuri 
anxia expectatio, & taciturnitas ſevera? Nihil minus: con- 
ſurgitur: fit tumultus, concurſus : interſtrepunt fidicines, 
— ſubſellia acclamant — & profecto (ut Terentiana huc 
transferam) fabulz intervenit vitium & calamitas, 

Ut neque ſpectari neque cognoſci potuerit, 
Ita populus ſtudio ſtupidus in funambulo 
Animum occuparat. 1 

Ita prorſus abrupta intercidit actio, ut ſpectator 1llico ad 
finem omnia perduci crediderit, vel forte quot Actus viderit 
totidem dramata integra exhiberi: deluſus adeo tumultuatur 
aliquandiu & fabulæ & ſui oblitus, uſque dum Hiſtrionum 
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in ſcenam reditus nova quædam ſpectacula aperuerit; inte- 


rim 7e ech 1 76: teen, & quicquid vere tragicum ſpirat, 


animo penitus excidiſſe videtur. 

ua cum ita ſint, jure mirari ſubit hanc Choricorum in- 
ſtitutionem, uſui multiplici inſervientem tantaque cum laude 
a Græcis adhibitam, obſoleviſſe prorſus, & a trageediis recen- 
tioribus exulantem thy melicorum hominum operis locum 
ceſſiſſe: quo quidem artificio nihil excogitari poterat ærꝶ- 
rvoTyger, nihil a dramatis ſeveritate magis abhorrens. Et pro- 
fecto, ſiquidem ipſa res exigat ut actio fabulæ continua uſque 
producatur, non video cur non in omni tragœdia ille Græco- 
rum Chorus, quocunque nomine appelletur, five Perſona 
quædam publica, vel teſtis vel monitoris vel adjutoris officium 
præſtans, locum habeat, vel anologum quiddam ſubſtitua- 
tur, quod & intervalla diſtinguere & Hiſtrionum diſceden- 
tium e ſcena vices ſupplere poſſit. 

De Canticis quidem inſtituendis nihil certi eſt quod ſta- 
tuam : ſentio enim Linguæ Græcæ & vernaculæ noſtræ ra- 
tionem eſſe diſparem; neque, quod illa effecerit, ab hac 
noſtra effici pofle : Erat certe illa uxonwrery, ad omnem me- 
tri rhythmique modulationem accommodata; hæc vero noſtra 
eſt aliquantulum intractabilis, & a modulatione Muſica ab- 
horrens, cum ſyllabarum genuina quantitas negligatur, & 
ſine varietate carmen decurrat ag;uJoy, porerever, oracle reer 

At vero in Epiſodiis rite comexendis hanc Choricorum o- 
pem vicariam commode ſubſtitui poſſe video: Utcunque 
enim rhythmi & harmoniz theatralis commendatio deſit, ſuo 
tamen uſu fructuque non penitus deſtituitur, certe nihil ac- 
tuum intervalla opportunius claudit ſeriemque dramatis pro- 
ducit: imo vero in conſtructione Dramatica id ipſum præ- 
ſtat quod in Architectonica porticus & intercolumnia, qui- 
bus ſpatia vacua ita occupantur, ut proſpectus non interim 
intercludatur, &, quibus partium diſtinctio, uſdem itidem 
& connexio conficiatur. Quare videant Poetæ noſtri Tra- 
gici quouſque, temperamento quodam rite adhibito, pro cir- 
cumſtantiarum diverſitate, hæc Choricorum inſtitutio redinte- 
grari poſſit aut debeat : aliquid ſaltem excogitent aptius, 
quod actuum intervalla diſpungat. En materiem plane no- 
vam, in qua Poetica facultas cum dignitate quadam exerci- 
tari poteſt! Et profecto hac in parte præclarum quiddam 
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effici poſſe exemplo recenti oſtendit ille Elfr:4z ſeriptor, in- 
— perelegantis poeta: ille adeo dramati ſuo Chorica ex- 
ibuit intertexta, Odaſque, fi vel uſùs moralis vel ornatùs 
poetici ratio habeatur, Pindarico nomine non indignas, iſto 
certe concentu theatrali noſtro usxoTigas* in hoc laudis ge- 
nere ſingulare quiddam & auſus & aſſecutus; ita Grecos imi- 
tatus ut operis ſui imitationem poſteris haud fruſtra com- 

mendatam reliquerit. | 
Hæc de Chorico in genere; de illius ſpeciebus pauca jam 
dicenda reſtant, quas Ariftoteles, ut ſupra notavimus, fic diſ- 

UnXxit—7o puty apo Jt Tracy . 

Et de Parodo quidem—, apwrn 2451 d yogee Hæc ille in 
* neque plura: quæ jam a nobis ſatis ſunt explicata. 
e illius autem ratione Cantica qualis illa fuerit, quale me- 
trum rhythmuſque nihil plane definitum poſuit. Quid ergo 
hac in re ſtatuendum ſupereſt? hoc ſaltem : ſc. melos Pa- 
rodicon diverſum quiddam eſſe a Staſimo: videamus itaque 
quid illud Stafimon ſit: Eramuey & h gogu To apt ub r 
v TEN. hæc ille breviter, at ſatis explicite & definite, 
Melos adeo Staſimon illud eſt, cujus metrum rhythmuſque 
nec Anapæſticus eſt neque Trochaicus : hanc 1gitur Chorici 
ſpeciem certis legibus circumſcriptam videmus, illam vero 
non item; utriuſque rationem diverſam res ipſa penitius ex- 
plorata indicabit. To 9yey expendite : quid aliud denotat 
ipſa vocis hujuſce idea, quam melos quoddam ſedatum atque 
ſtatarium? quid autem Anapæſti & Trochæi? id ipſum quod 
nullo modo cum Staſimo conciliari poteſt, motum quendam 
curſorium, incitatum & vehementem. * Spartiatarum 
«« procedit Mora ad tibiam, nec adhibetur ulla fine anapæſtis 
s pedibus hortatio.” ¶Cic. Tuſc. Diſp. 11.) Quod ideo eſt 
factum, quia vehementem eſſe oportet &, celeri impetu 
ferri, ut magis animos feriat auditorum. - Trochæus, 
prout nominis ratio indicat, pes velox, inſtabilis & ſal- 
tatorius, proinde in dramate Comico, in Satyrica, in 
tripudiationibus & cordaciſmis adhibitus. Nihil adeo incon- 
gruum 98 5eoue ſeveritas recipit, patiturque tardiores in illo 
pedes ſc. ſpondeæi ſtabiles, & remiſhor cantus, & quicquid 
conſtantiæ & dignitatis ſpeciem ſervat. En vero quod res 
ipſa poſtulat; non antea Staſimon celebratur quam in me- 
dias res, in turbas atque tumultus fuerit deventum; tum 
demum 
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demum Choro ad ſingula attento anxia ſollicitudo injicitur, 
ſedatior animorum atque corporis motus; ubi fimul 20 te- 
eg lat To e dominari inceperint, cohibetur omnis intem- 
perantia, omniſque deinceps actio ad gravitatis decoræ for- 
mam componitur. 

At vero Parodi ratio longe diverſa: illa enim celebratur 
antequam rerum turbæ atque certamina extiterint: cum 
adeo nondum aliquid evenerit quod curæ ſeverioris ſenſum 
incutiat, in hac ingreſſione prima Chorus libertate utitur ſua, 
& pro variis quibus commovetur affectibus, five gaudio ex- 
ultans, ſive ſpe elatus, ſive metu trepidans, pro re nata & vo- 
cis & geſtùs liberiore motu ſe jactitat. Fortunarum mutatio 
poſtmodo alios mores poſtulabit, & licentiam aliquando ſe- 
veritas compeſcet. Itaque in hac parte quæ ingenio luſum 
aliquem permittebat, credibile eſt Poetas ſingulari uſos arti- 
ficio Cantici & Saltationis, quæ duæ res populo placebant 
maxime, vim omnem expreſſiſſe. Et quidem in utroque 
Chorici genere ſtrophen atque antiſtrophen adhiberi video, 
hanc paribus metris rhythmiſque illi reſpondentem, ite ut ex 
alterius ratione perſpecta alterius ratio ſimul perſpici poſſit. 
Et ſane hæc Chori evolutio, five a læva Theatri parte ad 
dextram converſio, ſpectatorum animos oculoſque attentos 
ſecum una attrahebat : & aliquando etiam Epodos metris 
rhythmiſque diverſis ſuperaddita huic ſpectaculo & acro- 
amati varietatis quoque gratiam conciliabat. 

De Melopoiia theatrali parcius eſſe dicendum ſentio, cum 
hanc rem ut abunde notam & manifeſtam Ari ſtoteles prorſus 
preterierit—ymromne, in quit, js Swan Partiggy ien mayres» II- 
lius certe, qualiſcunque demum tuerit, ad affectus commo- 
vendos permagnam fuiſſe vim agnoſcimus; quam tamen in 
ſymphoniourgiis, quæ hodie elaborantur perfectiſſimæ, fruſ- 
tra quærimus. Nulla enim in illis naturæ imitatio expreſſa, 
ſed artiſicii cujuſdam reconditi & operoſioris laus affectata. 
Imo vero nihil aliud curant artifices Muſici, quam ut juxta 
leges technicas ſyſtema rite componatur; hoc ſi effecerint & 
ſibi placent & aliis, de cætero parum ſolliciti. Interim di- 
menſiones rhythmicas aptamque ſonorum in ſua tempora 
diſtributionem negligi, & id demum, quod eſt «& 7» fue 
uucmo rare (etenim mage Tos pntos To my 6 gh) penitus de- 
nderari querimur. Hæc annotanda duximus ut recentiores 
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Muſici minus ſibi plaudant, aut ſaltem cautius veteres Gr.ecos 
reprehendant, quorum hac in parte laudes aſſequi neſciunt. 

Siquis quærat quænam ywraemues ſpecies in Choricis fuerit 
adhibita, recolat imprimis id ipſum quod dialecti forma ſug- 
gerit, nempe Doricum quiddam ineſſe: deinde, cum affec- 
tus etiam teneriores aliquando ſint exprimendi, intelligat le- 
niorem quandam modulationem commode intermiſceri poſſe: 
hanc adeo umoreney Plutarchus de Muſica appellat pour 
ſeveritatem Doricam ſuavitate Lydia temperatam; quam Da- 
mon Athenienfis primus exhibuiſſe memoratur au{wZa; Ty Awerse 
Tw Avudigt, ert: & pity TO ptyaNo Terms 19 EI MRTINOY cr e, n BN 
To ra putTH f\ Ag rere & Tetyolia. 

Poſtremo qualis erat um@oes, talis erat et opyrorer ratio: 
altera alteri ex æquo reſpondebat : modulationi vocis geſtis 
quoque modulatio parilis reſpondebat; utraque ad ſimplici- 
tatem & decorum, utraque ad 7 u To mIyTey ex pri- 
mendum rite comparata, utraque ut imitationum inſtrumenta 
a Poetis adhibita, & quidem aptiſſima; zn v purpoy piggs TH 
KEI Net THY L iNet, I ws Ta; wdbres timaayrar wahr- Quis 
enim neſcit harmoniam affectibus mirifice dominari, & pro 
varietate ſonorum ſolerter attemperata varios animorum mo- 
tus elici dirigique ? Porro quanta fit rhythmi geſtuſque nu- 
meroſi vis, hæc philoſophi verba ſatis indicant : evry & 7 
Sum [UpETU ls dgpuories ot Twy Ogynowy* u tyap aTor M Twy - 
Ne ever per Tet Ker u, Ke many Hes Spesen. Præclara 
quædam a Græcis hac in parte fuiſſe præſtita facile credimus : 
&, cætera ut taceam exempla, ſat erit Teleſten illum com- 
memorare, quo Opyyredizorany Hſchylus noſter utebatur, de 
quo Athænus — mane g, gypeare atpais Tage yep Th Nied; 
Serrosnus imo vero illum artificem tam eximium extitiſſe, 
ge ty To Wyticor TW E774 tm Ontzs pariye Minrai T4 @ptyuarea G 
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uz cum ita ſint, ex dictis tale nobis argumentum con- 
ficirur. Cum Poetica, quanta quanta eſt, omnis fit ppm, 
neceſſe eſt illam eo perfectiorem eſſe, quo plenior atque ex- 
preſfior fuerit imitatio : proinde ibi demum ipfius laudem 
ſummam exiſtere, ubi & plura & ſolertius temperata imita- 
tionum inſtrumenta adhibentur : quæ cum Tragœdia pre 
c#teris exhibeat, ideo Epopœia longe præſtantior ab Ariſtotele 


judicatur. Iiſdem rationibus adducti nos veterem tragaediam 
Græcam 
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Græcam recentioribus anteponere non dubitamus, cum, 
præter ea, quæ utriſque ſunt communia, ſingularia quzdam 
orationis condimenta afferat, ea quz quidem populo Athe- 
nienſi maxime placebant, ya uitzxcu Tor Hour. 

Hzc ſibi — intelligant qui hanc dramatis noſtri par- 
tem quam imitari deſierunt, cavillationibus iniquis vexant, 
& e Theatro ut incongruam plane & ares ee ej iciunt. 
« Quid, inquiunt, commercii habet Cantilena & Saltatio 
« cum trageedia ? nihil tam leve recipit ayazir , & 
« cothurni dignitas ſuperba.” Itane vero? —at videant in- 
terim ne latius æquo hc cenſura evagetur: vereor enim im- 
primis ut ipſa carminis metra ſubſtent quibus cognata rhyth- 
mi & harmoniæ inſtrumenta invident. Deinde videant quid 
iſthoc eſt Cantilenæ & Saltationis quod repudiant: num 
omnino genus omne ? at certe nimium exigunt. Nihilne in 
Mufica ſapiunt ultra vulgarem cantilenam, vitioſam ſane 
illam, cui ſoli aures aſſuefecerant, incondita neſcio que fine 
rhythmo metra, & ſonorum fine mente plaſmata in longum 
producta ? At vero iniqui ſunt cenſores, qui ingenio & mori- 
bus ex ſuis alienos judicant. Rectius profecto hac in parte 
Græci, in Chorico illi ut in re ſeria verſati : nullus erat in 
illorum canticis ingenii laſcivientis luſus, ad ſeveritatem rei 
& To h Omnia conſtituta ; nihil interim Muſa tragica de 
dignitate remiſit ſua: verum, uti ſupra diximus, cum e 
Templis in Theatra migraret, adhuc gravitatis cujuſdam 
Dorice priſtinæque owes dithyrambice ſpeciem ſervavit. 

Similiter de Saltatione tragica ſtatuere oportet; nequis 
hac in parte fraudem fibi faciat, & tripudiationem aliquam 
ſatyricam aut cordaciſmum agitari fingat ; ſed qualem res 
ipſa poſtulat, compoſiti geſtus modulationem decoram. en 
vx Une 4 mor em eoriueria, emmy was oN ie, = Sonde rip v 
Ka Yπναννe, Ka VU ννν,νje, OF 8%, N tg YELLS MIS Wye 
Quin & ipſa nominis ratio Saltationem hanc tragicam a cæ-— 
teris ſpeciebus diſcretum deſignat. Epuuiacia jag em meats 
75 cmd, Nihil humile aut leve, ſed magniſica omnia & ſe- 
vera, geſtu pariter magnifico & ſevero repræſentans; cujus 
tamen magna pars non tam pedum officio quam chironomia 
& digitorum micationibus peragebatur. Nempe Muſa tra- 
gica in Orcheſtram, ut feſtis Matrona diebus juſſa moveri, ita 


prodiit, ut interim dignitatis ſuæ conſcientiam ipſa geſtus 
honeſti 
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honeſti ſpecie tueretur, ita ſpectaculo varietatis gratiam ad- 
didit ut tamen ſui reverentiam quandam & admirationem 
excitaret. 

Perlongum eſſet quæ de Choro apud Athenienſes dici poſ- 
ſent ſingula recenſere : quanta fuerit ipſius dignitas leges de 
hac re latz teſtantur — teſtatur illa in 7y zoggNdtrommus & p- 
ans ſedula exercitatio & diſciplina—illa magiſtratuum in 
Choragiis obeundis zmulatio,—11la in ornatus omni genere 
apparando gmamaniz & pronwe,—1llz populi confluentis cu- 
rioſa expectatio & damnoſe delicata luxuries utzaruy u 
qe mayas not paTwpatruy Police KaTay opnyewTQ tr Fram)” Profecto 
mire florebant artium omnium liberalium ſtudia, nec in ullo 
fere laudis genere exempla deerant vel incitamenta. * 
multis? in quantum intelligi poteſt azpcauaroy five gratia five 
utilitas, & @ruzroy ſplendor & magnificentia—quantum 
ingenia Poetarum excogitare aut anifoonm induſtria elabo- 
rare poterat elegantiarum, id omne quantum quantum erat 
theatro Athenienſi cumulatiſſimum acceſſiſſe ſentimus. 

Erant profecto Græci cum in omni genere deliciarum ar- 
tifices curioſi, tum præcipue in orationis ornatu concinnan- 
do. Quæcunque hominum ſenfibus & judiciis placere po- 
terant, nulla Artis inſtrumenta deerant : adeoque Tragc- 
dia erat prolata non ſermone vulgari & ſoluto ſed metrico, 
NY bet, aliqua rhythmi dulcedine condito. Scilicet Fa- 
bulæ, condimenti alicujus inſtar acceſſit carminis numeroſi 
ſuavitas: & quidem illius, quod rei maxime congruum vi- 
debatur, nempe Iambici. Cur pre cæteris hzc metri ſpecies 
adhiberi debet Ariſtoteles in Poetica & Rhetorica rationem 
exponit — yerge ap Attmtoy T9 IhpCerzy - Yap for anams Alf 
att] mega Atyopey tappCun* & C ch G o, Kai $RCaiyorres , 
_ Egworing, — Of myawdias aotevTHEs th Twy f vga Y ts T6 iH. A- 
TeCnony, Al T0 Tr N TE670 TuY (LETFWY duðe¾ TY ttt TWY AAAGY, —= 
O os 1apCor ovTn tory d Me r aonnay* dis pang mYTHAY u METEOY 
hc pIryyormu Atyorlts* Ju & ovuroreTe jivideu Kat igt Si- 
militer pedem hunc Iambicum Horatius laudat ut precipue 
Dramaticum 

— aptum ſermonibus & populares 
Vincentem ſtrepitus, & natum revs agend:s. — 
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Video equidem multa adhuc ab co dicenda ſupereſſe qui 
Græci dramatis univerſi ſynopfin exhibere voluerit; plura 
certe quam inſtituti noſtri compendium recipit. Neque ig- 
noro quam difficile fit ea quæ in deſuetudinem abierunt plene 
explicata & definita proponere, quam porro odioſum obſo- 
letis gratiam & autoritatem conciliare velle. Verum enim- 
vero cum inter alias, quæ inciderint, quæſtionem de carmi- 
num pronuntiatione agitari ſentiam, pauca quædam tironum 
gratia diſtinctius exponere libet. Imprimis ergo hoc mecum 
recognoſcant veterum Poetarum carmina omnino omnia tam 
Græca quam Latina fuiſſe non * (quod eſt a nobis vitioſe 
factum) ſimpliciter & nude recitata, ſed rhythmice cantata, 
vel juxta dimenſiones metricas ſeu ſcanſionis leges pronun- 
tiata: hoc enim ni eſſet, nulla prorſus eſſet illa varietas & 
numeroſitas in qua carminum harmonia omnis continetur. 
Sed Tragœdiæ aliud quiddam inſuper acceſſit, quod Græci 
maxime admirabantur, wsz5oy Twy zdαE u in ſubſidium ars 
Muſica acceſſit: carmina nempe tragica tam ab Hiſtrione 
in ſcena quam a Choro in Orcheſtra ad tibiam cantabantur: 
<« heus ad tibiam cantabantur! reclamat forſan aliquis e Criti- 
corum grege, hoccine in tragœdia credibile aut tolerabile?“ 
Atqui vero fic erat res, & quidem ſolerter conſtituta: car- 
mina juxta certam modulationem a TeeywJSidzorary prefcrip- 
tam pronuntiabantur. Non pro libitu & arbitrio Hiſtriones 
voci dominabantur ſuæ in quamlibet cloquendi vel agendi 
licentiam effuſi: ex inſtituto ficbant omnia: owe quedam 
carmini appoſita rhythmi & elocutionis modum defignabant : 
exercitatione continua edocti Hiſtriones ad tibiam ſua omnia 


Quis non miretur hominum ſenſus & judicia conſuetudine prava uſque 
advo corrumpi potuiſſe ut admitteretur hæc carminum pronuntiatio vulgaris, 
quam vitioſa e. g. Tityre tu patulæ recubas, &c. Arma virumque cano— 
At Regina gravi, &c. en pro anapæſto dactylum, pro brevibus longa quam 
incongrua heœc! uthpor apuilgor, (cv Nh⁰ỹ ag Nec, contra leges metricas pecca- 
ta! ſed vitio aſſuefactæ aures non hæc reſpuunt ; imo vero non dubito, fi 
carminum vera pronuntiatio rhythmica, (ſine qua nulla eſt metri & poeſeos 
vis) revocetur, fore nonnullos qui reclamarent illico, auriumque præjudicia 
ſibi violari quererentur.— At videant interim Præceptores quam ex uſu 
fuerir diſcentium autres exercitatione continua huic pronuntiationt rhythmicz 
aſſuefuctas praſſtare, neque ultro in bac re-fraudem fieri patiantur. 

+ Qui hac de re plura & accuratius diſputata cognoſcere velit, I/. Yo: 
de Poematum cautu & viribus rhythmi libellum legat. 

* vocis 
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accommodabant : ita demum feliciter u Tue Soros N= 
ö gayle, Lx hypoſcenio Tibicen omnia moderabatur: ille 
præcinens vel ſuccinens ſonos graves vel acutos, ille variam 
vocis flexionem, intenſionem velremiſſionem, præcipiebat pro- 
nuntiationis five Oratoriæ vel Poeticz artifex ſolertiſſimus. 

Et profecto hac in parte ſumma erat artificii laus: adeo- 
que Choragorum vehemens æmulatio & contentio; cum « 
«y@71 Faxxus 15 plerunque victor renuntiaretur, qui eſſet n- 
Tw peritiſhmum ſortitus. 

Quin & inſtitutionis hujuſce fingularem quendam uſum 
eſſe video: ita enim cautum eſt nequid extra modum, nequid 
extra rhythmum, aut quovis modo vitioſe pronuntietur. 
Ubi ex tibicinis preſcripto adminiſtrantur omuia, difficile eſt 
eloquentia abuti. Quis hiſtrio repcritur auris tam obtuſe ut 
gravem poſcenti acutum reddat? Si quid adeo abſonum inci- 
deret, illico tata reclamarent theatra: imo vero ita imperant 
voci leges muſic, ut ipſam in hac parte peccandi licentiam 
& libidinem ipſam cohibeant; nulla tolcratur diſſenſio; amice 
conſpirant, & ſibi mutuo reſpondent omnia, tonique diſcor- 
des in conſonantiam cocunt : ita demum hec modulatio eſt 
comparata ut elocutioni vigorem quendam gratiamque af- 
fundat uberiorem, imo & emphaſin efficiat euparmontylu. 

Sed nec illud eſt prætereundum, quod hic etiam Hifſtri- 
anis voct accedit adjumentum ſingulare. Vis quidem muſi- 
ea pronuntiationem regit & moderatur ; ita tamen ut eidem 
viciſſim ſubſerviat, ut aſpera leniat, infirma corroboret, & 
remiſſa diſtendat amplificetque, & harmoniæ non varietatem 
modo, ſed ſonorum inſuper plenitudinem quandam & clari- 
tatem aſpiret auctiorem, quæ ad populi remotioris aures per 
xtrema theatri ſpatia diffundatur. Et profecto in tanta ſpa- 
tiorum amplitudine inter totidem hominum millia, ut com- 
mode ſpectari & audiri poſſit fabula, quis non intelligit, arti- 
ficio omnimodo fere opus eſſe, & undeounque omnia in au- 
rium oculorumque ſubſidium inſtrumenta eſſe advocanda, 
Cum tam procul a ſcena ſe abeſſe ſentiat Aſſeſſor, ſentiet 
itidem non temere adhiberi illa quæ modo propius aſtanti 
horrida forſan & inconcinna videbantur, perſonam tragicam, 
muſicæ conſonantiam, & Echæa, - & apparatum ſcenicum 
univerſum, | 

Utinam ſane Athenienſis theatri interioris conſpectus aperiri 

| poſſet, 


* 

poſſet, &, quæ ibi admiranda obverſantur, ſingula indigitari— 
verum hoc opus, non tam verborum quam penicilli pictorii 
eloquentia deſcribendum, relinquimus: quod quidem jam diu 
expectatum propediem eſt editurus ille Atticæ illuſtrate arti- 
fex peritiſſimus Fac. Stuart. Interea dum illo caremus, qui 
hac de re plura ſcire velit admonendus eſt, ut P. Brumoi, 
Boindin, cæteriſque quam plurimis, quorum in Acad. des bell. 
Lett. & Inſcript. diflertationes extant, autoribus utatur. 


Siguis temporum habita ratione. ſeriem hifloricam, juxta quam Grace quot- 
guet extant fingulz legi debent tragædiæ, cognoſcere velit, Gul. Canteri de 
hae re prefationes conſulat. 

Qui de metris — accuratiorem inſtituere velit, videat Hepbæſfi- 
onem Tegs piles vel gue hac de re colle4a in prolegomenis ſuis ad Euripidem 
protulit Joſh. Barnes: — vel que de pedum metricorum poteſtate Iſ. Voſſius. 

Sentio equidem in Notis Lexicogue, & præcipue in Accentibus deſcribendis 
errata typographica haud pauca contigiſſe : cum vero hec levioris plerumgue 
Hint mementi, exorandus oft Lector ut hac neſtræ condonet incuriæ, & if /e 
fabi tradat, corrigatque. 
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Codicum MSS. & impreſſorum, cum explicatione no- 
tarum quibus compendit gratia uſi ſumus. 


MSS. in Bibliotheca Bodleiana. 


Bar. 1. Codex Barocc. in Bibl. Badlei. 66. 

Bar. 2. Cod. Baroce. 68. 

Bar. 3. Cod. Baracc. 120. 

Bar, 4. Cod. Barocc. 231. 

L. Cod. Laudianus. 

B. 1, Cod. Bodleianus 2175. 
B. 2. Cod. Bodleianus 2929. | 
8. Cod. Seldenianus, 


Trin. Cod. NSS. Coll. SS. Trin. Cantabr. 


= * 
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C. C. C. C. Cod. Corp. Chriſti Coll. Cant. q 


Marg. Lectiones in margine edit. Stanleianæ ad oram Codicis literis mi- 
niatis manu ignota ſcriptæ. | 
Gal. Var. le&. Cod. Galeani. / 
Ven. Var, lect. ab anonymo ſcriptæ ad oram Ed. Adin. in Bibl. pub. 
Cantabr. 
Caſ. Var, lect. & Conjecturæ J. Ca/auboni. 


E Bibliotheca 


11 


E Bibliotheca Leidenſi. 


Var. Lect. e Codd. MSS. Vol. 1, 2.— 
Et que in marg. edd. viri quidam docti annotarunt.— 
Et Fr. Porti Cretenſis comment. in u τι ©, 


Codd. MSS. er er. Onbac, quorum var, let. 


Med. 


Cl. Aſteu, M. D...communicavit. 


MS. Membran. in bibl. Laur. Medicea in pluteo xxxii. No. 9. 
vetuſtùus; quo P. Victor. uſus eſt. 


Colb. 1. Bombycin. in bibl. Colbertina Lut. Par. No. 4016. Sze. cir- 


citer 1s. 


5 . 
Colb. 2, * in bibl. Colb. ſcript. anno 1299. ut patet ex notula calci 
U 


eta. 

Fomb. in bibl. reg. Gall. No. 3320.—ſæc. xiv. 

Chartaceus in eadem bibl. bonz notz. 

Chart. in bibl. R. Gail. No. 333. vetuſtus. | 

MS. in charta eleganter exaratus olim manu Jani Laſcharis in bibl. 
R. Gall. No. 3521. | 

MS. chartac. in bibl. Cl. 4b notatus M. 1, annos habens circiter 
500. 


Scholiaſtes Cod. S. Ideniani a Stanlio primum editur. 
Varsæ lect. & emendat. J. Scaligeri. 


Lect. quas Nic. Heinfius olim in codice ſuo deſcripſit. 


Lect. ad oram Ced. e Dar. Heini. 

LeR. var. e Scholiographis. | 

Var. Le&. quarum meminerunt Schliographi. 

Var. lect. 2b. H. Stepbano e Codicibus ſuis collectæ. 


Varietates Codicum quas ad ſuarum Edd. Adr. Turnebus 
notavit. 2 
Turnebianæ editiones. 63-2 
Aldine edd. 1 \& 7% 
Herwvagiana Editio. n 
Editio Sopbeclis Cantabr. 1666. 983 
Edd. Canterianæ. | n 
Editio Sopborlis Celinaa. 


Editio Florentina. 


Editio Francefurtina. 
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OBSERVATIONES 


IN 


OEDIPUM TYRANNUM. 


EAR. L 


Ver. 2. u ee i ide dt por Hater. Nollo modo 

admittenda eſt Burroni noſtrĩ emendatio vs in 
Thys mutantis. Nihil aliud hiſce verbis totam ſedentium muhi - 
tudinem ſciſcitatur Oedipus, quam quod poſtea v. 10. ſolum ſa- 
cerdotem. Lad de cauſa hat ſedilia orruputis. ANON, mos 
Recte ſtatuit vir doctus. Tires rad ih Nr, gnofnan ſe/- 
fones (vel plenius garn ſunt bir feffiones, quas) /edetis ? gue 
prepter ſcilicet hic ſedetis ? Tiras ved autem ut vi md Oed. 
Col. v. 200. 203. Antig. v. 1188. quomodo etiam : rr re Oed. 
T. v. 1043. Oed. Col. v. 635. 538. Amig. v. 1260. Hoc au- 
tem notandum videbatur, quod hicce uſus pronominis viros doc · 
tiſimos ſæpiſſime fefellerit, quippe quod in locis etiam e. non 
ſemel adverbialiter acceptum ubi vertendum erat, guid eſt hoc 
quod — dicis? e. g. — five, guid dicis ? 

g. Tara mt g Sre{pgrroer. Vox ier non fignificat diviees 
landes, ut reddit Camerarizs, neque ſacros cantus, uti Fobnſeans ; 
ſed hymnos in Apollinem, quem, ut recte monet IEEE anti- 
qui auctorem peſtis exiſtimabant. Avon. 

11. ins. r as tions 
agnoſcit Buabrechias. Axon. 

18. & $i . ſortaſſe 1. vid. L. C. Y allenarizs ad 
Buripi. Pherniſſ. p. 952. & Picrſonns ad Mer. p. 3009. 

a 2 21. 457048 


4 OBSERVATIONES 


21. ferég arols, Marti pro ni. quidam vero cum 
non intelligerent duo ſubſtantiva ita poni potuiſſe, ut alterum ad- 
jectivi munus ſuſtineret, ſcripſerunt t . Krebſins ad Hefpod. 


P+ 33+ 


27. Aye, i. e. Mei Schol. Id inter calamitates maxi- 
mas, & ex ira divinà provenientes annumerari erat ſolitum. 
vuige Alete % HAY ps 3) magoghio pus n nrige PLN er D yo! 
i dd, xe in,os che de Th mxT&oy. Lib. Regum 2. c. 19. v. 
3. — Mox 94 abſolute, uti loquuntur Grammatici, ponitur; 
quod apud Græcos ſolenne. Redde igitur (e 9s) in/uper vero 
deo ignifero incumbente peſtis teterrima urbem afligit. Anon, 

29. dau K Hoc loco Keadludey cum Trin. Scbol. ma- 
lim legere. Adjectivum autem ita poſitum per genitivum ſub- 
ſtantivi explicare enarratoribus familiare eſt. Hoc vitium (fi qui- 
dem vitium) multis in locis eluerunt viri docti; in multis etiam 
eJuendum reſtat : non temere quidem, ſed ubi variz MSSorum 
lectiones manum gloſſatoris produnt. 
— hb 

30. A A. Voculam & ut non ſententiam, fic ne verſum 
quidem, inchoare poſle affirmant viri doctiſſimi Bentleius in Me- 
nandreis, Valtenarius ad Phæn. p. 259. & 331. (ubi hunc lo- 
cum ſeribit pines ed A. Toup. in Suid. P. III. p. 137. 
Cunctanter de hac re Mark/andus ad Iphig. Taur. v. 194. De 
ſententia autem Virorum doctorum corrigenda veniunt infra hu- 
Jus fab. v. 658. 796. 802. 1195. Oed. Col. v. 19. (a Toupio 
notatum in Epiſt. ad Warb. p. 116.) Ant. 160, 378. 815. 
1045. 1140. Neque vero : ſententiam inchoare poteſt: at 
ideo non verſum debuerat Oed. T. v. 219. et Ant. v. 989. 

31. ier. Pro iu voluit ivr Stanleius, & Interpres 
Latings : alii ie. vulgata autem minimè ſollicitanda, Poetæ 
mens Scholiaſtz parum perſpecta, & ipſi, & viris doctis qui eum 
ſequuti ſunt, fuiſſe ſraudi videtur. Sententia eſſe videtur, Nen 
amplius te diis ægualem judicantes, ſed omnium hominum primum 
in cafibus vite iiſque gravioribus, in guibus deorum interventus 
manifeſtius 
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manifeſtius apparet — adeo ſcilicet non diis zqualem, ut omnium 
miſerrimum cenſeamus. , autem aegms e ovuPogeis glx, 
omnium hominum miſerrimus, non vir eximius in malis depellendis. 
Commate diſtingue poſt gi, cum xpivores (quod vidit etiam 
Heath) ad ſuperiora pertineat. | 
35. Os y thiavores a5 Keidueiwy gend. | 

Exangas holds de,, oy mgei xe. Qui buc adveniens 
urbem liberaſti a tributo — nec eſt cur quempiam terreat duplex 
accuſativus. Anon, — Cum viro docto Triclinius, Fortaſſe ta- 
men verendum eſt, ut interpretationem ſuam & conſtructionis 
rationem aliis probent prz vulgatis, & Schol. veteris & recentio- 
ris judicio, Quorum ille , cum d Kaduewy conjungit, 
hie ita commentatur, Os h tis Thy woke F Kadi, El- 
Avazts, & F tnvans M ra, ru T oxAnpas «01098, nſovy 
4 EQryyds, ow angel νẽ, Verto, Qui Thebas profefins exſolviſti 
( ſive diſo/vifti, utrumque enim hoc ſenſu probum) tributum 


Sphingis illud, quad ſolenniter pendebamus. efficaciter autem diſ- 


ſolvit; cùm, vita Sphinge, nihil amplius eſſet tributi, quod illi 
penderent. 
44, 5. Hos verſus ad mentem Tric/inii ita reſeribendos eſſe 
monet Toup, Cur, Noviſſ. p. 60. 
Ns min twnrapun RN ⁰jIT 
Z de % eur *% 7; ZvuPoen;. 
46. aricgfwror. rurſus erige civitatem quam & antea erexiſti. 
eodem etiam ſenſu occurrit v. 5 1. vid. v. 48. Anon. 
51, &c. Hzc aliter videntur diſtinguenda, ut ſententiz nexus 
melius pateat, 
AN aoDauc Thus" avigtuory way” 
O 28 , 2 Tor adi rule 
Haęigsis 1uiv, © mir i005 ι 
Ng («7g apters Third) vs, ware xpures,) 
Zuy urg xa 1 Kirk; xpaTHiN. | 
Ordo autem, Ax (amp &. . . w. x2x765,) 46 T. &. x Ne 
(i579) xp. (ns) 1 x. (rs) PLE Gt T. 4. 2. non autem hoc te- 
were precamur, 02 yup Ke. 60. 1eowvrs;. 
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60. wovrris, Nominativus eſt abſolute poſitus: Vobis — 
amnibus laborantilus. Axon. 

63. Mine a a. ut alibi A xd aim. & baud ſcio an 
tober hie ſit integres locutionis glaſſema. &s tr e xat , in 
unum hominem per ſe, ſive in unum ſalummodo. q. e. tis tb fee 
vid. Viger. p. 571. 

67. Gyorridds ννννε. Malim bes cum Scbol. St; Tarn, in 
_ | 

3. Key i de i hne api 

Ava, 1 cf Fortaſſe legendum Kay E dg 19) Erge- 
be vgn ATH. 7+ OPAEEEI. Et tempus jam valde pro- 
ductum me moleſiia multum turbat. 1: indeſinitum ſæpiſſimè ſenſum 
intendere notiſſimum eſt. Vel diſtinguendum poſt , ut % »wv 
$npou47gs piper x2cre abſolute accipiatur. Et, tempore jam valde pro- 
dutio, wi A n waned, Male autem interpretationem videntur 
ita inſtituiſſe, Et me diem jam comparantem cum tempore elapſo. 
nihil de comparatione temporis innui cenſeo, neque præpoſitionis in 
compoſito vim eſſe urgendam. vid, infra v. 973. Inde vero fortaſſe 
hoe loco malit quis legere Kay , e i ZYMMETPOYME= 
Noz yporws — ut Zvppurrespues ad Creontem ita referatur: fem- 
pus, quod ad oraculum ſciſcitandum ſatis effe videbatur, dia fam 
emenſus. 

74. T4 48 Gnome; wipe, Preter guad decuit, infra vero v. 78. 
legendum ei conjunctim. Anon. 

80. & yig os rg vi Tv. Si Marklandi emendatio (ad Suppl. 
v. 1145.) vera ſit, et veriſſima videtur, reponentis s pro Tv, ut 
&arig verſ. ſeq. habeat expreſſum, ad quod referatur, decantatum 
hoc Ard exemplum ex Atticiſtis poſthac eximendum eſt. Certe 
⁊ facile verbo ſequente abſorberi potuit. . 

84. Tax &nuide* Hpuile 3 «5 xavar. Fortaſſe EYMME- 
roi. parum abſumus quin audiamus, in c ſums ut au. 
Liang, cenſeo, poſtularet aiyer pro aA. in eg oft wt ditat. 

88, er & writ. Reddatur particulz ay vis ſua potentia 
lis — peſe ut enn bene cedant, Anon. 

140. TugvTy 
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140. ig nes. fimili cede. Maige, Neſcio vero an non 
pratat interpretatio vulgaris eadem manu, Axon. 

154. Ex Poorgey Pgire. Lennepius (ad Plalarid. p. 175. 
oorrigit oxmrauay G. G. contra v. 495. Ilimpzay A invion, cor- 
rigit ria De utraque emendatione Valtenariun, Qu 
tentantur, inquit, Sepbocles mihi quidem ſemper viſa fueranc 
eleganter in vulgatis Edd. (cripta, in Oed. T. v. 495. fic in Cod. 
MS. Pariſ. diſpoſia : 

Ilirouey U ien, 

Our' ανναι opav, evr . 
ad quæ verbam Mert & aves in acre nm optime 
comparavit in tranſcurſu Dorvillius in Chariton. p. 342. In ſpent 
incertam prominentes, inſtabiles ſemper & fluctuantes, five u- 
mage, tris Wario, a Tragico, in talibus novatore, commodꝭ 
dick potuerunt in Chorico carmine, ia, mw} ubi Senatores 
Thebani ſuper Oedipode Rege inter ſpem 'metumgus erant /uf« 
pen. Neque alterum amici laudo commentum in ejuſdem 
Tragzdiz v. 154. quem meo quoque judicio red cepit Doro:/- 
Aut in Charit, p. 448.” ; 

181. — 74 Toros © | 
Inian c t erizen Tunis. Laboribus guerperii ja/ſ- 

cinendis non ſunt pares, iis non ſuperſunt. vid. v. 27. & ibi no- 
tata. ANON, 

193. A ang Swprer., Infignis eſt hujus loci emendatio a 
Maſgracis facta, qui ingenioſiſſimè &, opinor, veriflime reponit. 

Ab THEO 00jhi0), 
vid. ad Exripid. Heracl. v. 44. V. III. p. 431. 

194. Avyenr mover Invigy imrordyen. M ſequitur leriges 
non imroxzar;, reddendum igitur, meloram deprecatrices. 
Anon. 

201. In Celine Editione non male diſtinguitur poſt dee, 
ut arnages ad Miuervam pertineat, Axon. 

214. S Haug ar A o Y By ih 

fertirer. utinam mihi babere contingeret tels tua in prefidium, & 
CR igneos 
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igneos Diane radios. Tela vero Apollinis hie vocantur at55rdivne, 
quoniam ipſe (cum | — ſe dabat) appellabatur ax9zr1ypS-: 
Anon. 

226. Delendam cenſeo notam * Orationis huic verſui 
appoſitam. Si capis ea afſequi que velis, remedium forſan compa» 
rabis auſcultans iis que eloguar — Cauſam deinde ſubjicit cur ei 
auſcultarent, nempe quod quædam habuerit indicia — & 58 4. — 
Neque enim rem tanto temporis intervallo diſſitam inveſtigarem, 
ni &, Anon. 

235. K & Poneimry TEmixAnu', d 

Aims τ ewrs. Etiamſs ipſe pro ſeipſo metuens accuſa- 
tionem ſupprimat. ANoNn. — Poſt iugi verſus ſuperioris levius 
diſtinguendum : & poſt 7&mx3anw' tollenda diſtinctio videtur, 
Quod fi vx+$5ady ſenſum quem vir doctus tribuit recipere poſſit, 
et poſſe videtur, pro Aims x0 um legendum putem Aims * 
AYTON, ut Ab, g e577, uti ſcribendum cenſui pro Morey ug3* 
eee, ſupra v. 62. Aims xg9* tawny ixadues Solus navigavit, 
Plutarch. apud Hoogeveen. ad Vig. p. 170. quem vide. Verto, 
Etiamſi pre timore ſolus ſecum crimen ſupprimat. 

242. ar, Tsms — mods. rem declarare recuſaverit. ANON, 

258. Mr ins orb. ?. Quod ita vulgo legitur, doctis 
n repoſuit Martlandus (ad Suppl. v. 390.) 

E is zes TENOITO MH OY ownesdo755. 

266. rus % imxups, Heath corrigit, ww | «py imxups, cum 
m ir Burtonianum, inquit, plane & ſyntaxeos reſpuat ratio & 
ſententiæ. 

271. hr — Þ us ſc. Nunc vero ei defecit foboles, Quæ 
ſequuntur huic interpretationi favent. Quapropter ego pro eo 
(nam cum Cl. Madge pro ] reponendum 789”) tanguam pro 
patre &c. quaſi dixiſſet guoniam illi deſunt liberi, ego vice filii 
Fungar. Axon, —— Fortaſſe Vulgata non improbanda, fi varg- 
KI x3pey med? vertantur, recipiam Foc negotium perſequargue =— 
tanguam pro meo patre. aqua m, ut us xoumy M xl & 
ſimilia. 

279. Mir 


IN OEDIPUM TYRANNUM. 9 


279. Mir , yuvarxdy wards, Legendum videtur TNAIK A 
vel TTNAIKAZ. alioquin quomodo ſtet Syntaxis prorſus neſcio. 
— Verſds 279. ſyntaxis conſtituenda videtur, & locus intelli- 
gendus, cum Tric/inio, ſi illi fides quoad ſignificatum F d gere, & 
Lexicis habenda eſt, nvxopay wir νẽEL va d ih, v 2100s 
ab 7 run dg * 107 eacto de lu rr 17, jen be 186 diss 
r i «mis. Deinde conſtructionis rationem ita conatur 
explicare, o, „ dre eixreiv, joy αν¹ν⁰⁷çç ͤrebs F155 cb ie on Y 
neoTpio MH arigug me, Y aperty Emir, eig ü ngoreano pn yh 
ve ww arigucnr inn, Nec tamen hec lectori erudito ſatis, 
opinor, facient, 

280, — . To gore 

TS rw OY4ticda;. Cave ne 75 ww cum Burtono intelli- 
gas, per ca verba deſignatur calamitas qua Thebani tunc afflige- 
bantur, ANON, 

289. A, wi Shen, ü ds du, arg. Prater Heatbium 
hunc locum correxerunt A N f. J. OYA' AN &s N arg 
Markland ad Suppl. v. 364. & Koen ad Gregor. p. 23. 

290. Ta Au — Neſcio an hæe interrogativè non efferantur. 
Liceatne nibi ſuggerere, que videntur &c. Axon. 

295. AN cx & apyeis — Hoc equidem ipſum egi, _ non 
| perfunAorie : miſi enim duos &c, ANON, 

30t. roy A I Quæ ſequuntur, ni multum fallor, } AE 
APQNT' poſtulant. Anon, — Si germana lectio ex ſequen- 
tibus pendeat, ſalva videtur res eſſe, & retinendum id, cum 
3, quod ſequitur non hie fignificat videt, ut Interpretes intelli- 
gunt vertentes, qui viderit cum nemo videt, ſed ſcit. vide quæ de 
verborum permutatione ad ſenſus pertinentium notabimus ad Oed. 
Col. 174. | 

305. b, amr, gui eum manifeſtum faciet. Axon. 

312. 4 Aeg. Corrigit Burton, probante Heathio, Alis. 
ita etiam correxerat L. C. J. ad Euripid Phœn. p. 3 20. qui et 
infra v. 440. . 1254. z 1258. i. Augmentum 


b B1Nquars 


4 


- 
4 
7 

1 


„ oe or ant 2 


” 
2 — 7 : - < LAT — wV 
_ 
— Pre a © — 


6ͤK— TI ere — 2 ———— — — — 


to OBSERVATIONES 


#unguan ab Atticis omitti in commentariis ſuis paſſim affirmant 
viri dotifimi Dawes, Vallenarius, Picrſonus, Koenins, Heathins, 
alii: quorum tamen ſententiæ quomodo occurrat Mu/gravius vide 
in Pref, ad Ezripid. Hippolytum, (duo autem trium ibi adhibi- 
torum exempla confecit Tonp. ad 8. P. I. p. 87.) & in Exercitat. 
Lib. I. c. 2. | 
325. $6, pe · 4yinits d Nr, be jel Tian 

Avi Gpovern* mine 58 gas iy 

Eid, ade" © 38 , Mg idle. 
Fortaſſe locus ita legendus & diſtinguendus 


Qeovas as dend, ine fi Thy 
Ave Groernr (tires 38 nad; 2 7 
Eise dx.) © 33 & iy ie. 


Verto, Heu ſapere quam grave eft abi non expedit ſapienti — at non 
expedit, aam fi ita res haberet pon uc loci veniſſem, non ad hanc 
neceſſitatem redactus fuiſſem, Prima 38 parentheſi incluſa refertur 
ad @poriiy ws dei, & altera ad i rian Aves, — Cur autem poſ- 
trema ita interpreter, eĩ conſtabit, qui uſum adverbiorum loci 
conſideret. vid. v.375. przcipue verò Oed. Col. 265. cum quo 
conferas licet v. 541. ejuſdem fab. Integram eſſe deinde oratio- 
nem cenſeo, & voculam &y eam vim obtinere, quam v. 442. & 
ſupra v. 82. vide ibi Burton. Valtenarium ad Hippol. v. 140g. 
& Badænn. Timide autem hac propono, cum Burtonus noſter, 
vir doctus etiam Anon. aliter ſentiant; uterque enim ſtatuit ora- 
tionem elle imperfectam: hie idem ſtatuit de v. 333. 

337. Tay, ws ar dre, d. Cum ex his, ut in omnibus le- 
guntur codicibus, nullus vel ſane non ita commodus erui poterit 
ſenſus, pfo os «1 dre py viri doctiſſimi Dawes Chic error eſt 
Burtini, non viri docti Anon. Dawes non ita locum correxit, 
ne mempravit quidem, nec ita voluit Heath, qui Darve/ii tantum 
ſententiam monſtravit de uſu particulz pz] & Heath repoſuerunt 
2, EINO1M' H wee mea ut ita dicars, nec tua, Ifkud autem ws av 

| CLOS 
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kim, ut verum fatear, frigidum mihi & ad verſum dilatandum 
(quomodo & ipſum ſeripfiſſe poetam vix dubito) «5 Elaax 
atcungque ſeiens, Ego neguagnam, (ait Tirelias) licer rem men 
 rognoverim, que in anime babes, proferam, ne & c. Quibus com- 
motus Oedipus Tl is; Tu & ee —2gid ais ? rem onnep 
tibi perſpedtam fateris, & tamen te diturum ag.; En ut om- 
nia inter ſe jam conſentiunt. Axon. Ingenioſe vir doctus: For- 
taſſe autem . A Ar vertendum, guomodacungue dicam, quacune 
que dicere me vis. Deinde ſortaſſe pro MH TA legendum MHTE. 
tirert rd , art ors h Locum aptem integrum ita de- 
clarare velim, Quæcungue vero dicere me vrlit, ue mala tibi ens - 
nam mea, — quæ patiebatur nempe quòd videret, quibus in ſce- 
leribus verſabatur Oedipus, — zec tua, — que paſſurus erat Oe- 
dipus, fi eum certiorem faceret Tireſias, de iis quz admiſſerat. 
& jam tunc admittebat, — Neque haud ſcio an minus apte fawwa- 
de v. 338. pd, v. 334. quam mo «5 d conveniat. 

352. Ou e. fortaſſe OPMOY & de. Ita ſpiſũmè 
verba motfis cum præpoſitione al g adhibentur. Oed. Col. v.899. 
Ei N d\ 3gyig e. alia plurima vide apud att. ad FEanif. p. 
177. 526. Locum vente, bc, f vis, Qram vebementiffine ſci. 
licet iraſcaris. 

358. Ae. Cum Stephane ſcribendum cenſeo AA, re- 
tracto accentu. vid. Antig. v. 770. quem lecum non præterit 
diligentia Valtenarii ad Ammon. h. v. De Stephaniſententia tex - 
tum mutaſſe Editorem Etonenſem nupertimum video. recte qui- 
dem, ni in adnotationibus mutationem eiſi leviſimam diſſimulaſſet. 

361. Ns 74. Dele Burtoni notam et redde, nec fas off biſce, 
neque mibi, te allogui utpote quis fs piaculum. vid. ſupra v. 243, 
ANON. | 

380 — 5. An hæc omnia Tiriſiæ tribuenda ? Tyipy v. 382. 
fortaſſe deſignat es, verſarit. giga fignificatu Sopbsclen eſt B- 
bere. inde g ονν bebere ſe, vorſari. niſi malit aliquis 1. a6 

ZFPEQH, x. . præſenti vero tempore pro more vatumm. Locum. 
mee b 2 autem 
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nutem diſtinguo & verto, Ta vero qui har objicis, que mox 
wemo horum tibi non objiciet, Una eademgue mecum noe verſaris, 


ita ut nec nibi, (qui cxcus ſum,) nec ulli alii gui lucem videt, 
(S wir” ] nocere poteris: Ob vg h H et ics m- 


, x. v. A. Senſum non alium ab eo π u hic tributo habet 
pris Pbæniſt. v. 11. 
wy adp un ct prints p. 

ex eadem matre natus. play in Lycophronis Alexandra v. 457. 

Mlay ee Ae x, Sirus M He 

Kue. 
SN vero, potius quam gi, lego cum MSS. Schol. Can- 
tero probante, viro docto etiam Anon. cum optime vati conve- 
niat audacter quod. verum edicenti, irritato, & Apollini confiſo. 

382. Mas gion ccd. wxres* — Delenda eſt diſtinctio poſt 
vers, & legendum Baray. Senſus vero eſt, In cæcitate fidu- 
ciam collicas, ſpem ſalutis reponis. Vertendum igitur cum Can- 
tero, approbante Heathio: Cæcitate fola es fretus, quaſi negue 
e, neque quiſquanm alius qui luminibus gaudet, inte unguam ani- 
madverſuri fimus. , Anon. 

388. n ne omgigun. Neſcio an bis verbis non intelli- 
gatur civilis ſapientia, quam cæteris anteire vult Plato in Prot. 
five Soph. Confer vero (quæ his mirè ſimilia ſunt & lucem for- 
fan afferunt) quæ apud noſtrum leguntur, Pbilhct. v. 138. 

i vu 
Texvus irięas gd xa, 
Key Wongsy mag irg w Hiev 
Aids u hevtorrreys ANON, 
425. Kay e au, wnrgos m1. & os e 
EAZ ver ou e edi di age, ApuPTM4t uiringue 


te impetent. perperam omnino Scholiaſtes vocem hanc interpreta- 


tur @pPeriggis mi; J]. whirrvonm. Metaphora eſt ab Iſthmo, 
quem fluctus maris utrinque percutiunt. In ſequentibus fit ubique 
Tranſlatio a rebus nauticis. ANon.-Camerarius vertit 4pupiran; 
eomplexa : unde 3 correxit at. At minimè notio 
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eompleFendi (neque etiam, opinor utringue impetendi ab Iſihmo 
tranſlata uti cenſet vir doctus) ſatis apt videtur convenire verbo 
iz mr agitabit olim (ver indefinito tempore.) ita enim reddi 
debet, non cum Heathio exigit tandem: i enim hoc loco re- 
vera eſt futurum, contractum ab z, non præſens pro futuro. 

vide de iis, quæ in hac re a viris doctis errata ſunt, Darveſiurm 
Miſcell. Crit. p. 74. & Pierſon. ad Mar. p. 124. — A 
vero utringue laceſſens : quod notandum, eùm activo ſenſu rarids 
occurrat. vid. Hemſferb. ad Thom. Mag. p. 24+ 

433. A © ib. Legit OZ ih:ovey Markland. ad Suppl. v. 
$49+ | 

436. Kexiwy. Hoc eſt omnino adverbialiter — tur- 
pius, fato infelicius. Anon, 

448. Oixzy ov mir dels ius. Signum 1 
poſt ip. ita v. 589. quod & alibi in his fabulis ſæpiſſime fieri 
debet. Accentum muta v. 685. 983. Kc. Ouzvy interrogationi 
nunquam inſervit ; v nunquam non. quod quidem Latine verti 
poſſit at gui, ita tamen ut in Grzcis poteſtatem ſuam non * 
affirmandi ſolummodo negationis ope. 

456. % yap 1 on h 32475, Fortaſſe & yap i Ona, quod 
zs & ws in hoc negotio propria videantur. Oed. Col. v.1368. 

OY TAP Eze' onaz may 
Kerly EPEIVEIZ. 
Antig. v. 336. 
2 1 
OYK Eze' OIINE OYE1 ov dog invorret jus. 
Ejuſdem fabulæ v. 762. 
Toawrhy wer OTK EZ“ NE ir: amy TAMEIZ. 
vide & Oed. Col. v. 97. etiam quz congeſſit plurima Daweſus 
p. 229. cum his nonnihil facientia. — v. 470. f. Hr. 

466. ANN aims g merge. Lege aun — palam fiet eundem 
ee fratrem & patrem. Anon, — At nonne iſta ſignificatio ar- 
ticulum poſtularet, & locum ſcribi itaque AJvaqis & vs 15 memig ? 


475. mere 


* _—_ i. - 
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475+ mid, i. Nihil apud Homerum frequentius quam 
equi veloces ventis eomparati. d de, Arne drAAAsres 
Sin. Quinetiam & volare dicuntur: e en once. Il. x. 
v. 362. ad quem Jocum hue reſpiciens Fuffatbis, irie, & ( in- 
quit} ds i i A i, 35 et ar tv. x. v. A. 
Vide etiam magnum Potterzm in Lycepbr. v. 167. ANON, — 
Eodem epithets uſus eſt Sinonides apud Ariſtotelis Rhet. 3, 
Te 28. 

| Xu etorodr i 
Ha etiam fimili ſenſu e I neſcio quo apud Suidam V. was 
se. 
Ant, fin, ved di win v. 

1481. Exapyr. hoc idem fignificet, fed per metaphoram, quod 
irie oxpas ſupra v. 106, wart & perſpicu? edixit oraculam 
'erriforem Lui ignetum @ bis ifſe exquirendum. Nullus hic du- 
bend locus. at non adeo facilis eſt expeditu tle Tireſie accuſa- 
none nodum. De variis hinc ortis-cogitationibus (fi, quæ profert 
Chorus, non fatis plana ſunt) vide Nurtenem. Anon, 

491. A d Ter , x. r. A. Hac pluralia eſſe cen · 
ifeo. Herrenda ſane neque creditu facilia, neque abneganda pro- 
Fert vater. N, ira efinans, commotss, vel cum impetu, un- 
dit. Axon. | 

495+ Nn U rl. Vide ſupra ad v. 154. 

500. Obre mers mw i Sententiam hie plant abſolvi 


puto. Qræ exim Laio & Ocdipo interceſſit inimititia, negue 


antebac unquam & ne nunc quidem audio. Anon. 
502. inidnug Gan. Hoc, orace/um indigenam, Tireſieæ ſcilicet, 
vertit Muzge ; quam in hac interpretatione Scholiaſtem ſecutum 


fuiſſe vult Heathins, Scholiaſtæ hc ſunt verba 74o rad proces 


pavriice F Teigielu quæ, ni multum fallor, fignificant Oraru/ven 
Nreſis nuper publicè enentiatum, —— Car, ait Chorus, Baie 
accedam, vel fidem habeam me Labdacidis adjuterem ſcilicet præ- 
tenders in ulciſcenda cede, ' cujus autor off incertus ? He autem 
ſunt cy g. Erat cum conjeceram im mw inidupgy Par cps? 
reddenda 
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reddenda eſſe ſumam vulgetam, omnibus agnitam invedam, Quam 
quidem interpretationem non omnino rejicio. Judicet LeRor, 
ANON, 

513. A der tay &v gle * 

. 68, bent. 4. 

Ina diſtinguendum & reddendum zn er de Zr, wgis 
1e, gd inet grape . v. A. Ego dero nullo mad ¶ priuſpuam 
rertu fiam ) affirmaverim verum efſe acenſantium ſermonem. Anon, 
—Primim, pace viri docti, ita diſtingnendo u abſolute ponitur 
cum optativo, quæ particula rarius certe, nifi voculi d. camite, 
vel i ſubaudit3 ay, cum iſto modo conſtruitur. Deinde vir doctus 
juxta cum cæteris interpretibus affirmative awrapeilo accipit, 
quod ut præter uſum fiat parum cauſe videtur. Scholioftes quidem 
3Tariooy habet: id vero paraphraſis facile accipit — Ego vers 
nunguans (ar N) Ocdipum damnabo — & accuſatoribus eius 
conſentiam, eorumque ſuſpiciones laudaba, — priv/azom gue de- 
tulerunt plane confirmata videam. ——— Quanquam guidem ſenſus 
eſt apertus, locus non videtur ſincerè 3; 5 enim cum g 
conjuncta præcedere, non ſequi, ſolet, legendum itaque pro. i 
=» ph fortaſſe Er NPIN I” AN ib. Ita 34 cum el ab 
Homero adhibetur: atgir y dav mergi Plag — Il. 4. v. 97. wy 
oy dds II. x. v. 288. locis ab Hoggevenio citatis de Partic. 
P. 215. 1097, 

533. Ness F ff iparÞ — Hzc affirmativa eſſe cenſeo. Al. 4b 
Bec palam eft-enuntiatum &c, Anon. 

542. vv mmrdges, Laii ſcilicet non ipſius Oædipi. Anon. 

551. Oi as . Præter Canterum, Burtanum, Heatbium, 
id” de ver, Koenins etiam ad Cregerium p. 7. ptæferendum 
eenſet, qui vim iſtius Jocutionis doctè enueleavit. 

576. . ea gue nunc dicit. in verſu proximo ay» $6 
redde tacert ſoleo. Anon. 

$89. d · Obſervandus eſt 8 verbi medii ufus. ios- 
nus eguipare, equalem Ee arbitror, Ft: hinc Iregerit. Oe 
dipus) kignet te maiefidam gi. In quibus vero ſe æqualem eſſe 

Ocdips 
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Ocdipo & Jocaſtz: Creon arbitratur, in ſequentibus fusd explicat 


Axon. 
609. A er ieee. Cum vox iperis ab hujus loci ſcopo & 
ſententia plane aliena fit, pro ea HA Ax THz reponendum cenſet 


_ Heath. Eodem lane ſenſu, propius vero ad ductum literarum, 
propius etiam (ni multum fallor) ad Græci ſermonis indolem, 
legendum contendo PANITHE, AN PANTHE v v - 


tent i, Sed nec fui confilit hujuſce machinator, conſutor. 
Videſis Lexica V. apl. Aron. 


624. Ke iE er ). Locutus off gu decent 


bominem, qui cavet ne labatur. Anon. 
632. O art9debys eli is > QFereiv, Cum Scbol. & Aldo ſen- 


tentiam disjunge — raus at99aty;* Cum prius probaveris. oi i 


"> Sein Qualis res off invidia ! ut fit conquerentis & abrupts 
Joquentis exclamatio. Anon. — vide tamen H. qui vertit guid 
in me reprehendendum fit. 

634 5. Ob 38 Qporimne & i GMD. K. r. A. Te enim non recte 
eonſulere video, Oed. immo mibi certe, C. At mo etiam mibi con- 
ſulere oportet. Anon. 

636. deri y duet. Alicubi vidiſſe me memini in margine 
annotatum «x77» Pro epx7rov. quæ {i conjectura arriſerit, redden- 
dum erit, nibilominus tibi cedendum eft. Cr. Non fi perperam 
imperes. Quod * verte, Quod fi nibil pro certs babes Þ 
Axor. 

648. de danxgiras xg9iv. Redde cum recentiore Schol. e 
duobus malis alterum diligens, mortem ſc. quod ſane fecit Oedi- 


pus v. 631. Heath imperfectam putat & mutilam eſſe hanc ora- 


tionem interpellante ſcilicet Oedipo abruptam. Anon. 

664. Tir canyi D ways legit præter Editorem Lond, 
A. B. Spanbemius ad Callim, p. 463. ed. _— vide tamen 
Heathium aliter diſſerentem. 

676. . M & ngngis Kar ata, Si legas at avor, 
redde, & maxim? fi bac a vobis procedentia mala prioribus ac- 
cedant. Quod fi cum Aldo malis p (rejefto inſiceto ills 
* 

7 


4 
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„ ab Heathio interpolato ; & cur diiambus zque ac epitritus 
metro antiſpaſtico non conveniat nullus video) tunc verte, & 
maxime fi adjungat, i. e. addita babeat. Axon, 

682. Ervywis N de Ne d. Senſum hujus loci, me ſaltem 
judice, eorum quoſcunque conſuluiſſe contigit, nullus vidit in- 

terpretum. Verte, horribilis plane es cum ire indulges, gravis 
etiam cum tam ſuperaveris. Axon. Fortaſſe vertendum, 
Te horum precibus conflat cedere irato, infenſo etiamnum, animo, 
hujus autem iræ penitebit (ita enim accipio gage (ion),) cum 
ſedatus fueris. Heſychius, h a[ganr. (ita ſcribe pro agſsy, quod 
ab Heinfio monitum jam video: cum Heſychio autem corrige 
Phavorinum ) acc, xa. eee, pro 
infinitivo conjungi ſolere notiſſimum eſt. 

690. Axnors 43105 Aur x. r. A. Incerta ſuſpicio orta e: a 
Tireſia ſcilicet contra Oedipum, ab Oedipo contra Tireſiam. 
mordet vero criminatio utcunque injuſia. Anon. 

735. Xg6aw ipd1Zz. Nihil opus eſt Heathii mutatione (quem 
vide in annot. ad locum;) verba enim ſententiam probam, & loco 
maximè idoneam, continent. Verte, gue deus neceſſaria fe ju« 

dicat, ea ipſe facile manifeſtabit, Anon. 

762. Ni, drs e Fopmerns. Omnes fimul quingue fuerunt, 

foe in all. — v. ſequenti gala gu ſola aderat. Laius ſcilicet ſo - 
lus rhed& utebatur. Axon. 
775. Tlas a» pore. Sepbocli uſitatius fuiſſet Ns dn pccaos, quod 
fortaſſe aliquis\fibi perſuadere poſſet hie ſcribendum efle : minimè 
tamen neceſſario. Locum noſtrum verte, non guinam redeat, ſed 
utinam redeat. Locutio autem hc eſt illa ab Ezripide adamata, 
ita tamen rarò apud Sophoclea- obvia, ut putaret vir maximus ad 
Euripid. Hippolytum non niſi ſemel ( Phil. v. 791.) reperiri. 
Hunc locum certe illi eſt adjicere': etiam Oed. Col. v. 1453. 
ubi corrige vulgatam verſionem & Heathium, vide Vall. ad Hip- 
pol. p. 185. & ibi citatum Markland ad Suppl. v. 896. 

781. — is Hire inxidby 

Ed 85s. Cum in tantam expectationem ſim erectus. 
=O Heath. 
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Heath. cui afſentiri videtur Burtonas, in ſequenti natula alteram 
tamen ipterpretatianem proferens. Quin et reddi poteſt in tax» 
tam ſuſpicionem, ſau metum. (ed ſenſum eſſe qpinar, Cum as ger. 
generit ut tantulem duntaxat ſpei religuum babuerim, vid. v. 
$46. Axon. 
5791. Hunc locum ante oculos habuiſſe & pro more fuo itri· 
ſiſſe videtur — Nub. v. 1366. Avon. 

798. — @ { inqulio 

Any thimpr. Quad ea, guorum gratia neneram, rg · 

Kum me dimifit. Avon. 

802. Ataymy e Are igzr. Cum Aldo & Can 


lego N j == 1 rav oper, ederem genus vifu odiofum. 


ANON. —— Hic etiam vira docto diflentice liceat, cum mihi 
quidem vulgata preferends videatur. ita certe temporum conſe- 
quentia, quæ tamen fortaſſe in Græcis non femper urgenda, u- 
Au melius cum ſequentibus conjungit. as u 4, five 24. 
way ( #5} Mu. — S iA. 

804.— * Legi 

Ae 74 Ad cf A. 

E Recte Hratbius diſtinguendum effe monet poſt 
dE dv, ut confiruttio fit Ki Y i, Corin- 
thiam terram exul dereiiqui, afiris in paſterum curſam Ange. 
Proverbium (ait Triclinius in eos qui longum & deſertum ines 
conficiebant. Anon. — Mihi quidem, doctarum pace virorum, 
neque placet Hæatbhii diſtinctio, neque verborum conſtructio: ali- 
quid reconditius videtur ſubolere, quod tamen nune en non 
vacat. quærant, quibus tant videatur. 

859. cxoundy mann. Contrarium dicende rejigers. 8 — 
Male way vir doctus in Miſcellaneis ſais cartigit Sf non ani- 
madyertens quid fit F m4 hoc loco ſenſus. Etenim non iteram 
negare ſigniſicat m cxamds nun, fed fimpliciter negare, dicere 
aliquem contra quam quod dixit. de hoc ſenſu vocis main vide 
Toup. P. III. p. 4. Emend. in Suidam. & de ſimili ejus a in 


compoſitis Yalkenarium ad Hippol. p. 259. Qui vero fignifica- 


tiene hoc loco habetur 7a, eãdem occurrit Ywmay apud Len- 
ginuw 
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gitum Set. 42. qui locus vexatiſſimus partim cum viris doc 
tis, partim ite fortaſſe corrigendus eſt: Aiaer , inn, os 
1 G. one, (en) mn magh wings Ae AG 
pw. Vulgo A e os i —— deinde Pearcins edi- 
dit 74 yap axager pe. Toup, mes witgs A . Vel potius 


legendum Aja e i, ws 7% cxnidlu KEIMENA, daroge = 


( i) M age phngs Ae ναενjHdνi. Contra vero conſtat (th 
mag eh axavger ] orationem, que relamatur, proje 
teres quod nimis dilatetzr, veluti cadaver porremum, omnins fieri 
emortuam, cadaveri ſimilem, quod ad funus porrigitur. Subaudi- 
tur id quam ellipſin frequentare Longinam monet Teapius p. 171. 
ed 4. Kd autem ſeripſi quia Gteca locutio videtur ibi 
poſtulare participium. & e in hoc negotio proprium eff. 
vid. præter Tap ad h. I. Vallen. in Pbæniſſas, p. $66. * Nut 
ad Tyrteun p. 5 2 

888. OY & grely xf. Hie verſus diffcwitites & ar- 
guſtias exprimit tranſlatione ducta ab ifs, qui è lots præeipm & 
abrupto cadentes, pedibus fraftis vel aliquo modo fauctis, eorum 
uſu poſtex carent. AnroN, 

889. T3 M Mixe wine j . Ingenich font, fed 
paulo nimis ſubtiliora, quæ hie commentator Heasbirr. reddo 
Deum veneror ne bc ( Joraſtæ ſc, inſolentia) irrites Frddat conatus 
noftres de republica ſablevandd. Axox. 8 

891. G & xito mnt 

Theoniner In. Hrur mibi ſemper erit fatroms, Vide 
quz a Burtono annotantur ad v. 419, Axon. 

899. Avarirus mew xls] Huic verſur nota perfectæ 
orationis appono & cætera ſie reddo, Si merita ne arcipiat inſo- 
tie præmia, nec ad tis facinoribus coercebitur, ed ſarrs (au- 
tar vid, v. 907.) temer? invadit, griſnam poſ bac (es rooms) ft 
#a fe res babrt, (int) repellit impetns libidinis ita ut animim ah 
#5 defendat # Anon. 

gor. N F lere thirty agni2oy; In hac ſtrophe declarand3 
kborarunt Interpretes veteres & recentiores: quod fi in his dif- 

c 2 5 ficillimus 


— — 


D if. oh © r 
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ficillimis explicandis lapſus fuero, eſt certe quo me conſoler. Pri- 
mum puto facilius nos ipſos expedire poſle, fi ex hoc verſu ejicia- 
mus iti, quod verbum I iet verſus ſuperioris deberi po- 
tuit; & verſu 915 antithetico legamus 


Zi, u T4 e l N, 


pro 


4 Et, mu Ts oy @Idyere tity agar. 
'\ ubi «5&7 nihil aliud videtur niſi gloſſema F ai, quod pro «iis 
. 1e l five S. uſurpatur. Ita certè optime uni conſen- 


4 tient verſus Antithetici 
4 H F a3xrwy pwerelor, 
4 Es mu ot one tity Hex). 


4 & hic ſenſus evadet, Ni pro meritd ſuo ouniatur, & ſupplicio 
4 probibeatur, quo minus fatinora patrare, vel ſacra violare pergat, 
1 ita ſe impie gerens ; Quis &c. Quomodo vero conſentiant metra 
* docebit Muſgravius Exerc, L. 1. c. 16. 

1 902. Tis in wr cv uns au Heath corrigit cv miod” 
eng, vertitque in iftis ſceleribus verſatus, ſenſus vero loci eum 
* fefellit. e v ſignificat /i ita ſe res habet, uti recte monuit 
vir doctus Auox. plenius noſter hoc exprimit in Antig. v. 39. 
p Ti , & Mi e, EL TAA' EN TOYTOIZ, 72 

N | Bun, (ita 1. cum Toup) ay » Junior egg hefe water z 
Locutionem etiam integriorem effert 4rifoph, in Plut. v. 399. 


a Obx is nw TA IPATMAT' EN rTorral. 

ubi loci apud Antig. non oblitus eſt Berglerus. 
4 903. Org Bran igheray 

1 Yuxas «pwn, Pro whim Heath vult whe, ut Jvps 
0 Bin ige dem deſignet iracundia ſua efficiet ut tela (divina ni- 
| mirum) 40 animo arceat, Hoc, etiam fi correctio ilta (ſenſu ei ab 
1 Heathio attributo) Græca ſit, quod fortaſſe verendum eſt, ut ut 
| a Scholiaſte ſumpta, non videtur poetz mens. Quid fi legamus 
jþ *${ (quod tamen Heathiano ige debetur) apurcy poterit arcere. 
i : ut totius loci ſententia fit . Pznam vero dent: nam fi ita ſint, fi 
| facinora inulti patrare pergant, eo uſque libidinis provenient, ut 
: nemo 
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nemo ab eorum inſolentia ſe poterit defendere. Tum vero Deo - 
rum ſupplicationes valere jubebimus, & ſacra iis celebrata: nam 
fi hzc facta 49: adeo non puniuntur ut honorentur, l I wi 16 
vice Tins)? x 
911. Ei p64 md) peepederxme 

aas del GRe. Si palam bæc omnibus congrue ( ie. 
pro meritis) non reprebendantur. Axon, 

915. — 4 9 

Ze w er ory «Pr v0m0y ui Gig 269, 
Quomodo hunc locum legendum cenſeo ſupra ad v. 901. ex- 
poſuĩ: quem nunc verto cum proximis, Si rede (omnipotens) 
appellaris (ita ex Valterarii adnotatione ad Phan, p. 31. ante 
correximus quam Heathium legeremus, eademque opera, quod 
præteriit ille, pro ne hc lateant te tuumgue regnum, refinxi quo- 
modo videtur convertendum) ze tuimet ipſius obliviſcaris tuigue 
eeterni regni: i. e. tibi in manu eſſe, ſceleratos ſupplicio punire, 
et pios ab eorum libidine vindicare. Aa»9vX autem accuſati- 
vum nonnunquam regere poſt alios nuper docuit Maſgravius ad 
Euripid. Alceſt. v. 199. T. I. p. 506. 

916, 17. G el, ws ipgi er, 

Tea Adis diere i- Videntur viri docti recte rejeciſſe 
Triclinianum 9\, us ipgi 7. pro quo Heath reponit ex Aldo 
$9 ror 8 Axis, quo tamen melius reſponderet 

e yee Y Al 
antithetico ſuo Tis in wor Oy T&T05 emp. 
quod ab Heathio non debebat ſollicitari. Deinde pro Hau 
die ger it · quod loco vulgati Te Axis S i- vult Heath, ma- 
lim legere 
Hax M Nieer 55- 
ut reſpondeat To Ovus Bian ther 
Quod ad metrum in initio utriuſque verſus attinet, vide Mu/gra- 
vium ſupra citatum, quin 9io@ur' i- & ig ſunt ice 
928. 30 is , min. Vir quidam doctus, Burtono referente, 


conjicit às de. male, cenſeo. vide Valtenarium ad Euripidis 


Hippol. 
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Hippol, p. 194. & ad Fragm. p. 150. 323 „ 1 
Viger. p. 141. 

973. K Ty warrgp 38 une M. Si —— 
vera fit, præferrem ſupra v. 73. Zupprrps per uti nunc fiat, 
dummodo diſtinguatur quomodo ibi notatum. Si vero evupures- 
e ative accipi debeat hoc loco legere poſſimus 

K TON MAKPON 34 f XPONON 


bngam vite ſpatium emenſus q. e. ætate multa provectus. ut. v 
73+ ex propoſita conjectura Zopurres þ& Jg. ita eerte active 
uſurpatur expres v. 906. T axis — xeirer non multum 
aberrat à v pgnpei = youre: Antiqua tertil caſus ſeriptione; que 
atter3, oculis Hbratii feſtinantibus, mutari potuit. 

979. Au, iyzes. Ad Polybum referenda cenſeo. Itac- 
i tine m Anon. 

990. 23 of vis Hen N bits ue. Ob congreſſes 
cans maire ne fir ſolſecitns, Anon. = Heath reponit &; vertitque 
Ts unt ex omnibus. hoc gutem, locutione, quæ hie mihi videtut 
obtinere, non animadverſa. Neque enim, opitior, sis we peurpis 
wp Progr fignificat proprer matris thalaman, neque ob congreſſus 
exm matre, fed guoad pradifta cum matre connabia five congreſ- 
far. 35 of tis mt. unreis wi b upd ug. Quod vero ad præ- 
dictos rm matre congreſſus attinet, ne metuas : Multi enim &c. 
Eis autem & alibi & in Antig. v. 1351. eadem ratione uſurpatur 

— 3 7% e Ns 
Mad, emmnley. 

1071, e I. Præter Heathium correxit nous” vya, Val - 
kenarius ad Earip. Phœn. 

1076. Kay why ed Y 16, N A 7 Myw. Tibi benevola, 
cordata, pre benevolentis gut optima fant ſuades. Arqut (ait 
Ocdipus) s cp ea ipfe funt que me jamdudum adeo male 
babent. Anon, 

1131. Obs , v pgs Pires Brower, ares e nos 
g exprimimus: hook wp at me ond tell me, Ano. 

1170. *s 
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1170. is ee . Rade ad fuftuarinm tendit. Mudge. Si 
vero vulgata interpretatio non placet, mallem legere = na- 
mellas, pedicas, ſupplicii genus. Anzlieè the Stocks, Anon, 

1179. Oiage* e ein] y ei of rar Ayes. Ness hie eadem 
fortaſſe ratione, qua alias ch. ut del by Tf Ae, in co ſum ut 
dicam. quare etat vertendum Cha f num ad baue trifew noceſh- 
tatem redactus ſum, ut dicarm ? niſi quis malit e adverbialiter 
ſumere, præter ea gue dixi, & ante wil Jang ſubaudire is. 

1180, e d etiam prafert L. C. V. ad Exripid, Phe. 
niſſas. 

1198 — 101. Tis 96g . hier 
Tas W αννEjeß Pigy, 
H 6071 , 

e e ee — beo 4 Gi in 
Pxiſtmatione eſſe, aligus numere haberi. 2 Ne pen 
habitas fuerit cerruere. AXON, — Interpretes, Davis ban plus 
felicitatis obtinet, quam quantum opinione concipit, camgus cum 
cencepit, tamen corrait. Si vocem awezaiy Accipitur cum viris 
doctis de ip/a homing nan ſatia me expedia.quare potius de felr- 
citate homini accidente ita velim vertere, Qa tam ſeliei· 
tatis guantum videri ett, & viſum crangſcare, cerracre, Malim 

tamen legere M 

H ne dee AQKOTN 

pro d, quod cum ſequenti xτν nam. plur. conjung] poteſ 
enallage non inuſitatà; & vertere, Quit homa ne folicitatis cone 
 ſequitur, quam quantum videtur & viſum oft aceidere. i.e. quan- 
tum videri ſolet accidere. Ae, five M. nay e for- 
mulam fuiſſe putem. iſtam adhibet in Septemthebana v. 1033. 
Aſcbylus de confiliis prineipum Thebanorem : 

a & de A n . 
dicetſa taman ibi ratiane uſurpatum.— 4 , autem anei- 
dere, (venire. ut apud Schol. ad Ariſepb. Nub. v. 5 d. A- 
xo d Here x 75 apnds Aνν . erenis” 
{ Trois Ag, ſc.) 9 IN Afar a εεανH 1% wands Snoring 
i #2 
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E. ANOKAINAI & s. male corrigit Erneſtus & , Pref, 
ad Nub. p. 25. Quo eodem Scholio paulo poſt, * in n verſu, in- 
quit idem vir doQus, Eupolidis | 
— w, AM, 

as die Hb, 3 H Spes. 
non debebat dubitare Kuſſerus ex Atbenæs pro ts reſeribere 
un,wu. 7 

NE EYTYXHZE EI A I ns eons” 
multo potius ſcribendum videtur, certe facilius, 

Ns toruzgis ZT puter, & M Proves. 

1205. Ons x0 h js verſu 0 poſt 
egg vitiosè apud Burtonum plenè diſtinguitur. Delenda 
vero hie videtur diſtinctio poſt i ſenſus enim, opinor, a 
did eum Voce ecxgemmoxs conjungit: guad petiiſti nimis feli- 
citer, vel feliciſſimè, en er. 

1223. A F A Nie, . Amgly in Ju vocat. 
Axon. 

1243. 0 , mars F n ney - 

Mads, bn Hier Torgrns Hf. In his vocibus e- 
-% ad ſenſum adeo frigida mihi videtur, ut non poſſim quin eam 
ſuſpectam habeam. Qzæ vero jam novimus, ait Chorus, parum 
abſunt ut fint calamitoſa : quid malum babes quod his adjicias ? 
NunTius. Expeditiſimum (verba hæc Latini ſunt interpretis) 
ennium diftuque & intellectu audi. Mortuum eft Jocaſtæ caput 


Reponendum videtur 
O MENT* AXOIETOE F Aoguy Exel vr a0 
Magd, mim 360 logins N 
e 
o MENT" Exelzroz . 7. A. 
Nuntius eſt revera graviſſimus, triſtiſimus, difuque & auditu, O 
i. e. r. Oi autem ſæpe ante vocalem vocis ſequentis 
abſeinditur. vid. Heath. ad Sopboclem p. 4. v. 178. nec metro 
metuendum eſt, vid .Clarke ad Iliad. B. v. 5 37. Corrigebam 


aliquando Ne. 
1250. Omg 


IN OEDIPUM TTRAN NUM. 25 


1250. Om ap dvi even. dolore gravi percita. vid. ſeq. 
iat 9% recte tendit ad &c. ANON, 

1273. Ilawxrais tapers iumnnrypirks. © Verſus modulus de- 
clarat Sophoclem ſcriplilſe ge ( potius quam aaugays Turnebti, 
five aldęass, quod verſum non vitiare cenſet Editor Lond.) . Pu- 
tant quidem viri doctiſſimi a« ab Attico poeta, conſonante litera 
ſequente, potuiſſe corripi ; ego ne vocali quidem ſequente dip- 
thongum a« a Sepbocie correptam ftatuo ; atque adeo hie ze 
ab illo ſcribi debuiſſe. Euffatbius in Iliad. T. p. 295, 9, On 5 
Aivgy & A Ni ixa Thu ie, M & e mh 

Ilatxneis iapars iwmrrAty pinky” 
«mc © m Miri.“ Valkenarius ad Theoer, Adcaies, p. 2437 

1282. Are re dg je Gr% iu 

o .ag os. of i, & re. Interpretes, Sed 
lumine caſſum poſthac guos non fas efſet viſurum, quoſque defidera- 
bat non agniturum. Alia mihi videtur poetæ mens. Anne is exgrw 
interpretari poſſimus at nen viderent eadem ratione qua exerey 
Gra carum effe? de quo vid. L. C. VJ. ad Euripid. Phœn. 
p- 136. Si quidem licet, pro ax malim &, legere 

AW iy re v, #5 N OTN id, 

ld K. r. A. 
vt loci ſenſus ſit, ut non viderent, guos videre oporteret, nec ſci- 
rent ques ſcire cuperet. Hæc autem iavmyy Tiwgs 3p 0-* que ſaltem 
probabiliora videntur quam quæ Heathius comminiſcitur de 
Laii & Jocaſtz imaginibus Oedipo obverſaturis: iſta enim hie 
Oedipum intelligere, virum doctum aliis probaſſe non cenſeo. 

1284. Toxir' iQvpray woRexis 77 x dn, 

Heu, iu HA. Diſtinguendum videtur poſt 
£Pvperay non poſt ann, ut fit crebrius lacerabat. 

1290. ovwpuryj xang.. xaxgy ſuſpectum habet Vall. ad Farigid. 
Hippol. p. 309. quod hie verſus in eadem voce deſinat, qui 
ſuperior, Exempla autem ejuſdem vocis ita repetitæ vide apud 
Markland ad Euripid. Suppl. v. 245. Vide etiam Sophoclem 
Euripide accuratiorem Oed. Tyr. v. 827, 
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QT ws Zirov IE fu age TINA 

Auge d , pnde ete9r write TINA. 
nee multum abludit illud ejuſdem fabulæ v. 54, 5, 

Ns (Aię lbs Ne de, Gori KrATEIZ,) 

Zor a Nhl xovis KPATEIN. 
Mox v. 1291 , forte melius abeſſet. 

1297. — Þ erer, 

e Nu, Ab voor, 5 pared . Nota imperfectæ 
ſententiæ poſt unrede — ita apponi debet, ſed | non de cauſa quam 
noſter fingit Burtonus; nihil enim (6 nuntio fides) eorum, que 
dicere voluit, tranſiliit Oedipus ; ſed quoniam ea, quz protulerat 
Oedipus, reticet Nuntius aſs  «iyp5. Axon, —— Notam hie 
imperfectæ ſententiæ putabam minimè neceſſariam ; & F unrl. 
ſententiæ & ſyntaxeos rationibus ſatisfacere potuiſſe poſitum pro 
T unręꝭs So, (qualem malorum ille conſcius, quæ imprudeng 
tamen intulerat, & ad inſaniam jam adductus ſeſe nuncupare po- 
tuit) eodemque modo I mmrgoxrorer cum vd peyrpas conjungi quo 
Aas cum Hevn ſupra v. 275. T5 Aﬀoduxtn wad), 
TIozvIuge 74. ubi Burtonus nos ablegat ad Euffathium in Iliad. i. 
ed. Rom. p. 601. ad quem locum Po/itus ſua Ed. p. 1278, T. 

III noſtrum citat, quem alicubi etiam ni fallor pluribus illuſtrat. 
Nunc equidem viro docto Ax ox. aſſentior. 
1329. α Oi xgxg. Valten. ad Hippol. p. 198 ſeribit 
cum MSS. plurimis @OPEIN. 
1344 — 46. Ti Nr ½% S,, 5 
ETEPKTON, » ce 
Er ie &xgay nb, Qiu; Pro 5rexmy fortafſe legen- 
dum EZTEKTON (cujus tamen exemplum non habeo quod pro- 
feram : 57pſeey vero et cri ſæpiſſime permutari notiſſimum eſt.) 
Quid igitur mihi reſtat aut videndum, aut filentio premendum 
(cogitandum) guod me gaudio afficiat ? aut guid eſt ab aliis dicen- 
dum, quod me audire juvet ? Si brevius vertatur, cauſa melius 
apparebit cur mutatio proponatur : 2zid ef? gurd videam aut co- 
gitem, aut audiam &c. 
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1374 — 6. A i i Nr ous & dne, 


Baasdeg zung tongs GET AOTEY Igel. 

o Jane, — Pro 4 4 legendum videtur à 5 aun, et 
poſt 2 diſtinguendum ge, & plenius paſt ime, 

AN 1 Tixray Tir wu; uv iQhurges, 

Bags" drs ist, GEIFAMNOIHT Gp(gi 5 

Ov ne 
Nam liberorum meorum 8 Aerentium quo mado florebant, 
potuiſſet eſſe viſu jucundus ? (Ov N:) mon ita, minime. De hoe 
uſu particularum ov N vide Heqgevem de Partic. p.313. Vide 
etiam Ezripid. Hippol. v. 1398, 

INN. ob is ro xunyds, 5d) dm. 

AP. OY Ahr“ amy gi cee Ang y dontBiuony. 
ubi alia ſubminiſtrat L. C. J. — etiam ratione adhibetur pn 
F Phaniil, v.751, 
| ET. Ti Jn PTE TMs jules Tom w; 
| KP. MH AHTA* SS, o), ireinig & cepcs. 
In quibus exemplis, ut in noſtro loco ſe ipſe Oedipus, its ibi ali 
alias excipiunt, — Ax 4 zum fignificat, vid. idem vir doctus ad 


Hipp. v. 932. & quem ibi citat Hemferhufius ad Lacian. T. I. 


p- 457. Deinde »» fuif#t, eadem ratione adhibetur, qua iter 
v. 1384, & % v. 1386. de quo uſu imperfecti Indicativi 
conſulendus eſt Fen/izs Lect. Luc. p. 27 & 31. — Si quis vero 
m is poſtulare articulum contendat, tantundem erit, modo nobis 
interrogationem concedat, cui inſervire poſſe An nemo ig- 
norat. 
1379. i» 34 Tis Onoars Tres. Videtur Oedipus in animo 
habere Oraculi Reſponſum, quo indicatum eſt Piaculum in The- 
bis ipſis eſſe 7:3gauwtrer vid. v. 97. Ne vero hæc de zutritione 
Ocdipi dicta eſſe exiſtimes (alibi enim eſt enutritus) ſed de amore 
quo eum fovebant Thebani. Anon, 
1385,9. — , , ir 8, 
Tlnyss N ro dero rx B 
Ts * rd Tipgs £22.00 Tiygs, Solœc iſmum, 
4 2 inquit 
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inquit Heath, redolere'videntur iſta «— 55 — c vielen ſeribi 
enim oportuit cx & l, ſed cum fieri per metrum non li- 
ceat, reſcribendum omnino eſt cx A S.“ Heathio adſen- 
titur Burtonus noſter. Cum vero hoc ſtatuebant, obliti fuiſſe viri 
docti videntur, imperfectum Indicativi ſimpliciter uſurpatum a- 
liquando eandem habere vim poſſe, yo alibi recipit adhibita Ar 
particuli, Quare emendationem cx «» 1»4ulw minus eſſe ne- 
ceſſarium nemo forte negabit, qui legerit Fen/i7 obſervata ad v. 
1374 memorata, In his vero verſibus paulo poſt abeſſe vi. 
detur verbum quod Græcæ linguz uſum abeſſe non pati cenſeo. 
Etenim in mp4 *roxa&rey deſiderari videtur altera negandi parti- 
cula, quz in talibus comes adhiberi ſolet, Lege 
D iu 
To MH OY 'ToxAciou T5&pev x3 Ar diygss. 
Non ſuſtinniſſem non obſtruere, ſive, non potuiſſem quin ob ſtruerem. 
Cujus particulæ deſideratæ veſtigium videre videor in prima litera 
vocis 2-xacory, quam ſervant MSS. Bar. 1. B. 2. L. Trin. De 
poteſtate vero harum negandi particularum ita conjunctarum vide 
virum accuratiſſimum de particulis. Ita autem particulas adhibet 
en. Eumen. v. 917, 
— n ANEZOMAI TO MH OY 
Ta A eh Pporeis TIMAIN vnn. 

quod mecum facit apprimè. Id autem acceptum refero Valle. 
nario ad Phœniſſ. p. 206. qui, dum uſum verbi ai cum 
participio uſitatius conjuncti pluribus Earipideis illuſtrabat, ſimi- 
lem orationis Æſchyleæ conſtructionem in noſtro juxta atque Eu- 
ripide non inveniri potuiſſe putabat, hujus loci immemor. 

1388. 1, A e mr gef Ade hn © Ad oram libri ſui 
fincera Sepboclis fic mutanda cenſebat Scaliger 1y' 5 h 75 3 xAvev 
i non attendens ad Atticum ſcribendi morem. Exripid. 
Hippol. v. 647. © dz. Hue ſunt Valtenarii in doctiſſima 
ejus Diatribe in Euripidis Perd, Dram, Reliquias p. 149. ubi 
glia plurima pro ſua eruditione profert. 

1399, Ai ri &ipgs F ih ? we 

| Exlim 
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Erin wetrpes. Tie, wigs Ng, pro ved bug, S$an- 
guinem patris mei. Nihil hac conſtructione, que tamen hie in» 
terpretibus latuit, apud ſcriptores Atticos, noſtrum vero praſer - 
tim, frequentius. Anon, 

1409 — 11, — . wi Ts 

KAATYAT', & orivorr', » fuAdoney . 

EXPIFAT, %% air Gro in. Vel primo intuitu 
aliquid hic in oculos incurrit, quod propter orationem impeditam 
diſpliceat, nihil dubii videtur quin egendam fit. 

— K. ni 

EKITAr', » Qortvorxer”, » du, ö 

KAATYAT', 1s fire eie in. 

Verba in initio & fine verſuum ſæpe permutari non ſemel monue- 
runt viri docti. Verte, alicubi exulem me cjicite,{vel occidite, vel 
ub maris fluctibus ſubmergite, ubi me non ampli 3 
Verſus hujus fabulæ 1299, 

Ns c h il qu ia, 
& infra 1435. 

iq wt de in e d D, i 

O©vnTay Gar und e299 3900, 
mutationem cenſeo mirum quantum confirmare. 

1422. r mg xgxa1, Neſcio an non fint juxta Schol, re- 
centiorem de Odntentione que haud ita pridem interceſſerat ſu- 
menda. Cùm vero cum ſequentibus non ita apte conjungantur, 
aliquid hie injuria temporis intercidifſe arbitror, Anon, 

1452. Gigl Cars. Conſtituerunt viventes. © Immo, vi- 
venti, (inquit Toup. Cur. Noviſſ. in Suidam p. 103.) nam Oe- 
dipus vivus videnſque in Cithærone expoſitus fuit. Quare legen; 
dum fine dubio dn. Huc facit Heſychius. Tigi, & ZAON- 
TI 5 T«p& # 719»1xgn vigor.” Anon, 

1453. Oi uu &mmuriw, perdiderunt pro perdere 1 
Mos loquendi apud Sepboclem non infrequens. vide ſupra v. 815. 
Oed. Col. v. 987. Antig. v. 68. Axon, <— Adu ſzpe 
ponitur pro agendi conatu aut voluntate, quod $i copioſius illuſ- 

* tratum 
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tratum videre tanti fit, confer Lennepium ad Phalerid, p. 116, 
(qui alibi etiam id tangit p. 317, 325.) & quos ibi citat, 
1459, —— wt 1 

mim wore o $iv, c Av de, I Ax. — in vul. 
gatis nihil eſt quod magnopere improbes fortafle tamen metius 
legendum, deleta poſt as; diſtinctione commatis : 

—— "7 

in ſuacungus vite fuerint conditione, — probibere poterunt, uipote 
gui bomines fint, que minus penuria laborent. Loci adverbia ſæpe 
genitivum adſciſcunt. 

1465. Aiv pgs piatetoy., Al videtur ex verſa ſuperiore 1462 
repeti ; cujus vice legendum T&i», Locus vero etiam ita diſtin- 
guendus 

Tai A AN erg Te E. i gti, 

(Air i i pou gglg iιον Bogas 

Tem d r s, @ v yp 

vudoltas, ile v as prraxtrly') 

TAIN 498 N mn 
Triclinium videtur offendiſſe Infinitivus cum Imperativo conjune- 
tus, cujus verba ſunt T> M A . proredey A nien Alge! ix 
& n wiv Thu dndomy anths N Xupeny a» Iyer, Ejuſdem tamen B- 
nallages, quz dicitur, exemplum vide apud Hoogev. ad Vigerum 
p. 210. vid. et ÆAſchyli Septemtheb. v. 75, & ibi Heathinm. 
Hæc autem notaveram priuſquam obſervarem Heat bium etiam hoc 
loco Tui eonjeciſſe. | 

1474. Ai n; Anne aliguid dico? i. e. Anne verum dico? 
Id omne enim quod falſum eſt nihil eſt. Madge. Reſpondet vero 
Creon xl vera dicis. quod mihi ſane in mentem ſemper revo- 
Git eandem loquendi formulam in SS. ſcriptis ſæpius occurren- 
tem. At forſan imperfecta eſt ſertentla, quam ex v. 1160 com- 
mode expleveris. Axon. | 

$47 5. — iyÞ aig eige' 6 wogrumes madd, 

Ives Thu migiony Tin, 5s tixes v Legendum 51. 
neque enim ix cum genitivo jungi arbitror, niſi cum in ſe recipit 
fignificationem compoſiti i. Reddendum vero — Sciens te 

iis 
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ii; etiam auc obleBori ſeut & antea ablectabaris. ANON, www 
Cum viro docto conſentit Heathius, ſuffragantibus MSS. & Al. 
probum tamen videtur as, non quidem ſubintellecto d ut Ha- 
thius volebat, {ed . Ex cum genitivo ita uſurpat ſupra $6« 
pbocles v. 719, 

| — 4 i 5 0 

Beere ob hνν˖r 52,00 ri. 

& v. 353» 
Kay ul mig, oνν ds ige i. 
In animum ut emendarent viros doctos induxiſſe videtur oppo» 
ſitio, quam ſibi finxerunt, T6 Tgaras my mac, quam hoc loco 
nullam eſſe cenſeo, Habu de præterito uſurpatur ut 2 
in c reis ynopers nuigars, lis dicbus. rim nempe m. 
de qua locutione vide notata ad Viger. p. 357. ed. 1766. 

1477. red & d. Cum Triclinio redde per regni adminiſiras 
tionem. AXON. | 

1492. Tis e ig, ns mig rixzs Signum interro- 
gandi poſt ty delendum videtur, quod jam delevit Latinus In» 
terpres, ut ſequens 7:5 pro articulo accipiatur : quod poſe, preter 
Scholiaſiem ad Oed. Col. v. 3, docent Bentleins ad Callin, E- 
pigr. 30 Ed, Erneſt. & Reiſte ad Callim. Hymn. in Joy, v. 92. 
Animadv. in Auct. Græc. T. V, p. 727. qui verſus eſt 

Ov e, cre EETAI, TIE xiv Aids igy . 
ad quem vide etiam Brunckium in Lectionibus ad Aualema ſus 
T. III, p. 101. unde æque ac noſtro loco obiter notandum Græ- 
cos diverſam orationis conſtructionem a Latinis ponere, quippe 
quoniam illi futurum poſt futurum, hi poſt futurum adhibent 
præſens. Noſtrum verte, 2uzs erit ille, qui filios aljiciat. De 
hac vero temporum apud Latinos conſecutione vide Ernefts Pref, 
p. VI. ad Cicronis Ed. ſuam ultimam: doctiſſimos porro elegan- 
tiſſimoſque Bibliothecæ Criticæ Auctores, de quorum egregia ora- 
tionis Latinæ facultate optimo ſuo jure repeti poteruntlaudes, qui - 
bus Ernefum merito cumularunt: quorum etiam ſeriptionem utiliſ- 
fi mam multum eſt cur ſperemus ad notitiam publicam literas hu» 
maniotes, ut volunt, commendaturam, quo magis innoteſcant, 
& hine 


32  OBSERVATIONES 


& hinc inde reſtituantur, ut antiquum ſuum obtineant. Addas 
mus licet, accuratam doctrinam, quam in relationibus ſais jam 
publice factis exhibuerunt, non facere poſſe quin miram omnibus 
harum literarum amatoribus cupiditatem excitent Diſputationes 
illas tractandi, quarum nobis in Præfatione ſpem fecerunt. 
1493. Ter" dre Anjuodranr, à ws de 
rend ig oþav e d, Niger. Ex ννο om - 
nes habent Codd. MSS. & impreſſi. meis parentibus. Atqui ul- 
las parentibus Oedipi adhæſiſſe dedecoris maculas nuſpiam me 
legiſſe memini. Quare legendum vellem 
— Tis YMQN 
rene ira eÞar ©' ous. gue veſtris parentibus, vobis 
etiam ſimul adbærebunt. Anon. 
1497, — . F ian 
ExrTyonY' ids, wv mg d i. Pro ie fortaſſe le- 
gendum IZ ZE. ita non ſemel ien, cum copulativis abundanter 
quaſi in his fabulis uſurpatum vidiſſe memini, quibus tamen in 
locis nunc non liquet. Eadem vero ratione adhibetur, qua {av 
alibi. ut in hujus fab. v. 1351, 
| Arias Fd, vg cue IZON. 
& Antig. v. 496, 
— e IZON 
-  Prartiaucy 760% SuniGoy Tee. 
Neque in noſtro loco multum intereſt 12 Z an 1EON legatur. 
1510. $i & $xilu i ela. Dualis terminationem in 1, nun- 
quam niſi de tertiis perſonis uſurpari poſſe docet L. C. V. ad Eurip. 
Phcn, p. 440. Hie autem filias ſuas compellat Oedipus : ideo 
de viri docti ſententia reponendum erat &x#mr. At nonne id me- 
trum corrumperet ? Oy quidem vi czſurz producunt Homerus & 
alii carminis'Heroici poetæ: idem vero poetis Atticis non licere 
affirmat Heath ad Æſch. Prometh. v. 1083. 
1511. — yrs M Ter wad wt 
| Ob e aid Cory Bis IN aver — Sententia ſane invo- 
lata & perquam difficilis, quam tamen forſan expedies fi pro «is 
4 reponas 
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reponas EIH, & dd juxta mentem Scholiaſtz paſſive accipias. 
Nunc autem bac a me vota habete, ut vivatis ubicangue ſit oppor = 
tunum, ubicungue contigerit, (de loco ſcilicet parum eſt ſolicitus) 
vitam vero feliciorem nanciſcamini &c, ANON, — Ob pravam 
hujus loci lectionem viris aqua hæſit doctiſſimis. Emendationem 
nobis proponit Elaitius (a Koenio ad Gregorium citatus p. 55.) 
— x , ET" orr' EZEETI . 

EY KAIPON a Gy — 
Propius ad literarum ductum, & probabilius, opinor, Koen, 
vd 0 187 EYXH TI wage . r. A. 


De conjectura vero Dacierii à H, (quam tamen omnino pro- 
bat Burtonus noſter, ) ſilere ſatius eſt, quam acerbius quid dicere. 
Uſus vocis ei« viros doctos fefellit: de quo videatur Baveru: 
ad Thucyd. Lib. II. c. 37. (verba ſunt ray + «ie! e apyy dran.) 
qui ibi nos ablegat ad Diſſertat. ſuam p. 38. confer vero in 
primis Toupium ad Longinum p. 236, ed. 4'9, Deinde vim red 
xaugas pro co quod par e non animadverterunt, quam iluſtravit 
Land. Bos Animadverſ. ad Scriptores Grzc. p. 70. Cæterum 
alia videtur reſtare macula, importunum nempe illud , quod 
non habet quo apte referatur, Ecce locum quomodo partim cum 
Kienio emendatum volo: 
vu m r EYXH LTI 405, 

Ov xarges vic Liv, Bis AH Age 
Ts xughooy F Purivareyres MeTP05e 


Nunc vero hoc Deos precor, ut vobis contingat, ubicungue poſſ hac 
fit vivendum, vita felicior ſcilicet, quam genitori veſtro contigit. 
jam profefto tota hæc ſcena, fi quid aliud, ad affectus com- 
movendos longe eſt dulciſſima. 

1514. Hic finem trageediz a Sophocle ſuiſſe impoſitum cen- 
ſere videtur Scholiaſtes a Jobaſono editus. Heath. — Hzc verò ſunt 
verba Scholiaſtæ dpvrre5 ix N wety ps, que cum nihil expri- 
mant niſi explicationem vocis A, neſcio quibus modis talem ex 
iis ſenſum elicuit Heathius. Axox. 

e 1516. Ole?” 
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1516. Ole 1 eig ov ape; Legendum cenſet Heathius dus; 
ſciſne autem gud lige binc intro ſum abiturus? Vulgatam retineo 

lectionem & reddo ſci/ne autem quibus ſum obnoxius * Cum enim 
Creonti intra zdes ire jubenti paruerit, recolit demum quibus 
execrationibus ſeſe obſtrinxerat. Vid. v. 249 &c. Ad eas au- 
tem reſpicere mihi plane videtur vox #mvxoy (five ax" ox) verſa 
ſequenti — Ut me ex hac terra releges nullis ædibus exceptum. 
Avon. 

1523. Xo. N i Oi, i Hæc Ocdipo tribuit 
Scholiaſtes cujus verba ad hunc verſum ſunt: mx 40 is, arolxere 
uit . O. nec male: ita etiam yoporeyirn facit 
Ocdipum Euripides ad finem Phœniſſarum. —— Verſus autem 
proxime ſuperior videtur locus eſſe ad quem notam ſuzm voluit 
Heathius adpingere, quæ ad v. 1514 (apud eum v.1528) nunc 
habetur. Scholiaſtis verba ſunt Kay 28 à zg«m1on;] cor vg, 
c ui cu Xo tvTEXBW; xe , TH tie this, dvd 
i Oldies. Sed neque eſt cur vel ex his verbis 
putet aliquis finem hie Tragœdiæ a Sophocle impoſitum Scholi- 
aſtem voluiſſe. Nihil aliud, puto, ſignificat &vr«pgyus tx« 75 
a quam, Hic afio fabulæ perfecta eſt: — etenim gue ſe- 
guuntur ſunt Oedipi jyrapghoyawmrs, neque iis cum fabulæ action 
ineſt quid commune. 

1527. Qst, Nn r, cep Thw Y τν,guvlas id 

Hias b riox e, undi: zes, el, av 
Tias F Bis wipatoy, und ayeircy D Decet ho- 
minem expectantem donec videat ultimam diem neminem beatum 
dicere &c. i. e. decet expectare, &c. Anon, 

ibid. — Stanleius pro iJay cenſet id ſcribendum, Vulga - 

tam lectionem omnino confirmare videntur Dionyſius Stobzi, 


Ornra - 9 tundels undi, 68e 7076 
Kgivn, TEA b tv N TAN. 


* 


& Euripides, * 
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Xpy el ever” &rrviy h d νν HE]. 
nel, ay d THN TEAETTAIAN JAHIZ, 


quæ loca cum noſtro comparat Burtonus. Orationis vero con- 
ſtructio in Sopbocleis eſſe videtur alia quim adhibent Dionyſus & 
Euripides, & quam hie vulgo accipitur. Emoxgairne i &c eſt 
is, puto, gui expectet videre, qui nondum viderit, u/timam illam 
diem, Deinde 9e 517 cum wydtr? ſenſu conjungo, quippe quia 
dyrms de eo dium, cujus fortunas obſervare poeta jubet perſona- 
tus, ob oculos clarius ponere videtur humanarum rerum condi - 
tionem incertam. Locum ita conſtitutum verto, Quatre mortalem, 
qui ultimam illam diem nondum viderit, neminem felicem judizes, 
2rin/quam &c, Vulgatam verſionem Proinde tu mortalis = ſen- 
tentiz gravitatem non aſſequi opinor. 
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CAT 


Ver, 3. — er add, o 
Tic F . — Hee le in interpung] poſſent; 
— 7 cy wn, 

Tis T i 
vide notata ad Oed. Tyr. vs 1492. At oratio inde fit Rey 
minus -zx34nx#, multo minus Oedipo congrua, ſeni, exuli, er- 
ranti, viarum erroribus defeſſo. Interrogationibus enim congeſtis 
eos uti ſolere, qui adfectu commoventur, jamdudum docuit Rhe- 
tor harum rerum peritiſſimus a“ f Sect. 17, 

22. Xgovs & unix” & N {41 IN nds. 3 cen- 

ſebam, 

xp ub. n & h pas d Nax. 
nempe dia c xaos, quod ita vertebam Diu ef quod te cacum 
cuſtodivi: quare non hoe nunc docendus ſum. nondum animadverſo 
ovyixg Pro T&Yixe accipi non potuiſſe, vid. Ammonius p. 136, 
& 106. Hoc autem notavi, quia non nullos deprehendi eodem, 
quo ipſe, implicitos errore. 

23. Exeis Adu, In n ir Mi Fortaſſe legendum 

onor. ut v. 12. 
— 

ONOY mor” irh. 
ita vero plane ſeriptum in Cod. Vat. teſte Dervillie, = v. 24. f. 
r. 
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25. Has 38 ns mide rc rer iu mb Heathio aſſentior le. 
genti TOYTO . — 1 19% ; 574 , Gov Am. Schol, Hunc 


- vers verſum dant Antigonz 4/dur, Colin, Bubrach. &c. nec for- 


ſan male. Anon. | 
27. therxnnggs. xv F cyournoiy® ait Scholiaſtes. At ita ſans 


apud Aldum diſertè legitur. Quæ quidem leftio, a nullo licet 


Editorum hactenus obſervata, in textum tamen recipienda eſt. 
Anon. 

43. „n. Gn F ers. dtd N x. Schol. Improbet quantum 
volet Scholiaſtes, at eodem plant ſenſu poſteà uſurpat Sophocles. 
od vg i. v. 1 119. ANON, 

44. giv mel intrlw, Lege præeunte Editore Londinenſi & 
approbante Heat bio & T ixirlw. Nam ixims primam ſemper cor- 
ripit. ANON. 

66. Agyes mis abr, n Ti Ty wide Acg95 Nota A — 


| imperiues. Ita & infra v. 68, Ax ox. 


75. Old, & hiv”, ws rus h Pears intimy 6 
I'wxic os idirn, A F dh., 
Abred h Plenius diſtingendum poſt zi, — 6jo9' @ 
ir. An ita fit (an quæ dicturus es fint perſpicua) tu ho/pes, 
nofti ; ne vero in errorem incidas, quoniam &c, ANON. 
Ibid. — Interrogationis nota videtur poſt ep#a55 ponenda cum 
Heathio, & Edd. Col. & Franc, Deinde cum Koppier/io (Obſerv. 


Philolog. p. 86.) poſt e’ commate diſtinguendum, ut in 


vocibus as ion eandem ellipſin ſtatuamus, quam in as , ſc. 


Oxi. Vertendum igitur videtur Scin' certo te non falli, te nimi- 
rum ea poſſe, quæ promittis? credo equidem: & guoniam guidem 


es ut mihi conſpicienti te videtur, generoſus, preter fortunam tuam, 


; == QUOniam generoſum prz te fers vultum, indigne quamvis a 


fortuna habitus, — Abred wir x. r. A. Poſt , diſtinguit etiam 
Muſgravius ad Euripid. Hippol, v. 819. T. I. p. 498. qui in voce 


Sip rariſſimum ſignificatum quærit, eamque interpretatur de 


triſti ſpectaculo, quale erat Oedipi. quod ſpectaculum videſis op- 


time depictum infra a verſ. 1252 inde ad v. 1258. pets 
88. audi 
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88. Tad It mas. Pro ru lego TOYTON — cum 
mihi mala prænunciaret, corum finem fore prædixit cum venerim 
in regionem Teeulaw a fatis aſſignatam. Anon, 

94. Enyeics i i rant ge meegry ye, Cum Alas lege me 
giyy08. ANON, 

113. Erynongpcy Tt, 3; 0v iu ih 00s week 5 

Kęi q . Fortaſſe legendum 

e Ti 335 ME nor 

Red rt A. 

Quod legitur in vulgatis NOAA debere ſane videtur 5 OAOY. 
ov 3x vero ut alibi in his obſervationibus eſt notatum; obſecranti. 
bus familiare eſt. Fortaſſe tamen fi wid gi probum eft, 
nihil aliud ſignifieat quam neum pedem, i. e. diſceſſum, five, me 
diſcedentem, occulta, Ns ſimpliciter uſurpatum nonnunquam diſe 
ceſſum & prefectum notat. videatur Martland ad Furipidis Suppl. 
v. go. & L. C. J. ad Hippolyti 661 verſum a Martlando citatum. 

118. . dds. > F h, Schol. — melius cum 
Heathio reddas e ſede ſud egreſſas. Axon, 

119. O n ai . Hoc de Oedipo dirarum utique 
lucum dearum ingreſſo. Quorſum autem tendit axggi5ems, fi cum 
interpretibus vertatur, avidi/imus? quomodo vero aliter verten- 
dum? non Heathii placet explicatio omnium maxime injatiatus, 
non magis quam vulgata interpretatio. Fortaſſe legendum 

o m7w» AGOBEETATOS., 
quod epithetum ei convenire, qui locum tam horrendum ingredi 
auſus eſſet, Choro videri erat neceſſe. 

127. Adlers &c, oculis conniventes, nullam vocem, nullum 
ſermonem proferentes, caut? admodum ben? ominata emittentes, 
Quin & ayes cum ſequentibus ſatis commodè jungi poteſt : 
tacit? ben? ominata cogitantes — i. e. - ne fauſta quidem & bens 
ominata ſermone proferentes. Anon, 

133. 7 % Aivoruy at Tay ourw | 

Aus ri. Ties Greet dicitur quivis locus 
quacunque de cauſa, præcipuè verò in honorem dei alicujus, ab 
| | f Allis 


— — — 
. ⁵¼—ͤunF ti a em ms * 
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aliis ſeparatus. Hinc nomen habuit Temenites locus in Syracuſis. 
De Apolline Temenite non eſt cur moneamus eos quibus Sue- 
tenii Tiberius, vel Ciceronis Verres non ſunt incogniti. Sed nemo, 
quod ſciam, vidit eandem vocem Oratori redonandam eſſe. 
Locus ſane eſt inſignis & vexatiſſimus; legitur in libro 3 de Nat. 
Deor. c. 35. De Diony/io autem agitur — Hunc igitur nec Ohym- 
pius Jupiter fulmine percaſſit, nec Aſculapius miſero dinturnegue 
morbo tabeſcentem interemit; atqui in ſus lectulo mortuus in Tym- 
panedis rogum illatus ef, Lege in Temenite rogo elatus et — 
Impius ille qui deos deaſque omnes ludibrio habuit, totamque 
Siciliam crudelitate vexavit on ſolum quiet? in leftulo mortuus 
elt, ſed publicd in loco diis conſecrato fepultus. Axon, 
138. My N ixtlws c u Ne me pro legum contemp- 
tore habeatis. Mudge — Don't look upou me as &, ANoN, 
144. — 6v 38 2, d' eergios 
oh aͤrren | 
Keim opurpois Nd wgwsr. Si legatur h (ab ig 
fationem habto) reddendum, neque fi fortunatus em rebus tan- 
tillis non acquieſcere contentus forem ; Sin vero magis arridet @ppewy 
Scholiaſtæ lectio redde, rebus tantillis animum non intenderem 
- quibus vero? Ut eum ſc. pro Legum contemptore non ha- 
berent, ANON. | 
ibid. Vulgata lectio @pyer omnino videtur vera, quam verto 
fabſiitifſem, adfuiſſem. & locum integrum ita, neque enim aliter 
buc veniſſem alienis uſus oculis, neque (im opuipeis) ob levem 
cauſam ( wizas) ætate gravis, itaque itineri adeo impar, bc 
adfuiſſem, Hzc interpretatio melius convenire videtur verbis, 
quibus hæc Oedipi proximè Chorus excipit : 
E, 2, AAANN dEr 49% Key 
HS eu Ovarimy 
MAKPAINN - #9, us re. 
Ea epuipeis eſt ob letem cauſam, ſive ut primò Triclinius i i- 
many ul, ut lere guid poſtularem: melius, puto, abeſſet, 
quod poſtea addit, » or: prizes ov ¶ piyihes © ei,, ET 
* 
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1. WzeamHs nw, Alibi noſter eodem ſenſu ox opmgs, ox opme 
xd A, & tvs fung vue. quod poſtremum etiam minus in- 
telligunt Interpretes. Deinde ptzas ſenex. nempe pizas v 
1, ut Schol, five cum Horatio grandi: natu. Ita gg 
pro graves annis dicitur Ca/limach, Hymn, ad Cer. v. 131. nifi 
potius ibi de mulieribus gravidis accipiendum, ut id cum {equen- 
tibus climacem conſtituat. — Interpretes noftri videntur ſententiam 
omnino fugiſſe, quorum Cl. * 3 — 
145, 6. E * AA ννEð ron d NI 
Hohe Sor. In hac Antiſtrophe non una nobis 
obſtat difficultas. Primum hc Interpretes vertunt x ipparuy 
vr (a2 natus et, Scholiaſte duce, W Qurans, hn - 
cros, xy ib aN, d wifups. Nihil autem erat, ex quo id 
conjiceret Chorus. Si $v24apu® eſt germanum, fortaſſe a 
duαE,Aν d D Qureru® idem valet quod And tÞvs five niQunys* 
quæ verba ſæpiſſimè uſurpantur pro . Copulandi vero particula 
quæ præcedit importuna eſt, & orationem impedit : quod videtur 
in animum induxiſſe H. S:zephanum, ut in Lexico ſuo V. r- 
.. corrigeret AA pro a At, ni multum fallor, 4g 4 
ſappoſititium eſt, huc illatum ut reſponderet ＋ d a v. 117, 
quod etiam a Sephecle abjudicandum cenſeo, quippe quod gloſſema 
vocum T8 »&i«s. Neque enim hie tantim zvge» adſcriptum vio- 
lare textum contigit. vid. YaRez. ad Emripid. Hippol. v. 744+ 
Hoc quidem ſtatuto non difficile erit utriuſque verſus metro in 
Strophe & Antiſtrophe aliter mederi atque 3 qui Ope, 
& ?, 2. extra verſum ita legit : 
8 
v. 117. Tis ap ny > b %%; I's xp 5 
S 
v. 145. AA, 04ppl THY Kp2 3 —— 

ſi ſeribatur utrinque, | 

Oper” 1; ag ; wh 196; 

E 3, S, dap ( — 


t 147. NIA 
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147. Mexpeioy v 19, os irn. Optime poſt Canterum 
correxit Burtonus noſter 
Margie T ET, ird ra. 
Hoe autem faciunt viri docti, fi Heathio fides, plan? contra Græci 
Jo rmonis indelem, gue os abeſſe neguaguam patitur. Salvum vero 
eorum eſt judicium ; particulà enim @s omiſſi, &x«7 adhibet 
noſter Oed. Tyr. v. 82, 
A EIKAZAI Þ us. 
Zedem modo Lutianus T. III, p. 514. v fimpliciter 
uſurpat: Oi Ar ,k mud), TIAPABAAAEIN N av70v 
1er g Te xe Ritter db x. v. A. quod alibi cum ws con- 
jungit idem T. II, p. 3. Q i, i, Suri, ©i NAPABAAAEIN, 
Ita etiam &s ovgwonrey, & ovuonndr, ws tixtiv, & iim, promiſcue 
utuntur optimi ſcriptores. Vide Hoogeveen ad Viger p. 208. qui 
primum Laciani locum ſuppeditavit. 
148, 9. At y & pay ov y i 
Nye ieee Ter?” apes, Interpretes, Sed non utique 
mibi imputabis bas imprecationes, Rectius partim Heath, Sed 
certe, ſallem quantum in me quidem ſitum eft, non mihi imputabis 
$as imprecationes, Diſtinguendum enim poſt py & z (ita enim 
legendum cum Scbol. Ald. Heathio etiam monente :) neque metro 
timendum ; etenim profecto metrum quod vocalem brevem cor- 
ripere poteſt ante er, , & u, non difficulter eandem ante gx 
in gerd Antithetici corripiet ; præterea, quod maximum eſt, 
linguz Grzcz uſus id perſuadet. Plenius dici poterat cs Y ipgi 
aer, fi mei fit judicii, fi me audies. quam locutionem optime illuſ- 
tratam a Valtenaris vide ad Exripid, Hippol. p. 198. Diverſi ſunt 
p gnificatus quæ idem vir doctus explicavit ad Pheen. p. 424. quæ 
tamen confudiſſe videtur Heath. Mox male accipere cenſeo 
interpretes S ινταπε mod” apes. quæ deſignant, opinor, addes 
infuper baſce imprecationes. Locum verto, Hex, beu, eatus es, 
infelix, atque etiam, ut videtur, ſenex. Atqui fi nei guidem ſit 
judicium, fi me audits, non iſtis infortuniis bas imprecationes, five 
iram 
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iram Dearum agjicies hos lucos diutius violando : incedis enim, 
incedis, ubi non fas eff. 

150, 1. — i, 799" A- 

Dhiyzro py etyaricys Ai Ex v. 155. huc advocan- 
dum Quanta. cave ne acctſſeris, ANON. | 

Ibid. I» p64 cum axtyarioys eodem modo adhiberi videtur, 
quo alibi ex»5 jy, ſubaudito m_ vel oxex{. Ita etiam acce- 
piſſe cenſeo Scholiaſtem qui xj v 1pc4ripas inquit ui e 
i ie dre, i mpg hon cc i465, SUL] n ue. 
Exempla quamplurima vocis is ita cum us adhibitæ ſuppedi - 
tabunt Dates in Miſc, Crit. p. 229. & Bos Ellipſ. p. 408, 454. 
ed. Sctveb. inn ſimpliciter uſurpatum illuſtrat Tenp. in Suid, P. I, 
p. 31.— KeIudges vero quod ſequitur v. 15 2, ut xgr«I\Jþec, xg 
TxoxTO-, xgriprns, et ſimilia, de quibus videatur idem vir doctus 
ad Suidam P. III, p. 297, 8. & Geſnerus ad Orphea, qui voca- 
tur, p. 126. Deinde plenius diſtingue poſt cue. 

155. Tov, Zi mippyps 55 U Legi TO pro mv paſſe 
putavit Heath, vertens hoc diligenter cura: cujus interpretatio- 
nem, ut alibi, temere ſequutus eſt editor Etonenſis nuperrimus. 
Hic autem, ut non ſemel in longo opere, aliud agebat vir doc- 
tus: non enim in hunc ſenſum uſurpatur medium Quaarlouay. vid. 
Kufter de Verb. Med. p. 17. ed. Well. 175 2. & ibi doctum edi- 
torem : hunc etiam vide p. 232, 235. Lubenter emendatio- 
nem TO amplector, ſed ut ad s referatur. Verte, 4b hor 
luco cave, hunt lunge fuge. Verum tamen, ut fatear, T hic aliquis 
voculz ſubſtituere potuit metro nimis ſolicitus : potuit etiam 
poeta ipſe forſan id ponere, ut non ad rr, {ed ſenſu ad cogna 
tum aliquod verbum rediret. 

159. Al & v tes | 

Ilges tpn Ag, coaurwr amecs, Pravam hujus Joci diſ- 
tinctionem recte emendavit Heath, quod comma poſt ai as deleret, 
eandemque poſt is transferret. Hæc vero cum iis quæ ſequuntur 
in hac Antiſtrophe ita videntur convertenda : Quid guid habes quod 


communices, relictis locis que calcare nefas eft, veni & id mecum 
confabulare 
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confabulare, (i aa: 146) abi omnibus fas eſt conſiſtere: prins 
verd ab iſto loco procul diſcede, —— Hes I Argon gu idem 
videtur quod is M Apα’jü, e, , ingi. Euripid. 
Pheœn. v. 788, | 
Tel je 30 dus tis Aoyus alk. 
vide etiam Phœn. v.718, & ibi Yalkenarium. ef. Xenopbh. a 
& Lucian de Dea Syria T. III, p. 469, 20. Sed & ain locus eſt 
abi quis confabuletur: vid. Græv. Let. Heſ. p. 55, ed. Cler. 
nec ad ſententiam refert utram velis interpretationem accipere.— 
Paulo poſt amguxeg potius verto diſcede, quam te centine, quia id 
verbi notio poſtulare videtur : n,, ſe depellere, amovere ; 
diſcedere. — Singulis vero jam expoſitis integram Antiſtrophem 
lectoris judicio ſubjiciamus : 
E t, &A&@y n 
Hc g Nes, domi an, 
Maradgen 7 ET, rende. 
Ade y * r, cy EMOI, 
Nee mod” e mp5 gg, 
Tligzs* a ire 739" ov A- 
®9Isyx79 hd aHarioys van] 
nun, Gude & 
Keærig peiiglaw Toru? 
Pdugn owrgixe* 
TO, Ei w4pupyp', 59 , 
MinegHz?', sr M- 
As x ig. 
Kaveis, & worvugy3” hAETH 3 
Avyer & mv iges, 
News % Aigaw j ⅛ Mu, 
| h W403 vgs» 
Pare t el enmuxs, 
165, Elxarnes à dd, a . Ex conſuetudine Græco- 
rum veterum, & præcipue noſtri ipſius Tragici, reponendum vi- 


detur 
EKONTAZ 
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EKONTAE A Ai x#x axgrms. 
Ita noſter Oed. Tyr. v. 1239, 
Ted" vis m7 Prog S gong 
EKONTA KOTK AKONTA. 
Hujuſmodi autem repetitiones — occurrunt. Oed. Tyr. 
v. 58, ; 
Q mals oixreoi, INNTA Kork ATNQTA 600 
Lęecia r iputicormts. 
ubi vide Burtonum. Ejuſdem fabulæ v. 1284, | 
Tour id, MOAAAKIE TE KOYK ATAZ 
Heger. 
& paulo poſt v. 1289, 
Ted cx AYEIN fe OY MONO A ꝗ 5 
cf. Oed. Col. v. 389, 494. Antig. 404, 450. Euripid. Phœnifſ. 
' 60g, 903. Sed nec proſa hanc locutionem reſpuit oratio: eam 


quidem ab Herodoto frequentatam illuſtrat Valtengrins ad Tha- 
liam p. 206. 


173. Xo. Ilgoroiongt, x, | 

nien ov 8 leis. Fortaſſe mat9oioate. ita etiam conje- 
ciſſe quendam apud Ed. Londinenſem video. Locum verte, Duc, 
filia, ulterius ; Atenim tu ſentit. Sentis verto potius quam audis 
cum Interpretibus, quia Oedipus audire poterat æque atque An- 
tigone. ita etiam vertendum cenſeo «xx«s v. 186. verbis enim 
quæ ad ſenſus pertinent ſæpiſſimè in vicem abutuntur proſarii ſerip- 
tores & poetæ. Compoſitum tia illuſtrat ZEenneppius ad Phala- 
rid. p. 120. Plurima hie iſtius uſus adduci poſſent exempla, ni 
otium mihi feciſſent viri docti. Vocem e illuſtrat Martinus 
Var. Lect. p. 11. Kauw Giacomellus Italus ad ZZſrhyl, Prom. v. 
976. Aﬀprgpecy & ij iidem Martinus & Giacumellus, ille 
1. c. hic ad Sophoclis Electram v. i122. Ar omnes dicti expo- 
nere conſentiunt, ita ut nihil eſſet cur Reixius ad Lucian. T. II, 
p. 848, cum Solano iſtud verbum intelligendi fignificatione nove 
dictum putaret. De voce «9% (cujus compoſitum vide ſis Oed. 
Tyr. v. 346,) videatur Reiſte Animad, ad Auct. Gr, T. V, p. 


737. 
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737. & Markland ad Euripid. Suppl. v. 844. Ad hac, ew ita 
in his noſtris fabulis ſæpiſſime uſurpatur: vide in Oed. Tyr. ſo- 
lummodo v. 292, 301, 538, 1483. quæ plerumque male acci- 
piunt interpretes. Tantum videbatur neceſſarium ad inter- 
pretationem meam confirmandam, & adſtruendum rei non om- 
nibus compertæ . Cæterum hie Chori perſona delenda vi- 
detur, & verſus Oedipo tribuendi, quo modo locum conſtitutum 
ſe legifſe ſubindicat Scholiaſtes his verbis: &iss5] (len, algen 


we iche. | 
180 — Ag4 rug ov ut, , by A bet Slag 
Ege mo ply ii., 
17 4 ar. 


Key wy xk mMyuaper, Latina hujus loci parum ac. 
euratè ſunt facta: Duc, me filia, ut in loca pio conflituto &c. ita 
Winfemius & Jobnſ. nec melius ea quam ſequitur Editio Eton. 
lacis me iſtito licitis, unde exaudire et reddere voces fas finit. Lo- 
cus autem videtur nonnihil depravatus, & ita fortaſſe legendus 

Age rus ov ut, , i ANEY ZE BIAZ 

EM, N. v. A. 
1 e. bb Alan Verte, Duc me nunc filia, #t ulterius proce- 
dentes fine e ( A tra, M e dννẽe) colloguamur, 
Vel fi retinetur a», cum Ternebo forſan melius ſcribendum Am- 
un & , quod vis particulz Swnmxy uſitatius optativum 
adſciſcit, quanquam & aliter poſſe puto: deinde vero plenius diſ- 
tinguendum poſt @xvoz ur. Ut pietatis ergo procedentes collogui 
. poſſpmus : & ne neceſſitate quidem pugnemus, 

185. Airs” prin T8" ee 

Biemme the vid is. Cum Schol, lego zoos quod 
ſenſus requirere videtur, Eſt autem verſus choriambicus tri- 
meter brachycatalectus. Anon, — Vertendus videtur locus 151 
ſubſiſte; negue extra viam ſaxeam (ſive duram, quippe aus- 
muw,) pedem promoveas, Vim vocis @rr:zirgov minus intel - 
lexerunt interpretes Latini, qui verterunt extra ſaxi, gue ex 
adperſe eff, viam, . Arrimme@» eſt, opinor, /axens five durus 
que 
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eeque atque ſaxum. recte Schol. F r ien gi mi viagg. 
live lere, x. Commode vir doctus in Decretum Lacede- 
munlurum contra Timotheum nobis ſubminiſtrat p.19 verba Anno. 
nit in Prædicam. Arn 3, inquit Ammorius, ien, leres lerspoqi 
18 38 Avri g, Ttiis A . le ene. wairtg rd A 
arti rod leide. Eandem vim obtinent voces arriguga, arri 
ar, &rrinupyes, url, ar r, ernftplCoy, Ar 
arri et alia quiedam, de quibus, ne alios dicam, conſu- 
lantur Hehhcbius, & Apollonius Sophifta, qui etiam in voce Avrl 
videatur. Apud Latinos autem idem valet contra per ſe poſitum. 
quod conſtat ex notiſſimis illis Paauti nempe, 

Næ tu habes ſervum graphicum & quantivis pretii ! 

Non carus eſt avro contra. f 
& Var tunit, Ubi poma veneunt contra anrum. 
193. ee. Rectius Adina & Schol. vetus SA.. 
Immutarunt nimirum Librarii de conſtructione ſoliciti, nec ani- 
mad vertentes orationem imperfectam interpellante Oedipo ab- 
rumpi. Verte, /enile tuum corpus in nanum hanc amitam incli- 
nant. Heath, — Patrem ſeilicet (ut rectè Sch.) quodammodo 


u 8, whrile Antigone; quod in repræſentatione & gefti« 


bus & affectibus plenum. Axon. 
200. Ti r emines, yiew; Juxta Aldinam lego ammirey 
guare hoc abnuis ? Axon, 


Ibid. De lectione virum doctum recte judicare cenſeo : verto 


tamen, Quid eſt hoc quod prohibes? Vide ſupra notata ad Oed. 
Tyr. v. 2. 

220. Aldo aſſentior hunc et quatuor verſus ſequentes Oedipo 
tribuenti, & verſui 223 Chori Perſonam prefigenti vid. Var. 
Let. Axon. 

232, — ie. 

Azorrwy diorres abdar. Facinorum, que invitus admiſit, 
rumore audito, Axon, | 

233. 09 - 

Avis ator pr ug 01 oppo, 
8 Ng 
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Ns ns & a«ygsr@- 

Tpetrign antoPancior., Parim ſanè refert utram lectionem 
eligas, & ngAois —— Ocules veftros non intuens, gu e ſanguine 
vefiro prognata — i. e. pre pudore non audent, quippe gue pere- 
grina ſim, oculos meos in os veſtrum attollere. vel or aXaois non 
cetis, i. e. gnam maxime intentis oculis & Chorum ſcilicet 
ſtudiosè & ſuppliciter obſervat Antigone, num gratiam eſſe con- 
ceſſam indicent: quod cum non heri videt, pauld infia impatien- 
ter exclamat «aM' irt, vivgrere mw a&Joxyror xe ear concedite leve be- 
neficium. ea enim videtyir eſſe vis vocis «3;xzxm. Anon, 

Ibid. Novam lectiohem e conjectura proponit Dupuis, 


OTK mA 

AOIE age ł,] , o YUUSiO, x. v. A, 
vertens eodem vultu quo conſanguinea vos intuens. Emendatio viri 
docti videtur vera; quam tamen, ſecus atque ille, interpretari 
malim : — Mei ſaltem infelicis miſereat, quæ pro meo patre, non 
aliis oculis quam pater ipſe, vos intuens, eandem ſcilicet ob cau- 
ſam, — ſupplex vos precor ( ws Tis ag aipgr® Lutrigev cb 
vd] guippe gue communis humanitatis vinculo vobiſcum con- 
juncta, ſive cum Cicerone, homo ab hominitus communis bumani- 
tatis jure & niſericordia. Ita etiam in Scholiis ad h. v. Ng a» 
& xoirns £19 gumemiles ix m9 ννis. 

24 3+ H rixvor, „ A996, „ x2tos, » Jes. Hunc verſum ex alis : 
loco huc irrepſiſſe arbitror. Anox, 
252. Ei ms Anas Ge S: gel mes 

Eiray, un, Is I xg)s por Eivov 

Euler oi Tt, ht egxtiy exe. Concinnior multo 
eſt lectio Scholiaſtæ res Y — 4% /iguidem, Cum Aldo autem 
Colinæo & Suida reponendum ngxeputror. cies mr prociiver, ix 
naturd comparatas eſe. Athenienſes ſcilicet (ad quod alludit Poeta) 
inter omnes Græcos maxime p,Aurng: audicbant, & Miſericordiæ 
(cvjus numen ſingulari quodam honore habuerunt) in ipſo foro 
aram extruxerunt. Hinc pulcherrimum illud Dæmonactis, qui 


Athenienſibus de ſpectaculo gladiatorum conſtituendo deliberan- 
tibus 
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tibus un aging, in, aim, & Almain, Vubilis, &» u wed 
ix T S . Lucian, T. II, p. 393. Axon. 


25 3. Pro T H etiam Editor Lond, legit T Ie, 


Heath 7 a” &>a per, quod x&AE per epithetum videretur, idque 
otioſum. Atqui non otioſum eſſet ſi vel eo ſenſu acciperemus, 
quo compoſita imgaupes, ator xxasppes, ſepiflime occurrunt, 
vertentes boſditem eas implorantem, ad eas confugientem. iſtud 
autem ipſum we medio ſenſu infra uſurpatur v. 1381. 
Rectius tamen puto loeutionem intelligemus, fi ſtatuimus, xaas- 
is pro ane adhiberi. Kιννν̊ ſæpiſſime & poetæ & ſcriptores 
proſarii utuntur pro di, cujus etiam participium (S.) abundantur 
paſſim occurrit : quo nihil notius. Videatur ad SepFochis Electram 
v. 232 Giacomellus, Italus doctiſſimus, qui iſtam fabulam optime, 
quoad homo peregrinus judicare poteſt, convertit, optima certe ad- 
notatione explicavit. Ex Indice vero ſuo ubi prius obſervatis plura 
adſtruit, huc transferam unum, quod ad rem fatis erit, exemplum 
Sophocleum Philoctet. v. 231, 


AN oixTioanTtis a dus wer, fever, 
Epnugy wds, x& Pier KAAOTMENON, 
Gore, tate Ws Pines εν,.c. 


Eadem ratione de rebus minime dubiis alibi uſurpantur —. 
Joy, POL Sali, xtiv. Mox v. 257, pro Toe Tap, 
Turn. in margine habet re 0aw'. fortalle mls legendum. mdv 
pro meum centies ad has fabulas a Bartono obſervatum eſt. 24 in 
v. ſeq. optimè officium ſuum obit, & ſententiæ vim addit. 

270, — Ts Ae 

Meigas mich pydeuas, Hunc locum correctionis egere 

dicit Valken. ad Heradotum p. 276, n. 53. ubi de uſu verbi age 
diſputat: quod mihi nunc ſatis fit lectorem adinonuiſle. 

295. Marg x. publica eff via, Anon, 

320. M914 ea. Reſpicit Iſmene ad id quod dixerat 
Oedipus & ieee e O Filia fimul et Sorer , Addit i itaque 
Hen mijerrimam genus! Axon. 
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322. Hie Qa, & my. Ir. Ory gee voi d. 
oi. H ie xgp#; Is. Avoyoge l wr reimt. Hee 
nbſolute ſunt poſita, — Er ego infelix tertia accedo —— And 1 


male the third unhappy one. Anon. 


Ibid. Jeremias noſtras Marklandus Explicat. Vet. Auct. p. 
248, corrigit 
OA. N v xtus IZM. Jvrweps of (vel 2) ins rolms ! 
QED. O banc & me —— ISM. me guogue tertiam adde 
infelicem. 
Advenienti, inquit vir doctus, Iſmenz ftatim incipit Oedipus 
queri de miſeri ſorte ſua & Antigonæ, q vie xaus — Iſmene 
præſentiens quid difturus eſſet, verba ejus intercipit, & ſe comi- 
tem miſeriæ corum * 

336. * hs Seve c, Scribe metri gratia z4g,, ut ſupra 
v. 258. & mga . 

354. Zirden vu olw wi wgroxeins Tropls, Aldi auctoritate 
fretus lego u vagationem. Axon. Huc pertinentia no- 
tabimus ad v. 1262. 

359. Ui N 30 a i ie, Kptorri me 

Sgęerus id Dele interpunctionem poſt ięis quæ qui- 
dem apud Aldum nulla eſt. Duarum ſcilicet contentionum men- 
tionem facit, quarum prior (utrum ſc. ſolium relinquerent Oe- 
dipi Filii ) erat inter ipſos et Creontem ; er autem (de oc- 
eupando) inter ſe ipſos. Anon. 

363. Niv I ox 94a» F xa amy girls. Legs præunte cl. 
Toupio (Emend. ad Sid. P. II, p. 168, 

Nur el ox $1» F KALAITHPIOY gie. 
i. e. S . ANON, 

376, — 7x5 dg im. Jo! 

Tos x, n cx tw ug, Scribendum cenſeo 
literula tantum ademptà KATOIKIOYZEIN. Dictis ſane iis, quæ 
de fratribus dicenda ſuis habebat, quid facerent, & ubi eſſent u- 


derque, Ita n pergir, res ſe revera habet: gud vero tust 
labares 
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dabores, vel miſerias, ſive te miſeriis edun, ablegabunt Dii, 
prorſus neſcio : 

Tar cb ab z, @ wirre, A, 

A ib de Ths M ous 60s Jet 

los KATOIKIOYZIN vx tx . 


Quid patre ſuo fiat dubitabat Iſmene, propterea quod fibi neque 
de oraculo, neque Creontis (ac Thebanorum) conſiliorum exitu 
liqueret. Kamx6v noſter ſupra adhibet v. 354, 
Zur dem Thu olw wh xamuxgins g 
De voce vero , & quo modo I xeloxtiy differat videatur 
Ammonius. 
382. Zi reis x6 Zymmy arYpwnrs mort 
Ou lende Lars , due xen · Alii d,. Vir 
doctus mihi amiciſſimus ſuggeſſit EXNOIAZ v,; f 
384. Ev eri 7% aden quei vga . Ea hie locutio de- 
liteſcere mihi videtur plene difta, quæ uſitatius elliptice adhibe- 
tur. Una mutata lege litera, 
Ev e TH x&4109 Pao: yignectag K ITE. 
Ex arbitrio tuo pendere eo: dicitur, & corum fata. etenim mwwre 
xenoubs tyigare, omipe uy © Oldies ater Mmruy, Tim . 
Schol, — Tz xt autem pro exams, ut mls Nypeay pro ei 
Tligozy, nos Perſe, qui bie ſamus, eam enim vim habet , ut 
alibi «iv. quod poſterius vide illuſtratum a Towpio Emend. ad 
Suid. P. II, p. 168. Locum vero A/chyleum adhibet Burtonus 
ad Septemtheb. v. 981. cui addas licet T len F mares e 
S F EN, ex Thucydide & Ariſtide laudata ab Heogeveenio 
ad Vig. p. 60, ed. 1766. Sepbocl. Oed. Col. 1610. 
OAwat N mere TAMA, bin 
Tyr door iE ap” i N¹. 
i. e. N ig, Etenim omnino parii, ſive omnino dt me fudtum ef, 
&c, ita enim interpretari malim quam perjere enim amnia mea. 
ſequentia 
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ſequentia vero multo minas, opinor, intellexerunt : de quibus 
infra. Ita etiam locum accipio v. 916 hujus fabulæ, 


Zuxarne TAMA, g TA 7 g., Big 
Aim OTN er IKTHPIA, 


Spoliare me (iis qui ad me confugerunt,) & miſerrimes ſupplices 
abripere (F Yay Ble) ſpretis Diis, communique ſupplicum jure, 
Denique «4g pro ce uſurpat neſcio quis in Scholio ad huj. fab. 


v. 1371, apud Fobnſon. v. 1440, 
— ire diu Md; 
Tis %. T0" &17* awpgie uu gi 
nim yiawy , TAMA , ge 
Ovorris Vegars 


i. e. woivley vogey (as) ma typ, five ti Ita locus videtur cor- 
rigendus. Vulgo legitur 49 %% — ge. de lectione vero ite- 
rum dicetur ſao loco ad Scholia bac. 

387. Tigerne „ ig Paocoger, os "ow mou. Scholiaſtes hic 
videtur legiſſe 

T'igorne A ip DAY AON, ds ies move, 
oe defignat, id guod fad difficile eg. En vero Scholiaſtis 
verba, T «mak c niomm miauvree, © #7 x %I80F AAYNATON, 
deinde — 5 ®AAYPON, za Pro $20 vix dubito quin 
ſcripſerit Scholiaſtes OA TAON, quod corruptum in @aepo» ablit, 
®AxIges vero, pu, & Prin permutari folent. Heſychins, ad- 
Ag. xs, MA, XAAETIO:.. Uſitatior quidem vocis @«32s; ſignifi- 
catio eſt Simplex, facilis : quemadmodum docebunt idem Hæhchius 
& Times Lex. Plat. ubi vid. Rubnken. Neque vero eſt inde colli- 
gendum, quod contra Scholiaſtæ explicationem faciat, cam præ- 
terea @&v>e5 dicatur etiam puxges & wizas, n porro & a- 
$35. vide iterum gloſſas Heſychianas, & Euftathiam ad Iliad. Q, 
P. 1492, quem ad Hehycbium citant viri docti. qui Exfathins, 
dum voces aliquot eaſdem contrariis in fignificatibus uſurpatas 
tractat, 32 de noſtrã pads diſſerit. 
397. — px 
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397. — jund i, A ozeurs xperis. Negue in es loco ubi tui ja- 
ris fit futurus. Heath. — Scholiaſtes vero ſubaudiri vult Ig, ne- 
que permittere ut tui juris fis. ANON. 

399. robpPuner aig, Refte Scholiaſtes interpretatur > u- 
des ores, Cædem enim paternam, non inceſtas nuptias (ut Jobn- 
ſono placet) in cauſa fuiſſe cur Oedipo ad Thebas redire non lice- 
bat, cum ex aliis locis tum ex v. 594 patet. Anon, 

421. Ob 12,00, & / Lege juxta A/dinam uu. Au on. 

433. g hee in exilium perpetuum gecit. Anon. 

437. RA minds of £omm megdiver,  Pierſonus Batavus inge- 


niosè reponit A mivds dee Heath, — Ego vero nihil mu- 


tandum cenſeo niſi quod cum Aldinâ legendum e midv, & 
verſu ſequenti avziz, ANON. | 


439. ve gr ſubſidium guod ſoboles parentibus ſalet | 


preflare. Axon. 

446. Nenxiped', 4. Oele ywoty vert. Lege 4 ug: ut fiat 
conttactio ex « t4g:. Heath, — Rectè omnino; ut vitetur in ſe- 
cundi ſede creticus. Anon, — Voluit vir doctus, opinor, anapæ - 
tus; etenim fi ultima vocis nzaa«ped longa eſſet (quod ut Creticus 
hic haberet locum neceſle erat,) in ſecunda ſede ſpondzum nobis 
præſtaret lectio Heathiana, 

467. Oivs dw ole νεε Kara never, Heathio aſſentior ex 
conjecturã reponenti oio5 34 veopzs, & cum Aldo lego microxe wathe 
g. circumdans land recenter detrafts ab ove juvencula. Anon. 

468. Eiw* mn | 911 77 71Awrron pt your quod vero intus. 
preceperat enim de extern ornatu, nunc vero interrogat de in- 
fern parte (i. e. Libationibus) guo pate eam expedire oportebat. 
Axon. | | 

Ibid. T3 A 1% poni hie videtur pro 3 l,, deinde five 
conſequentia. ita mw c4%i»d) Oed. Tyr. v. 1276, 

— iz 3 27 
Exesre r,, Jeve ty 11 TANOENA' oper. 
Ita lego cum Cod, Bar. 1. pro den , h. Eadem ratione 5 c- 
26790 Zuripid. Suppl. v. 109, 
| old. a8 rd w33® OYNTEYOEN, rive, 
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471. Ted 34 mga. Aquam de tribus fontibus reddunt 
Scholiaſten ſecuti Jobſonus aliique ; quos jure refellit Heathivs, 
cum non niſi de uno fonte locutus eſt Chorus, unde aquam pe- 
titurus erat Oedipus. Ipſe verd nihilo melius, ni multum fallor, 
vertit, ternas quidem libationes. Quid enim fit de ſequentibus ? 
Ad quod verbum referendum eſt I rue vel nod in verſa 
ſequenti ? Quin aliquid intercidat nullus dubito, quod donec 
, ſententiam mecum fic lege, & verte Toros 2 (xpworss 
ſc.) Tres guides (Crateres) ex fonte (five agud fontand ;) poſtre- 
num verd totum. Imperfecta proculdubio eſt ſententia que 
verſa abhinc ſecundo abſolvitur : A verò idem eſt ac umgyAAns 
quod ni foret poculum, Tia«& non erat Libatio. Ax ox. 

482. a5poPes. nunguam te convertens. Axon. 

$07. M3 c kerle wroltys., Legendum videtur ANQZHIS, 
ne jubeas. Hoc autem mihi præripuit Dapnis. 

517. Kaxe 2 10 vi il, ideas 

Tage- ci quer a Ar. Cl. Mudge aſſentior legenti ide 
me neſcium — ga por & nuptiarum. Axon, 

528. Molen img . Recte omnino legit idem im- 
Seas, & hunc verſum Choro tribuit. Ax ox. 

583. Qwycr, recuſare. Axox. 

5058. c id. Legendum puto 5's ed Me, cui alis eff 
habitandum. Cur, inquit Theſeus, te accerſent fi tibi utpote parri- 
cidæ non eſt redeundum. Heatbius vertit, ita ut ab iis ſeorſim 
babites, Axon. 

651. n. N „ dra woe I u i 

Dong xgmreaanmr. Egregie hunc locum, qui nullo . 
ſenſa legitur, reſtituit Cl. Toupius in Emendationibus in Szidam 
(P. III, 16.) . ( forſan ] arards. Blegans autem, 
ut ab eodem annotatum eſt, & @7l;xanmy, illud zxmraAzons axe 
aus doe, minas minati ſunt irati. Auox. 

Ibid. Viri pace acutiſſimi, in yulgata ſententiz membra me- 
lius videntur ſibi ipſa reſpondere, quam in leclione emendat3 : 


NOAAAI (v,) d, HOAAA tm xamminnras, Locum verto, 
Multa 
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Multa minari ſolent bomines irati, multa ſcilicet inania effutire. 
fed quando mens ſua eft, quando ipſi ad ſe redeunt, in nibil abeunt 
mine. — Aoriſtus hie ut alibi ſæpiſſime conſuetudinem involvit. 
Sententia vero eſt una a voce m inde ad , & non 
tantum poſt xamT«Anozy quomodo cenſuerunt illi, qui ſententias 
moratas pro more antiquo, & eodem ſane inepto, a czteris diſtinx- 
erunt, priora Thebanis rejicientes. His vero conſtitutis nihilo 
minus locum habebit Attica abundantia in »g-wexrilaey ty quam 
in m araAz;* ita FooGery 1d)av, Badiley i, & ſimilia, 
quæ haud ſcio an alteri formã ſonent elegantius, vid. Schol. Ined. 
ad Oed. Tyr. v. 2. 

654. nech. Hoc verbum vult Heathius regi a nominativo 
s præcedente, & ſententiam vertit audaciam ſumpſerit atrocia 
minandi. Perperam, ut opinor : imperſonaliter enim ſumi arbi - 
tror, licet ad grandia verba ventum fit. Anon, 

657. Gegrd uy vywys xavdy r inns 

Tosu irans, eis. & Toomunt on, K vhs ins 
(forſan jus) wouns verte, vel mei nulla ratione habita, aut licet 
ipſe tuarum non forem partium. ANON, 

Ibid. r. hoc loco ſenſum habere videtur Lexicographis igno- 
tum. x& rw © ih, wouns preter meam in te benetolentiam. 
Si te, inquit Theſeus, huc miſit Phabus, babes certe preter mean 
benevulentiam quod tibi bonum addat animum : eo enim duce, omnia 
bend tibi cedant neceſſe eſt. T»#wuy autem auctoribus Hefychio & 

Suida eſt adieu reid 715, five ut Anglice etiam dicimus, Any 
diſpoſition of the mind,“ bona quidem vel mala, prout ſententiæ 
vis poſtulat, Huic porro vocis yon interpretationi favere oenſeo 
compoſita a Oed. T. 686, (de quo loco pauea habeo dicenda 
ibi omiſſa, quz in Auctaris Obſervationum locum habebunt,) & a[- 
rawwr, Oed. Col. 86, malignas, iniquas, inimicus quemadmodum 
verto, in altero Scholiaſtem ſequutus & Heſychium V. zue. 
Henricus quidem Stephanus in Lexico ſuo T. I, p. 1842, Quo- 
modo, inquit, &y@pgrss exponendo , poſſit ſignĩ- 
ficare cywwrior alii viderint: mihi certe violenta videtur hujuſ- 
h modi 
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modi explicatio. Magna ſane Stephani eſt auctoritas, ſed quo 
minus ab illa (co«enowapgs) Scholiaſtis & Heſychiitinterpreta- 
tione diſcedam prohibet aliarum vocum ſimilis compoſitio. In 
his ſunt @Tgomms, üg Nαννν ονε. xslor O. d. 46970. 
ROVYYAS. £39005. AD. dag. MOtes, quod quandam habet vim 
cum x«x99{pwy communem, ita tamen ut multo fit ſignificantior, 
quippe præ propius abierit ab ix#edlpwr, & in iſtud a7wraop Ocd, 
C.1379 omnino quadret ; hic enim au7y%; e dicitur, ille 
Yar Dur., five u, ut Eſch. Sept. v. 610. Hinc iſtæ lo- 
cutiones adeo adamatæ « zapgs yaugs, wwPy arvuPos, Cetera, Jam 
magno Grammaticorum veterum conſenſu « compoſitis ſuis indere 
'n dicitur : at a notione mali, itaque de animo malitiæ, facile, 
opinor, ſequitur -> cvawrloy Stephano reprobratum, ut locus in hoc 
Oedipo noſtri A Jvrige verti poſſit, O venerandæ Dez, quum 
hic primum conſiſtam, Ne mibi et Pbæbo obſtetis, quo minus oracu- 
lum ab eo editum finem habeat. Ita etiam Schol. zπνστ H nts 
dude, ph ivarriuFire was 3 TH 2en0m7| ws (1. war) Arian, — 
Hæc autem »g-xe5 vis, quam & compoſitis ſuis conciliat, res eſt 
quæ magis ad liquidum perduci mereatur. De variis quidem vo- 
cum ex«rop & r g ſignificatibus plura vide ſis notata a Weſt - 
lingio Obſerv. Lib. II. c. 10, quorum pauca quzdam huc per- 
tinent: de vocibus etiam in quibus & dicitur inir&5 Jay, plu- 
rima & nova ac egregia protulit VYaltenarius ad Theccr. — I, 
quz tamen diverſiſimi ſunt generis. 
659. Ou bY * un ug e., 510 r. 

T &4gn S & vous 4 r x&xac. Melius, cenſec, 
incideretur poſt 7, ut alibi ſæpiſſime, & uti d v. 653, 
ne ĩterum, qui vertat, contra Latinitatem committat. Ita enim locus 
hicce redditur, Tamen, etiam me haud præſente, NOV 1 2UOD 
meum TUEBITUR te nomen ab injuria. Hoc autem eſt vitium 
quod Kuſterus in Præfatione ad Jamnblichum notavit, quod tangit 
etiam Erneſtus in utiliſſimo Rhetorices ſuæ capite de Elegantia : 
quod caput adeo laudes Biblio becæ Critite Auctorum meruit, 
ut dicerent, modò quod ibi inſtituitur abſolveret Erneſtus, qui 


libellum iſtum cam ipſorum auctorum lectione conjunxerint, ne illos 
certiſima 
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certiſima via bene emendateque ſcribendi facultatem aſſequutures 
fore, atque omnium omnibus PRAECEPTIS vel FUNDAMEN- 
TIS STILI £quo animo carituros. — Iſto vitio in Sophoctearum 
etiam fabularum interpretatione nihil frequentius. 
647. Oar e' venrins vn A 
oO xaAiSorgus Nr Jg ea 
Nagxiores. Hi verſus elegantiſſimi apud Szidam occurrunt 
VV. Odggriz #z»1. ubi Kyfter xenaioorgus ſuſpectum habuit. Tou- 
pius autem (P. II, p. 181,) optime ſede verſuum inveſtigata aſ- 
ſeruit, & pulchrum utique epithetum jure merito commendavit. 
676. piydha Jiaiv, Cereris nempe & Proſerpinæ. Anon, 
680. Knquos reeds; p Alentes Cephifi fluenta. Heath, 
Verte In Cepbiſi alveos aguam diſtribuentes. Anon. 
682. ac as imer). Digjunfm cenſet ſeribendum 
Erneſtus ad Callimach, p. q, 
NxvTxgs widlay i viorwrey, 
& vertit, in agris labitur. 
711. F txarmrodby 
Nupnidtoy &xoauÞs, Vir doctus ad ſyllogen Elgiacerum 
Grec. p. 10% corrigit AKATOMITOANN, male, cenſeo: in 
verbo enim ex dr & xd compoſito litera g, quæ in den- 
ridus fit à litera » ante x euphoniz cauſa ita mutata, locum non 
habet. Hoe quod leve eſt juniores monere liceat. Obiter vers 
locum emendemus quod in eadem Sylloge occurrit p. 116, 


AY bp tore 

Men Nido. 
Verſus, qui ſunt Pratinæ apud Al benæum p. 617, ita diſponendi 
videntur & legendi : 


Ar ops toruut- 
Nov , MAINAAQN, 
niſi malit aliquis . Interpres, per montes eum Naiadbus. De 
Baccho agitur : quid autem Naiadbuy cum Baccho & montibus ? 
, Manddss vero Dei ſont comites ; quod notiſſimum. præter alia 
innumera, vide Ezripid. Phœn. v. 1782. 
0&2 726. 4 
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727. & % ENA. Cortigitur & ns. nihil autem mutans» 
dum: etenim accuſativo etiam utuntur Græci. vide Ariſtopb. 
Plut. v. 655 a Yalkenario prolatum ad Phan, p. 538, ubi de 
uſu nominativi copiose agit, 
732, — ory nxs pgs hoes 

Ta ru wo3dv wing, » de mois, Clatiſſimo 

Muage lubens aſſentior reponenti wn gre wag wihiws, ANON, 

750. A. in antiquam ſedem ah revocandum puto: que 
guidem Lectio non ſolum auctoritati veterum Editionum innititur, 
ſed & ſententiæ magis accommodata videtur quam xv»\/o. Hac 
San, dum omnibus aded manifeſta eſſe ſinis, non poſſunt prob? celari: 
— Tu veri in poſterum ea cela domum lubenter rediens. Axox. 

763. Hunc verſum ex alio loco huc irrepiſiſſe arbitror, In 
margine forſan ex v. 430 citatum in textum recepit ignara Lis 
brarii incuria. Anon. | 

784. ND Anxeiv Tourer, c3avtiy E,. Corrigit rerbri 7 
Z. C. V. ad Phœn. p. 491. 

789. q N Aiyer. Conjicio legendum eſſe & 5 mb Atyen, 
Anon, 

791. AN iow yeg er mime py wed iN, 

Haas e ts Liv b Interpres, Nam ſcio te har mibi 
perſuadere non poſſe, Verba que vulgantur, inquit Cl, Dupurs, | 
contraria_ prorſus ſignificant : ſcio me hæc tibi non efſe perſuaſu- 
rum. In hoc ſubſiſtere debuerat vir doctus: melius, opinor, o- 
miſſet quæ poſtea addit : ** Paulo aliter locum diſtinguo, ita 

AN oidn vg or' Trims wh weidwy ih 

Novi ego te: hec non perſuadens abi.” Aliam cenſeo 
Oedipi mentem fuiſſe, Reſpicit quippe verba quæ proxime 
præcedunt Kex' A ee quibus fidem non habere Creonta 
putat. Locus vero ita diſtinguendus eſt: 

A (vide vg e rb e T6991) IH, 

Haas il is tv 104. 
Qui vero a/terj aliquid perſuadet dicitur ia n ms, quam lo- 
cutionem illuſtrat Valtenarius ad Herodot, Lib, III, p. 254, n. 


52+ & ad Euripid. Hippolyt. v. 1062. 
| 802. Suidæ 
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802. Suidæ leftionem admittit Cl. Top, (ad Said. P. III, 
p. 316,) ſed addit articulum ad Græci ſermonis puritatem : ſe- 
quenti etiam verſui medelam adhibet : 

Kg. Xwgis 20 T drei mMRa, 2 m M NNKlelx. 

Os. Ns Jy ov BRN ram, a rag Aryans, Vulgo & 2, 
xe. Cr. Aliud eff multa dicere, aliud opportuna. Oed. uam 
breviter hac tu & opportune dicis! Anon. 

818, Ours 38 28 1s | 
Aix midores, o & Stiche; tie. Scribendum 
cenſet Koen ad Gregorium p. 50 OYTE S ciggaoy, ut 
v. 848, 

— n 1140 X&AG 

Apzs, cure ce dg. 
At hie adverbia utroque ſententiz membro ſimpliciter uſurpantur, 
illic alterum adverbium cum articulo conjungitur, quod, opinor, 
articulum etiam cum altero conjungendum poſtulat, & ita igitur 
legendum, 


4 


ouTe ap v 
Ala EA,, OYTE TA ati dg 
five «23x, Potuit ſane aliquem offendere quarta in ſede Ana- 
pæſtus, ut videbatur, (qui tamen nullus eſt, ſed revera Tribra- 
chys,) qui igitur ex eo Iambum nobis refinxit. 
$30. £8 & &, d 34 poppe. Diſtinctio poſt & tollenda vide- - 
tur: & locus potius, quam cum John/ſono, Ita ſane ut tu ipſe 
culpare negqueas, (quod minime ferendum,) vel cum Heath, Haud 
Jane abſtinebo a te talia moliente, ita accipiendus (Aci, A os 
& Td) 34 pwprrs) Meas equidem a te manus abſtinebo, aummodo 
tu talibus injuriis laceſſere non pergas. Conſtruftionis rationem, 
quam conſtituit Dupuis, contorta mihi videtur: Ob , o# nds 
7. E. Non abſlinebimus quidem, fi tu id probri inferas. 
836. Ions iraups?), ve ing Fig. Malim legere 
Hias ANAIPETAI, As EM' AZOENEI. 
Aveigrrzyq ut Euripid. Phœn. v. 1096, 
Eorao” aYgawnn, xxx ANHPIIAETAI noAlE, 
ubi vide Vallenarium. Deinde quod vulgatur was ing vie 
| vertunt 
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vertunt 4rbs mea per vim, quo ſenſu pro e, puto, Big poni 
debebat. Ileas vero iu active, ut infra v. 1027, 
und: rudi Thu wen 
Eros ir, Gwres AEQENEETEPAN, 
Eadem de cauſa dicitur v. 873, 
Tar” ag b vie Tow. 
Verte, Urbs noftra diripitur, nec habet unde fibi ipſa auxilietur. 
842. Obs ver d ven 34 u TxHT T0 in 
Ochiregiceis. Corrigendum videatur, quod correxeram 

EN T&r«. ita enim ſzpiſſime adhibetur iſta præpoſitio, ubi po- 
nendus erat inſtrumenti ablativus. Oed. Tyr. v. 831, 

Aly 3 F Favorms iy xtgoiv tygily 

Xoglrw. 
ita etiam alibi paſſim. de iſto prepoſitionis ey uſu vide T. H. ad 
Lucian. T. I, p. 429. Recte tamen ſtare vulgata videtur lectio. 
Oed. Tyr. v. 821, Zaia wrds c vie vgs. vid. ejuſdem 
fab, v. 233. Oed. Col. 67. Antig. 482. vide etiam YValken, ad 
Herodot. p. 587. cum quo cf. Toupium ad Longin, Sect. . 

847. «ms H Lege cum Aldo wins ].]. ANON, 

850. Exlxis abr, 461i. Ha ab Ocdipo, inquit Heath, 
hortante videntur dicta, non autem a Choro ut Edd. vulg.“ 
Priuſquam hoc cum Heathio ſtatueremus, proba locutioni exem- 
pla adſtruere oportebat; quod ut fieri poſſit vehementer vereor. 
Exlxis enim nunquam (certe quoad memini) ſenſu alium repri- 
mendi, ſed ſeipſum (Sifte) apud Tragicos occurrit. Noſter infra 
v. 1165, q rd, iris b d (ita enim cum Pier ſono legendum 
cenſeo.) cf. Phœn. v. 92, 465. qua cadem fabula verba ipſa oc- 
currunt v. 913, Exixis abr, agi. Siſte ibi, ſenex. videatur 
porro Bentleius ad Menandrea No. CLXXI. 

891. Oixguo, interrogativè accipiendum — Nenne igitur &c. 
Anon, | 

894. A jvrig®, Cum Aldo lege . Anon. 

910. Aye; M gigs. Cum codem omnino lege 9 A vgs. 


Anon, 
Ibid. 
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Ibid. Girbertus etiam Koen ad Gregor, p. 111 Eldikii faftum 
probat, qui cum Aldo corrigit. Uſus enim, inquit, articuli 
przpoſitivi pro poſtpoſitivo Ionum eſt. Eum vel in Tragicis ferre 
virum Clariſſ. ad Euripid. Suppl. v. 858, valde miror, Libratiis 
quicquid hujus generis eſt in Atticis Scriptoribus, libenter cum 
doctiſſimis quibuſque tranſcribo.”” Integram Koenii adnotationem 
deſctipfi, quod idem de dialecto Ionica aliorum plurium eſt judi- 
cium, in quo tamen ut in aliis hujuſmodi decretis falſos fuiſſe jam- 
dudum monuit Mari/and ad Hyppolyt. v. 1451. Quod ad u- 
ſum articuli præpoſitivi, eum ita uſurpat noſter Oed. Tyr. 1065. 

Tia, vis caciver orny” les 

Moativy iþ:iyio fr, TON & ns Arye ; 
Eadem fab. v. 1378, 

A ing, TAN & mHITMpan iyy e— 

Amstens” i. 
Ita v. 1426, (quæ ibi adhibet Burtonus noſter non appello, quippe 
quz vel extra Iambum uſurpata, vel a poetis Ionicis, quorum 
propria dicuntur,) Oed. Col. 740. Hactenus de Articulo. Sed & 
alia Ionica etiam ex Iambis dabunt L. C. V. ad Euripid. Hippolyt. 
p. 319, ad Phœn. p.24. & Markland ad Iph. Aul. v. 1221, & ad 
Taur. 36. Atticos ſane Ionicà, id eſt ipſorum antiquiore dialec- 
to, non nunquam uſos fuiſſe non mirum videtur : — Doricam 
quidem magis inopinato in ſenariis offendimus : cujus tamen ex- 
empla dialecti indicant iidem viri docti, ille ad Ezripid. Phcen. p. 
7, 8, 390, 397. & ad Hippol. p. 281. hic ad Suppl. v. 420, 
$88, 1145 fin. Zolicam porro in Iambos Atticos invectam 
tetigit Vall. ad Phœn. p. 29, 373. & nuper ad Rheſum v. 443 
Maſgravias. T. II, p. 408. Atqui hie promiſcuus, nec tamen 
ubique neque omni de cauſa adhibitus, Dialectorum uſus non ita 
admirabilis fortaſſe videri debet, quum Attici fibi ſumerent cz- 
teris non conceſſum Græcis. Oi & Ears, inquit civis Atticus, 
Xenophun a Pierſono laudatus, (qui omnino legendus eſt ad Mæri- 
dem p. 349%) id hm a Quri, ei awry, & ihr, 2000 )* 
Adloxin d xi iůs it ar H H EN,jꝙç © gag Hæ 
autem 
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autem ſatis amplz ſunt, opinor, auctoritates, quz deterreant At- 
ticorum poetarum . editores, quo minus allenas dialectos, & in 
primis Ionicam, temere ejiciant. 

916. Zis νπN xz ws F s Bio. 

| Ayorne Qurar a3Niay ixricas. Neque Burtonus neque 
Heathius hujus loci ſenſum apprehendiſſe videntur. Lege, o- 
Mrræ Taps 15 F d te mea & deorum jura violaſſe Bic. u[oyle 
dum per vim abducis &. Anon, — De hoc loco pauca dixi 
ſupra ad v. 384. 

980. Kalli Ts meine ,v. Optime Burtonus ex ed. Fhr, 
pro deen videtur reſtituiſſe vn, lectionem HeatHiand 2/g- 
pa immenſum quantum, cenſeo, elegantiorem, Veterem ta- 
men Joys ſuſcipit Giacemellus ad Æſclyli Prometh. v. 64, 
eamque a Irou& anceps, acutus, deducit, & cum ſuperioribus 
ita exponit, #num hoc novi, te volentem bis me & illam probris 
preſcindere. 

994. L 4. 4 8 dixar®, a amv xgnor 

| Avyey vel, FELL pproor 7 17s, He ita redde, Tu 
vero (es enim improbus & omnia fanda infandague diftu boneſta 
putas) talia mihi xc. Axox. 

996. Tad weedilers pr 1619 cranrlev, Vir ingenioflimus, & 
magno harum literarum detrimento immature nobis abreptus, Jo- 
bannes Foſterus, in libello accuratiſſimo de Accent. & Quant. 
p. 139 locum corrigit 

Teusdt zend eie put Tar?” ANAITION, 
998. xgprwxnTYy s Incolas habeat probes, ANON, 
999. K rand, Ne Tx) oανν ery 
OF' h ung yh Jus twigmerey 
Ts oreiler, i v drehe. Hac per interroga- 
tionem enuncianda videntur. quo uſu d orationi miram vim 
affert. vid. Valten. ad Euripid. Phœn. p. 205. & Hoogeveen de 
Particulis p. 385. Deinde poſt mz» diſtinguendum, ut cum 
iran conjungatur : 
KA A iran M0, v HAWAII, Ks To A. 
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diccint vero tu gui multas ſcilicet Iaudes tribuis, bujus obliviſce- 
rin? Nempe / qua civitas Deos proſequi honoribus novit, hanc 
tamen Theſei civitatem eam antecellere. Praterea mens cum ad- 
verbialiter uſurpatur, non omnino, ut interpretes id accipiunt, ſed 
plerumgue, cenſeo, vel /epiſſime, ſignificat, 

1022. K Mo te &; re. Rectius, opinor, hzc interpre- 
tatar Cl. Mudge. Negus alium ad boc inceptum peragendum adjuto- 
rem habere tibi continget. Heath. Reddendum forſan, negue alium 
præter me comitem habebis, — Vel legendo ids, ut fit Participium 
aoriſti 2di verbi $inw, neque alium mittam ad hoc negotium =— 
Rem ſc, tanti momenti alterius fidei non committam, Vel me 
non habthis d A negotio alienum, rei propofite negligentem. 
Axon. 

Ibid. De hujus loci interpretatione in alia omnia eunt viri 
docti. Pro axe Dupuis conjicit «x tZ«5 (quales tamen, hiatus 
reſpuunt Tragici,) eademque opera ita interpretationem corrigit, 
neque alium dolum habebis in hoc, In his diverſiſſimis Mudgiana 
czteris ſimplicior a vera proximè abeſſe mihi videtur. Tenendam 
autem valgatam cenſeo lectionem: quam verto Nen alium ( poſt 
te) hominem babebit ad hoc iter five opus ſuſcipiendum vel 
Nemo alin erit, qui hoc ſuſcipere velit, etſi non deſunt, qui a 
tuis partibus ſtent : nam novi te & Vino, 59 doxivey x. T. A. 

1030. Ob ov jaruunles c ay ighs i Scribendum vi- 
detur ; 

ob, e MEMIITOE O ay iges . 
Nihil mibi in bis dixiſti propter quod culpandus ſis. Lö prunilis 
4, ut v. 1015, | 
Ai d EY NISTOE aN Jews Mr. 
1043. Os , i un- 
Nr ra rin. Ad numerum cette erit ſuavius 
Ob Sm EEMNA A92- 


N#yT& rA. | | 
Epithetum vero id de Myſteriis fere proprium eſt, Vide quæ de 
voce hi eruditiſſima protulit Ya/kenarius ad Euripid. Hippol, 

i p-. 163, 
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p.163. Nec diſſimulandum eſt doctum iſtius fabulz editorem ibi 
rh pro oxprey citare, conſulto necne neſcio. Plura vero de 
vocibus ria®,, riatlay, & ſuis, videat lector eruditus e Philemone 
Grammatico inedito deprompta apud Villoiſonum ad Apollonium 
Sophiſtam p. 767. 

1068. irn, & fel ,tp. Aut jam rem gerunt aut cito ge- 
rent. Ita noſter in Trachiniis v. 75 g iE, winds 5 
piney in, dicunt — eum exercitum jam ducere aut mox dudturum. 
Axon. 

1084. Verte — Ad felicem exitum perducant hanc Expeditio- 
nem. ANON. 

1101. . Barwocy Fire, Legendum videtur cum Turn. in 
marg. v pro dri, et vertendum hoc five neun corpus ſuſten- 
tate, ut v. 1108 ER, @ my, wadopr AE. Bergricañ vero 
ſenſu contrectandi accipit Maſgravius ad Euripid. Cycl. v. 379, 
T. III, p. 425. quem non ſententiz ſatis convenire, puto, oſten- 
det totius loci ratio expoſita. Huc patri, o filie, inquit Oedi- 
pus, adefle, &, id quod nunguam mibi contingere ſperabam, cor- 
pus meum ſuſtentate, infirmum ſcilicet, & quod nimis ſubſidium 
veſtrum defiderat. Cui reſpondet Antigone. Quæ petit, conſe» 
gueris; ex animo enim gratiam faciemus, neque munus iſtud nos 
gravabit. Lectio ita emendata, qua nihil facilius, difficultatem 
amovere poterat, quæ viros doctos in vertendo impeditos ha- 
buit. 

1116, Tix» wav), Nihil immutandum. Tizr# iucriyne 
abſolute poſita ſunt ut loquuntur Grammatici. Redde vero, Ne 
mirere quod animo meo nimis ingulgeam ; filiabus Icilicet preter 
ſpen redditis &c. Axon. 

1135. Obr dn pings F Aoguy 198 whion, Vel locum verte, 
Negue fi verba multo prolixiora feciſſes : ita enim : ſenſum ſæ- 
piſſime intendit : Vel ſcribe, r d neque etiamſi &c. 

1149. eas e ariler #3 ar3goruy peter. Suidas legit ob- 
s pro di,, obſtante Burtono noſtro: quod tamen omnino ve- 
rum videtur. Oidty etiam Madge, & Marklandss ad Suppl. v. 19, 

præferunt: 
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præferunt: hic porro pro &»3srwy legit , hominem na- 
tam, qui homo fit. Atqui lectione #19gwmy probata, nihil, opi- 
nor, inde adſequeris vulgata melius, cum eodem readeat ſenten- 
tia, Lego & verto (Ilgx395s s 4r13gaxer) Nibil guad bominum 
el, ſive nibil humani nos oportet pendere parvi. unde ſententiam 
celeberrime illi Terentianæ non abſimilem haurire eſt, multo ſane 
graviorem, &, ut opinor, ad rem accommodatiorem quam quæ 
nunc habetur. | 

1165. a Qlamer', i245 bmg d. Ita pro vulgatis, i tnl- 
ic edidit Burtonus, qui conjecerat etiam ela ili, quod per 
apocopem poſitum pro @ianers duriſſimum videtur, & haud ſcio 
an prorſus inauditum. Scaliger ſeripſit pix'. Omnium vero unus 
rem acu videtur tetigiſſe Pierſonus, vir elegantiſſimus, ad Mærid. 
P- 423» 

a TAN, les lng d. 
Voce ras ſuperſcribi potuit;ejus interpretatio i, unde vera lec- 
tione amiſſa proficiſci potuit, metri gratia, iazer”** non omnes 
enim anapzſtum in ſecunda ſede damnarunt. 

1167. EFoid* A 7ard', Ex iis que dixifti ſatis collige. 
Anon, 

1186, Ta F lee vort g,, . Pulcherrima ſane 
et citra omnem dubitationis aleam vera eſt acutiſſimi Toupii con- 
jectura ex ingenio reponi jubentis 

Te F A KAIZEBESTATON — 
i.c. % eoreigwrwr, & diſtinguentis poſt $4 & di, ut of y 1 
vertatur quod ad te attinet. AXON. 

Ibid, Daweſins sst Fipcs t purum putum eſſe barbariſmum 
affirmat, & corrigit $44. Clariſſimus etiam Dupuis, fi retinetur 
Nini, inquit, cum eo 357 vel quid fimile conjungi debet: con- 
tra ea Burtonus Græciæ vindicare voluit ex uſu Nominativi verbo 
infinito juncti. Litem optime, uti judicavit etiam vir ctoctus, 
reſolvit Toupius ad Suidam P. III, Præf. p. 7. Ita porro locu- 
tionem Atticam recuperamus, qua a cum indicativo jungitur: 
in hir Nis (is,) vid. Viger. p. 501, ed. Heng. 1766. 

iz 1188. 4 
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1188, 4 e tio — ed. ipſum fibi: i. e. ſatis eum ſua ipſius 
ulciſcetur improbitas. Mudge. vereor ne nimis acute, Anoy. 
Ibid. Quod Dawes ſcripſerat Am i er, enunciandum am! 
n, Dupuis corrigit A «mw, nempe, inquit, py 91s avlidgey 
xx, & tures, Non licet. mala, quin imo bona rependere, Ut 
nihil. aliad dicam, iſtiuſmodi hiatus non. tulerint Tragici. Non a 
lectione vulgata longe recedet, it legatur, literis disjunctis & levi, 
ter mutatis, cum ſequentibus, 
AM” OYT” ENEIZI. ye Tigers 291% M 
Kay ups us; 
' Nonne aliis etiam ſunt liberi mali, & ira acris? Aigui &c. ut 
plene poſt e v. 1187 diſtinguatur. 
1193. Key xiive avoys. Scribendum omnind x xi dens. 
Si illa taceas, tamen alia ſunt ex quibus cognoſeas ire exitum eſe 
triſtem. Top. Si vulgata retinetur Lectio, verte, gue: tamen ff 


) evoluas. Hic verò & tres ſequentes verſus in uncis ſunt includendi 
n de - a zie dt, ANON. 
0 1195. Exeis 28 & Bla TerIvpurggre. Heath legit ix ag 


orx ga, ſententia, inquit Burtonut, poſtulante. Ne literam 

quidem cenſeo mutandam : verba enim Sophoclis, fi quæ alia, om · 

nino videntur ſana, pravã tamen ut alibi ſæpenumero, diſtinctione 

laborantia, Notam pone intertogandi poſt: rene v. ſeq. 

| Exe 9 & Plarc ThIvprp gent, 

1 ; Tay cr #0igerwy opphaTuY TITWMAINO- 3 

Nenne enim effuſos ocylos quaſs firmum habes argumentun quàm 

l pernicioſa fit ira? 

. 1196. Tay ow adigxrer Agro mud. Huic verſu ali- 

quando videbatur neſcio quid ĩneſſe vitioſum, quod ut amoverem 

corrigebam 

Tav cw! T'AAEPKTOE ipugrur K AIAnMENOE. 

i. e. % aAuppes ad quam mutationem confirmandam adduxi Oed. 

T. v. 1299, & 1435. Ocdipi etiam. Col. v. 759, & 761. nam 

exilium etiam ut optaret, ira quæ hominem animi impotentem 

poſt luctuoſam Jocaſtæ mortem agitabat, animum induxit, Vulgata 
autem 
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ö 


— 


— — — ů UP — 


2 — 
— — 


IN OEDIPUM COLONEUM. 69 


autem recte ſe. habet: v. . 0. S 130 pp@, ut ip $. - 
de wa. 1 Oed. Tu. 57. 
1215.— - 
T' ey Tis is vie mon 
Tz Sen Quando es geventum eſt ut haminem defi- 
ciat diſiderium. i. e. quando nullius rei cupiditate amplius tenetur. 
Mudge. Pulcherrima. verò mox metaphora ab Athenienſium jure 
petita Satietatem vocat Poeta ice x Orci inguilinam : ul? 
im irt — negue enim vel tunc adeff cum mors tandem ſors illa by- 
menei hræ & chori expers apparuerit, Ea videtur eſſe & con- 
ſtructio & vis ſententiæ. Ax ox. 
1255. ovyxgrgxaxs m0, Nihil immutandum. per. yigwy 


wers · intellige diuturnum veſtis offcium, gue longo uſu. attrita triſti 


admodum mod una cum ſene conſenuit. ANON, 

1262. N R d wel. Aldinæ lectionem, quam ex- 
hibet Burtonus, perperam iple in notis & Heathins ſolicitant. 
Redde — Teſfer licet peſſimus firm me tui alimenti cauſa venire, ne 
mela ſuper mala patiaris, Vel, Quinetiam peſſimus omniun filia- 
bus tuis cenſiteor à nemine alis (quam me ic.) proveniſſe etiam 
alia guæ paſſus es mala, Ab ipſo enim Polynice (vid, v. 1350) 
in exilium ejectus fuerat Oedipus. Anon, 

1319. Eyp.3 de, . H 05. fortaſſe legendum 

Ex 5 c, KAI A s, a F 
era Su. 
Ego tuns, attamen non tuus ſed adverſe fortune filius. Koy ſæ- 
piſſimè attames deſignat. vid loca citata a VV. DD. ad Matth. 
XI, 18. & ad Johann. I, 10. cf. Antig. v. 1181. 

1332. Anse. N. Horeνν⁰, ld — Aliorum clieptes ſumus, 
ab aliis pendemus tu et ego candem ſartiti fortunam. ANON. 

1333. m3 been 2 thecanPores. Reponit L. C. J. ad Ex- 
ripid, Hippol. p. 251, ms arp» dulpgr EZELAHXOTE®, eandem 
malam fortunam ann 


1366, — 1us oge , d 


Ns abr. Heath: ſcribit b . ita a alis 


involuta 
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involuta particulis præcedenti Z reſpondere videatur, eamque 
quidem ob cauſam Heathii emendationi aliquam conciliare ſpe- 
ciem. at 5 ſzpiſſime poſt Z reticetur: vide Demetrium Phale. 
reum, quem citat Burtonus ad Antig. v.173. etiam Hoogeveen. de 
Partic, p. 662, Præterea vr: firmiter tenendum eſt, quod ſenſum 
7: quam maxime intendit : nunc guidem favet, ſed nullo mod, ne 
minimum &c, Hæ minutiz viris doctis parum animum adten- 
dentibus ſæpe fraudi fuerunt. vide eundem virum accuratiſſimum 
de Particulis p. 1101. _ 
1403. My rel yt ety; Jar, rQair ar y of v ages 

nass rr, xc rig du is Joes —Vertitur, vobis 
f hujus dire patris implentur &c. Vobis? num Antigone K 
1ſmenz? imo ipſi Polynici. Si, gue hic eft imprecatus, me pati 
in fatis eft, & fi in patriam redire vobis contingat, &c. Locus 
vero eſt deprayatus. Primo r, diſſyllabum hie habetur, quod 
ſemper alibi monoſyllabum eſt (vid. ad Mer. p.300:) ex innu- 
meris vide loca, quz proxime ſequuntur, v. 1407, 1421, 1431 
(ubi notata vide,) 1440. Deinde dul, verſ. ſeq. 'videtur eſſe in- 
terpretatio v e@@, five c quod verbum e ſuo loco ejectum 
in ſuperiorem verſum involare potuit. Cod. Turn. legit o@air y* 
ar aids vi apa, quam lectionem damnavit Burtorus noſter, nul- 
lam aliam ob cauſam quam quod vulgata deceptus «$60 diſſylla- 
bum eſſe cenſeret, Quid plura? Locus ita fortaſſe legi poſit, 


Ms ml ps ce. ior, MH I, AN AIAE Tod" 460 

Hasgös rA re, xy ms AN LN is d 

Neos Mei, pot pe" ariden 3. | 
Prd x: rig reponebant & Tis Valkenarius ad Pheen, p. 363, & 
Burtonus. Tis a» pro ia Tis. vid. Muſgravius ad Euripid. Bacch. 
v. 393, T. III, p. 407. — Ms 34 vero, ut alibi ſæpe py ov 34, 
obſecrantibus familiare : nec objiciat quis velim particulam ter 
repetitam ; quod omnino affectum auget. cf, ſupra v. 201, 

My, ud, ui pe” evigy Tis Y àul. 
vide & Dorvillium ad Chariton. p. 200, 


1420, Verius 
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1420. #s dg. Verius eſt, ni multum fallor, Zohbn/oxt interpre- 
tamentum dire? quam quod ab Heathio mutuatus eſt Burtonus ; 
zullis ambagibus, vel involucris, uſus predifiones protulit, Axon, 
1431. Ziv U win Zws. Ita Edd. om. Burtonus wwedein, 
errore typograghico. Metrum vero vulgatz lectionis omnino 
peſſum it. Confidenter reponendum, 
Ea „ EY AIAOIH Zivs, Tx" d TrAGrs . 
Over. 

noſter ſupra v. 635, 
N Zis, AIAOIHE mio t ET. 


1437. Ei zg, N Siccine vero ille, cui mori jam ſte- 
terat, quippe qui patria expulſus, & patri ſuo inviſus, dubitanter 
loqui poterat? Vix dubito quin locutio, quam Valtenarius ad 
Pheœniſſas in Sophocleis ſemel inveniri negabat, hic lateat. Le- 
gendum videtur, 

H. xpt, v. 
Moriar, ſicuti oportet hominem, cui mortem pater ſuus impreca- 
eſt, H. & E: facili lapſu permutantur. 

1446. Ei n i, E N Sententiam poſcere cenſeo 

EI TIZ Hei ME x=. 
Quodcungue fatum, five malum, me conſecutum it. Novum, 
inquit Chorus, malum grave, quicquid ſit, ob cxcum hoſpitem 
nobis accidit.” grave imminere aliquid propter fulmen,quod ſona- 
bat, non dubitare poterat, quid vero malum parum liquebat. K:- 
z<« ſenſu hie ei attributo uſurpatum illuſtrat Valten. ad Euripid. 
Hippol. p. 321. Metrum emendatum tuebitur, puto, cæſura, & 
Muſgravii obſervatum, quod ſupra appellavi, Ditrochæum nempe 
& Epitritum quartum fine diſcrimine adhiberi in Choricis ſolere. 
1464. Ti A A vi 
aide . Vir. doctus Miſcell. Obſ. Vol. V, T. I, 


p. 88, vult gl pro rA. quod non neceſſarium. Aldæ rid 2 


des db, Metuo hor guemnam exitum mittet — vereor quis fu- 
turus fit hujus procellæ exitus. Dupuis. 


1478, Eraser. Cum Suidũ legendum clarius, At feliciter 
ibi 
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mibi eniat. ANON. 2 etiam ebrrexit Teng. ad Sai. P. I, 
p· 134+ 

Foz. Det 130d) © . Pro Ne e ante Heathinm lege - 
rat d i Pierſonus Veriſim. p. 62, ut Attico ſcriptori Aug- 
mentum reſtitueretur. 

1511. — f 

Enifarm ve N enirs g. In voce be 
Enallagem quzrit Burtonus, qua figura commodiſſima ſæpe in 
corruptis abutuntur viri docti. Docte legit Feferus de Accent; 
& Quant. p. 139, 

EKHYANTA xegos N anxyrs Bray. 
Veri ſimilius tamen videtur qued reponit Pierſonus Veriſim. 
P+ 139, 8 

ETPAYANTA zee F anxire ian. 

466. — & er 

Digs aur Ti Gr we. Sallierius pro N 
legit yigerr vel N. Dupuis ſeribit « oz, Kip ws, queer velat 
fors fatalis, tibi accidet. 

1529. «drier. Pierſon ad Mar. p. 300, ſeribit ayer, 

1534. 5 pn od Bru . Quod tu cave ne tibi contingat. 
Anon. 

1562. peras caſu, fortuito. Nam nulla in re conſaltd pec - 
caverat Oedipus, Anon. 

1580. Mn. Conjicit Cl. Madge legendum eſſe AA,. 
quaſi per T 4 glerer mortem deſignetur, poſt quam apud inferos 
ſemper degendum eſt. At cur a vulgati lectione diſcedenduin fit 
non video — ſcias eum vitam in Perpetuam religuiſſe. Anon. 

1599. Tæꝝ ri Z 28019. Pierſanui legit 6 Cy xpord Ve- 
riſim. p. 184. 

1601. Erd 5 a, 6x;s Jeanles ider. H. vertit, Cum jam omni 
re potitus eſſet, 47 eum voluptate aligua afficert poterat. AXON. 

1603. Krim N Zibs Y. Cum mugitu (vel tonitfu ) mota 
eſt terra. ANON, 

1633. cx oixrs pint. oixr®- hic non miſericerdian ſignificat 
ſed Jamentationem quæ virum generoſum non decet, Heath, La- 
lamantius cr cum ogxios in v. ſequenti conjungit, ſola pietatis 

ratione 
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ratiane habita, non ſacramento olrictus. Dixerat enim Oedipus, 
v. 643, ſe nolle Theſeum juramento obſtringere. Ego verò, (cui 
hæc conſtructio durior videtur, neque altera ſatis placet,) lego bx 
eyngv pine flatim, facile, nullo negotio cum juramento promiſit. 
Legere etiam potes ogxiw, promiſit hoſpiti fæderato. Videtur vero 
contra veriſimilitudinem peccare Sophorles ; neque enim hzc omnia 
geri potuerunt, dum brevem invocationem habuit Chorus. Axon. 
Ibid. Diſtinctio poſt pwize ponenda, ut vel cum Dupuis verta- 
mus, minus ex miſericordia, quam ex animi generofitate &c. vel 
fortaſſe potius, (08 ws arne Sora, ch 01x78 ulne,) Ut homo ge- 
neroſus, non ex miſericordia ſolum. Sententia ita ſæpiſſimè ſup- 
plenda venit : quod ex ſeriptoribus Græcis & Latinis notum eſt, 
Non tantum ex miſericordia, qua nemo in eas non potuerat moveri, 

fed ex illa etiam animi magnitudine, quæ in Theſeo ſingularis. 
1636. Favors As quer wy muidy, Vertitur, infirmis 
manibus. ad quam interpretationem Burtonus corrigit AT- 
AIZ. quod utrinque male factum evincunt, quæ de cæco Oedipo 
uſurpantur, @wavgs xuaw ſupra v. 175. mak ,’ Phan. v. 
1727, TAs mod} v. 851, v mos v. 1566. Mox pro oy for- 

taſſe ay, ut id cum y/avoxs conjunctum Græcæ ſit abundantiæ. 

1658. AN i vis d did pres, A gr 

Evysy Alg52 ns & Au TTOY BuI per. Locus certe non in 
facillimis. Olim in quibuſdam exemplaribus AAAMIIETON, 
teſte Schol, legebatur. Ea vero lectio quin ab adnotatione pro- 
fecta fit nullus dubito five ſuperſcripta, five ad marginem adpicta, 
ubi aliquis quod legerat AAYITHPON interpretari potuit @A«wne 
T7». quippe, quod proprie deſignat triſte, facile ad ſignificandum 
tenebricoſum deflectitur. At triftis, dici poteſt 4ximy®, ſi iſtæ 
voci concedatur vis, quam nonnunquam eodem ſenſu præfert d- 
50., & aliquæ voces, in quibus & r Hazy dicitur. Hactenus 
ſecundum Scholiaſtis ſententiam. Quomodo vero Sephoclis locus 
conſtituendus fit, alii viderint, ait Pier ſanus Veriſim. p. 165, qui 
pro &Aumyrey reponebat AàaoTnHToN, aut AN ATTHTON. neque 
tamen juvenis, ſiquis alius, elegantiſſimus conjecturis ſuis acqui- 
K evit 
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evit. Fortaſſe vulgata lectio probanda fit, atqui non ad 8#3gor, 
ſed Oedipum referenda, quod porro hæe cum ſequentibus, puto, 
aptius conjunget. Diſtinguendum etiam poſt 258, & „irie ſive 
1b, neque enim magni refert. 
Am » ms d Yay woperes, n 0 vepripmy, 
Evvgy last, vs, ιττ gp. 
Avnp 78, & geverms, &0% ovy voonus 
Aryan thimiumr', AN, 64 ms gers, 
Ocuu irg. 
Sed aut aliguis Deorum hin deduxit, aut infernum barathrum (ibis 
Alas vd amice humo diſruptd eum ſuſcepit (aa; non noſ- 
trim luctu proſequendum : quippe qui abierit non dolore cruciatus 
& morbis confeftus, ſed, ſiguis alius, jure venerandus, ©awygas, 
quod verto venerandus, (vid. L. C. V. ad Eurip. Hipp. p. 177.) 
potius quam admirandus, refertur ad aa. Inde vero Nuntius 
conſolatur, quod homo, qui abiit quo modo Oedipus, is eſt qui 
venerandus fit, & ſuſpiciendus, potius quam deflendus. Lr 
is active ut @5&x70; Trachin, v. 1091. Confer vero v.1655—7 
cum Oed. Tyr. v. 1454, 1455. —— Minus accurate vertitur 
desu 77s & male quidem, cenſeo, Tis ex $a woperes, quod 
non ſignificat, ut videtur, aliguis a diis nuntius, fed aliguis Deo- 
rum mpmuio; five 9, cujus erat officium animas deducere, 
qualis nempe Mercurius, Hue alludunt verba ſupra v. 1544, 
i vd H 
Eęuns © NOMINOZ, » 74 vigrieg Jos. 
Vocem weumrs illuſtrant quæ dixit ad Ariſtoph. Plut. v. 1160 
Berglerus, qui verſum noſtræ fabubz 1544 non oblitus eſt, 
1674. Arr. Obs ten d vixaray, Piac 
Xs, Bieqxwyz3 Hoſce verſus fic diſponi vellem 
— AvT. Ob i A Gx4ory, Sidel. 
BlSU xv. Abiit, i. e. mortuus eſt citra interrogationem. 
Qui verò ſequuntur uſque ad app v. 1680 Choro tribuen · 
dos cenſeo, quem rurſus excipit Antigone. Anon, 
1681, Ta Numero duali ponitur; Ergo redde, Hes 
niſeræ ! Anon, 


1692, T3 
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1692. To qtgey cx $48. Nullo modo (licet approbet Hea 
thius, neque improbet Burtonus,) Sallierio aflentior pro Piper re- 
ponenti py. Melius, me ſaltem judice, ſe habet vulgata lectio: 
Quodcungue deo immittente fertur, patienter ferendum eſt. 
Anon. 

Ibid. Sa/lierius negat probe dici poſſe aftivum gige pro @1p5- 
en. Cl. etiam Dupuis notat, fi textum referret tantum 7» ex 
9488, nihil fore quod impediat. quod præterea obſervat de uſu par- 
ticipii $ip#y omnino eſt 47ger9J,rvmy, Nihil vero dubii eſt quin 
vulgata fit vera lectio. Ei imprimis adſtipulatur Epigramma PaJ- 
ladæ apud Brodeum p. 29, Brunck T. II, p. 428, 

Ei TO ®EPON or Giget, Piet % Sign 5i „ agaratxriis, 
Key areuroy s, TO EON Gigl. 
Quin etiam, id quod rem conficit, Szidas T. III. p. 492, verba 
citat Sophoclis, nullo quidem auctore indicato, qui tamen noſ- 
trum locum quin reſpexerit, nullus dubitandi eſt locus. Ibi 


vero lectionem quæ vulgatur, poſtulat Alphabeti ſeries. Viri 
docti, qui @tger reprobarunt, non animadvertiſſe videntur vim 
activi medio ſenſu ſe proferentis, pronomine reciproco ſubaudito. 
Hzxc eadem vis in iſtis latet, 7 ovwuPiper, m diet, &c. lic 25 
, aliiſque hujus farinz participiis ſubſtantive ſumptis. 

1696. nodes S f, dg hs ms. At erat (patre ſcilicet vivente) 
in malis guæ dam voluptas, ANON, 

1703. igt cum co actum eff, De uſu verbi wgerls qui 
plura ſcire velit, adeat Kufterum in Ariſtoph. Plut, v. 486. To- 
tum verò hunc verſum Choro adjudico. Excipit vero Antig. 73 
; No. #5 ixenls x. r. A. uſque ad axrwwrer v. 1708 ubi rur- 
ſus loquitur Antigone 4 —— AxoN. 

1744. Kay mos — Immi & antehac tenuit — Quz verò ſe- 
quuntur uſque ad tA&xtroy 7: Choro tribuenda cenſeo. in pelago 
ſcilicet omni ex parte exundante jactatæ fuiſtis, Axox. 

1751, Hæc reAt omnino Heathius Choro tribuit ; at duriuſ- 
culè x«245 » zFviz reddit gratie huic terre promiſe, — Malim 
ſuibus grata mors evenit, ANON, 
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4. % «m1; aig. Forſan legendum cn, & cum præcedentibus 
jungendum. waſebv cx aims eres triſie ſimul & erumnoſum. Si 
vero requiratur adjectivum, quod neminem inficias ire exiſtimo, 
legere potes r ay1n&my, vel aviamy, vel etiam (quod forſan 
melius) u ANON. 

Ibid, In hoc loco vexatiſſimo jam dudum perſpexiſſe verum 
videtur Scaliger, qui ad marg. ſui exemplaris notavit r id ef, 
5) cine e715 4754p, Delenda igitur diſtinctio poſt &az4viy, ut 4a- 
ve or dms àrig ſignificet trifle negue non arumnoſum. de quo 
pleonaſmi genere ſatis dictum eſt ad Oed. Col. v. 165. 

15. Apyecs qi. Concinnius multo in 4/dind legitur Agp- 
, 5preres. ANON. 

18. Hd xgaas. Picrſonus ad Mær. p. 174 ex Scholiis vi- 
dit ſcribendum eſſe , primam apud Atticos præt. prf. perſo- 
nam: quam emendationem laudat L. C. J. ad Euripid. Hippol. 
p. 207, qui eadem opera corrigit v. 455 M & 467 i410. 

30. worgaers, Palkenarius ad Euripid, Phœn. 1628, p. 549 
ex conjectura reponit exJggoz, nec me magnopere refragantem 
habet. Heath, Si a vulgati lectione recedendum fit, malim reponi 
tiorgd, una tantum literula adjecta. Anon, 


33. Tois 


; 
i 
5 
: 
( 
; 
1 
4 
; 
4 
q 
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33. mis u dd. Ut vitetur hiatus injucundas lege, pæeunte 
Heathio, Tein: wh vidvos. Sit vero ſynizeſis, ut infra v. 269 1 u 
uidbay, Anon. 

40. M Primam hie literam excidiſſe cenſet Cl, Toꝝpiut, 
ideoque legendum contendit xauzs', guid frofecero fi obtempe- 
rem &c. Eum vide in Cur, Noviſſ. in Suidam (p. 104.) 
ANON, 

45. hy ov pay N. licet eum non agneſcas. Polynicem enim 
periphraſi tantum (eaque non admodum honeſta) deſignaverat 
Jnene. AnON. 

53. N. de reponit Scaliger, metri gratia, ait Burtonus ; 
Atticiſmi etiam fortaſſe. dd enim nunquam uſurpant Attici, aue- 
toribus Datoęſio Miſcell. Crit. p. 347, &, qui eum citat Valten. 
ad Phcen. p. 220. | 

68. aitiors wexore. Majora viribus aggredi — Ita noſter in 
Oedip. Colon. v. 987 « ns os r W i quis te ſuperve- 
niens perimere conetur. ANON. ' 

77. Ta F Yay why. veneranda deorum ſacra. Anon. 

102. F atyrigey P40, Fortaſſe F at9riger. vid. Miſcell. Obſ. 
Angl. T. I, p. 235. & Dorvill. ad. Charit. p. 206. 

111. Oy if" &pirige ya Towering. Ingenioſa ſane eſt clariſſimi 
Mudge conjectura reponentis 55 — Ileawengvs, quæ quidem tur- 
batam totius ſyſtematis conſtructionem probe reſtituit. Neſcio ta- 
men an id non erat Poetæ propoſitum ut carmine ia animi 
exultantis impetum arxxgas9ig exprimeret. Quin et rectè etiam 
ſe habebit conſtructio fi verbo d. tranſitivam concedamus 
poteſtatem : neque autem apud Græcos infrequens eſt ut verba 
non ſolùm aliguid agere ſignificent, ſed & ut alius id agat efficert. 
Si cui hoc arriſerit, reddat ſupra volare fecit. Anon. 

131. eng jropean cat9rmoroplpe, Fortaſſe legendum 

ne IINEYMATI atonoropdues, Ther ejuſque gens 
cum de ira, tum de aliis animi affectibus præſertim vehementio- 
ribus uſurpantur. Maxima dicendi audacia adhibetur v. 140, 


—ů— «„ 
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% Tory 
M aevopSp e Eun dg 
Bexxivwy EIIEIINEI 
Paus ix2iguy avigeer, 
Neſcio quis apud Suidam V. , , Er: N M IPOEINEYs 


MATI owwneplpay x. v. A. 
136. Arrizms e in v Cum Ad. Franc. & Scholiis, con- 


ſentit Cod, Reg. Pariſ. legere Avlizvaz A im f. monente Vall. 
ad Phœn. p. 409. 

138. 6. Cum Ad. Cl. Dupuis legit os. 

145. Enlz Ae 33 i t oh. Hunc apud Aſcbylun 
ordinem habent Duces — apud Portas 


Prætidas, Tydeus — Menxnalippus. 
Electras, Capaneus — Polyphontes. 
Neitas, Eteoclus —— Megareus. 

Oncz Minervæ, Hippomedon Hyperbius, 
Boreales, Partehnopzus —— Actor. 
Homoloidas, Amphiaraus —  Laſthenes, 
Septimas, Polynices Eteocles. ANON, 


160, Exraizwr, Prater Ald. Franc. Turn. in marg. Schol. 
legit etiam A MS. apud Commentarios Pariſienes T. V. 
p-. 104. ed. 8 vo. 

172, ade w. probe perſpectum haben. — non cicorns vv, uti 
vult FoEnſonus, Anon, 

173. 1 Oldiæu⸗ 469* ν, 

Kr Giwnir., Forſan Jamo”. cum Oedipus ſervaverat, 
& poſtguam diſperdiderat civitatem. dee vero notione activa 


cum accuſativo apud Platonem reperiri teſtis eſt Conflantinus. 
ANON, 


202. Tau v1 h Y mr apeioy, Libri veteres ad 
unum legunt 2@«0z4, quod temere non erat ſolicitandum. Cum 
vero antepenultima brevis fit, ut verſui rectè ſtet metrum, reſti- 
tuit Cl. T (ad Suid, P. I. 67.) mir y agi. Redde vero, 
& omnia contumulent, que una cum præclaris mortuis condi ſolent. 


ANoN. 


I 217. Zot 
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217. Tel r&T dp. Secundum morem Atticorum or legit 
Toup, quam quidem lectionem agnoviſſe videtur Suidas. — c! 
T' cr i. e. Tx ere, Eadem que tibi, nobis etiam placent. Mudge. 
Legendum forſan yi r’ a eodem ſenſu. Subauditur vero , 
vel zx7#, verſu ſequenti, neque neceſſe eſt ut verſum excidiſſe 
ſuſpicemur. Axon, 

Ibid, Cum Toupio (ad Suid. P. I. p. 60,) conſentit Koen ad 
Gregor. p. 27, qui cel librariis acceptum fert. Lectio Mudgiana 
ſententiæ, opinor, officit, quoniam Creon nullam talem auctori- 
tatem, qualem Chori conſenſum, deſiderabat. 

Te mer agtexe, my Mivoixias, Kier, x. r. As 
Hee, inguit Chorus, tibi placent, que contra duos fratres flatuifli. 
At vero nihil eſt quod impediat quo minus ea efficiantur, quum ze 
penes fit ex animi ſententia uti legibus cum in mortuos, tum in 
nos, qui ſuperſtes ſumus. Deinde nihil opus eſt verſu, quem abeſſe 
cenſebat Scaliger, neque eſt cur cum Scholiaſte ſtatuamus ellipfin 
Fu Jorren: iſti enim ſenſu ſatis faciunt revm (7 tis vel im) 
Jvorwy, Em ſupplet noſter infra v. 902, 

Hy 38 410! Tem Thods v xoghu. 

224. Ti rA aw Ter imines; tri; Qui bene hæc poſt 
Ratallerum & Lalamantium vertit, idem ſeribendum monet Ae, 
Jobnſonus. At macula reſtat diluenda, ut videtur, legende 


Ti Nr à, AAA0 Tora“ tmvrriaers dre; 


Ita d Ne. nonnunquam cum genitivo conſtrui docebunt, quæ ad- 
notavit vir doctus ad Viger. p. 75, ed. 1766. Iſtum etiam 28 
4 O- uſum illuſtrat Bos Animadv. p. 16. Toup Ep. Crit. p. 
40. & Muſgravius ad Euripid. Helen. v. 589, T. III, p. 447. 


239. 


Adv. 

Lei x6 7» funde iI Iypoſtigmen ex fine verſus 239 
Aldum ſecutus deleo, & poſt v in initio ſequentis appono. - 
Atiy vol t ad te Denirem. x m fend thiga, & licet quod dicendum 


habeo nibili eft, nibil preficit. Anov. 


242. rie 
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242. peu Seu fatalem ut plures, ſeu conflatam inſidiis, 
ut aliqui prodidere memoriæ, mortem obiit, Vell. Paterc, de 
Scipione. ANON. 

248. owgirwy, Elegantior multo Yalkenarii lectio oygrar. 
vier, grave, mirum, inſolens, ANON. 

261, 0 fl yas ig muwengns pivr d. Ile quidem tedtus erat, 
tumulo non conditus, Toup ; qui ad v. 202 hunc locum citat, ut 
probet Sepboclem verbo z@avigey in re funebri uſum fuiſſe; & 
omnino recte. Non male vero cum edd. A/d. Bubrach. & Fe- 
rent. legi poteſt d v nÞdrice* mpenens & C. Nibil enim erat e 
conſpectu ſubductum, vel omnino tectum; tumulo guidem effoſſo con- 
ditus non erat, ſed tenuis tantum &c. ANON, 

286. Haden weir ogyns xapr pirmory Aiywy, Aizer non ponitur 
pro Alger, ut Burtono noſtro videtur, ſed in conſtruQione ſequi- 
tur mv - Define logui. ANON, 

324. Ti %; prduiles Potuit poeta ſcribere 

Ti ; puIuilers rhe ily i ons. 
cum ſyllaba brevis producatur ante g. Mark. ad Suppl. v. 94. 

327. wems vori. Legendum ru ih, quemadmodum 
Turnebus in margine habet, & in codice MSto legi monet Yalke- 
narius ad Euripid. Phœniſſ. 712. Anon, F. corrigit i. 

344. Ti70 % v migew 

nim xaſuielg vr 

Xowga akioguyioug 

lies, br oidunc:, Cum Aldo &c, legendum eft omnino 
witgar, Participium eſt verbi wlgew, Redde vero, pontam tranſit, 
procelleſo flante noto, valans ſuper circumfrementes futus, mne. 
eiduar: Fuwr Heſiod, Th. v. 109 — 231. imprimis vero elegans 
eſt iſtud ig. Jllam (navem ſc.) fert impetus ipſe volantem. 
ig. En. V. 219.) Axon. 

377. Tin. Cum oviroas & eros in oppoſitione po- 
nuntur, prius verbum proculdubio ſignificat inter cives ſues bonere 
Pabilus. Anon, 


12 391. N 
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391. Hö“ is' ox » T&p39v Sei gαα pn. In Lectionibus ſuis 
ad hanc fabulam p. 46 ſeſe corrigens, © in cxevn , inquit 
Heath, non fit elifio, ſed craſis ei ſimilis, quæ in py &, peu & paſ- 
ſim occurrit,” ita ut plene deſcribi debeat. Burtoni emendatio 
extiry 74pg9y minime placet, quod in talibus Græcæ linguæ indo- 
les articulum omitti non, opinor, patitur. 

400. Ent, d N pings 8» ih. Parum neceſſario videtur 
Heath cam Jobnſono corrigere 30%. Syntaxis eſt, uti Burtonus 
conſtituerat, tort» an (ug) wings G nevi. Nallo modo alii 
ſimilis eſt: omnino major. Homer: Iliad. I. v. 249, 

Abril m9; purromeY dx ir, OYAE TI MHKOZ 

Pix rms ages ig d Login. 
negue ullo mods remedium invenire poteris, In Homericis porro 
d & ang; obiter notandum eſt luſum illum verborum videri 
obtinere, quem in propriis præſertim nominibus Tragici- adama- 
runt; quem poſt veteres etiam magnus noſter Miltonus adhibere 
in graviſſimo poeſe@s genere non dubitavit, 

401. He N . & ogxwy pendet ab erougr0-. Mudge, li- 
cet jurejurando abjuraverim, Hujuſmodi repetitio frequens eſt 
apud poetas, & vim affert ſententiz. Anon. X 

411, Teure Y iy Nd v. Daweſii emendationem idviv 
propoſitam Miſcell. Crit. p. 268 unice probat Valtenarius ad 
Pheen, p. 141, qui ſimul monet infinitum in ſenariis 212K 1016 
apud Tragicos ita ſolere a præcedentibus pendere. 

319. 4x «7s, Lege a aurs, præeunte Dorvillio ad Chariton, 
p. 328. & probante Heathio, Anon. 

437. Ex v tg xaAxius dgdlu mers. Hunc locum pri- 
mus recte cepit Dorvill. ad Chariton. p. 86, qui vertit «vxgoryrs 
ae9ze bene conflati vaſis. In verſu tamen mendum reliquit quod 
ſuſtulit Pierſonus ad Mer. p. 296, legendo 

Ex 7 toxporirs XAAKEAZ plu u. 
Ex ere vaſe bene conflato. Hoc fecit ornatiſſimus diſcipulus, ad- 
plaudente magno ſuo præceptore ad Tbheveriti Adoniazus. p. 
358. Mendum vidit etiam Heath, correxiique za, corrigen- 
dus 
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dus ipſe quod ſimplex maſculinum cum x conjunxerit. de 
yocis vero genere videantur idem vir doctus ad Mærin, &, quem 
citat, Oudend. ad Th, Mag. p. 917. 
439. x' uutis od) ids. Kay ab initio verſus delendum vi- 
detur. ; 
444. amy, Lege aun, ANON. 
464. K ors n. Cum Lalamantio redde, ex quo tempore ex- 
fiterint. AnoN, 
486. Tay is. aliorum, Ita locutus eſt noſter in Electra 
Vo 333. | 
Tau Finglas d Tv; wins Vi. 
Tu que ſapis ſcilicet alios redargue. 
Nam ita vertendus eſt locus. Vid. Exzripid, Hecub. v. 995 
tei i F . forma dicendi gemellà iis, quas docti inconſide - 
rate ad hebraiſmum apud SS. revocarunt : his enim vocabulis 
Græci frequenter omnes omninò deſignant, quibuſcum nobis eſt 
negotium. Plura affert exerypla Raphelins. Anon, 5 
491. Hyw . Ald. Franc. omittit . recentiores edito= | 
res bene fecerunt, quod eam reſtituerent, cum Tragici, auctore 
Marklando (in Auctaris harum Obſervationum ad Oed. T. v.716 
ab eo emendatum adhibendo,) vetent concurſum literæ & voca- 
lis, præcipuè :. 
493. A* d advnfis, 69" ui αε 
Ts wavrs iu Z us Egxls xuga, 
Airy Ts x n Fudai Gn vir 
Mops Nu. Interpres : Sed five ex forore, five ex pro- 
pinguiore nata fit nobis ipſo Herceo Fave, Ipſague &c, De An- 
tigona ab avunculo ſuo Creonte hc dicuntur, cujus ſententia ita 
videtur exponenda : ** Illa quidem mez ſororis filia eft : Atgui 
fac eam ſorore ipſa mecum arctiorem habere neceſſitudinem, vel plu- 
ribus etiam nominibus mihi cariorem quam tota mea familia, no- 
riendum foret.” Nullus poſſum igitur non vulgatam improbare 
interpretationem, & cenſere lectionem, quam habet MS, Steph. & 
Turneb. in marg. reponi hic debere: 
AN? 
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AR) ar an, 69 OMAIMONEETEPA 
Deinde niſi F ideo a ſuo caſu paulo eſſet remotior, malim mri; 
interpretari omnino, cx wan; wore* diriuſculum enim videtur 
ru cum perſona {mavws Z wos) conjunctum pro tota familia, 
quod ex Zvròs Epix ſatis clare intelligitur. Neque vero non un- 
quam articulus a ſuo caſu longius recedit. Philemon. in Fragm, 
ex incert, Com. p. 356, v. 187, 
TOYE ot; awry αν,ð ,- OLAOYE. 
Menander etiam apud Cer. p. 2, 
TON v. N Tygity mz J& AEAOIKOT AL 
Ita emendatur ab Aar. Heringa Obſerv. p. 238, pro vi mma — 
qu) aliud ex Philemone adhibuit, —— Eęxi vero an Egxiiv ſcri- 
batur in hac jambi ſede parum refert. vid. Valli. ad Phœn. p. 
497. de qua re elariſſimi editoris ſententiam non unum virum doc- 
a tum fugiſſe mirum eſt. vide quæ ipſe YValkenarius ad Phalaridem 
Lennepianum adnotavit Pref. p. 16. Huic adnotationi quanquam 
jam prolixiori non facere poſſumus quin obſervationem de hoc 
loco clariſſimi Dxpuis, verbis ſais Gallicè expoſitam, ſubjiciamus : 
A la lettre, Quand elle viendroit d'une mere qui me ſeroit plus 
proche que Jupiter Hercèus, notre tout, ou notre Univers: F vans 
zu Zwog Egxiy, C'eſt- A · dire, ſelon le Scholiaſte, quand elle me 
ſeroit plus proche que tout ce que nous avons de proche.“ Quo 
viri docti aberrabat animus, unde iſtam interpretationem ad /ite- 
ram ſcꝭlicet factam repeteret? 
519. Oix#r „ xa xan ores Trav; Longe melius, 


—— Iinquit Heath, in Aldina legitur xs KATANTION %,; Mihi 
ontra lectio vulgata videtur optima, quippe quæ Eteoclem a Po- 
lynicexclarius diſcernat, nempe T x7 Foes u ab eo qui 


«710- jacebat. Qua re haud ſcio an melius legeretur v. 522, 
Ov yggropney wi} © KATA XOONOE vexvs, 

uti a Turn, in marg. notatum, quam quod vulgatur * xg-79#»0y 

ixus: uterque enim mortuus : neque, puto, in hac re repetitionem 

aliquis objiciet. CR. Nonne ille etiam frater erat, qui ſepultus 

ef? ANT. Inno etiam abradn , CR. Quare igitur iſti 

impio gratiam facis? ANT. Non hoc aſcverabit, non impium | 
vocabit, 4 
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vocabit, ile gui ſumulo conditus eſt. Si rasrie uſquam in his 
verſibus locum habuit, eum fuiſle in v. 5 22 ſtatuerem, 

Ov wgervproy m3 © KATANTION vizus, 
niſi cuidam decreto ita repugnatrem: id certe infignem ſententiæ 
vim contribueret, Etiam ille non impium vocabit, qui erat ini- 
micus, Hæc loci ditficilioris expoſitio forſan vulgatam lectionem 
v. 521, ſaltem contra Mugdium, ſatis tueatur. 

521. ex« d Omnino legendum die y iber g. De 
Eteocle enim hie agitur, quod ex verſu abhine altero, quo Creontis 
oratio imperfecta continuatur & abſolvitur, manifeſtum eſt. 
Mudge. Sed cum verſum ſequentem non ſatis intelligo, nec ap- 
probo nec improbo. Ax ox. 

558. her. Parum refert an cum vulgatis he, vel cum 
Heathio zh legas. In mentem verd hæc revocant locum in 
Alceſte Euripidis. v. nempe 961. ubi perperam et nullo ſenſu 
legitur 1 . Reponendum ſcilicet ne litera quidem immutat3 

10 0 ws 
TA. FEANEL Otorehay. 
me irrident convivia nuptialia. Locum ipſum conſule; et noſtram, 
ni fallor, emendationem approbabis. Ax ox. — In Alceſtis loco 
viro docto conſentit MS. Fl, Muſgravius corrigit ia perdent, 
occident. 

972. cu ua, Dνετννeιν x91. Eſt in Græcis amphibolia Latino 
ſermone non exprimenda: ſignificant enim et cum miſerà miſeram 
eſſe, et etiam cum prave prave agere. Ax ox. 

584. Kg. K cel % gl! pon rebg ir, dN vn | 

Kowiler' cow, Legendum py Tearelir ne moras neftative 
vulgo nullo ſenſu Teacus ir. ut a 90An Ne, ſic a 75424 2 
de, quod probum & lexicographis commendandum. Teap. In; 
geniosè quidem & acute, ut & omnia Toxpiane ; ſed non adeò 
ab Ellipſi abhorrent Græci, ut ad tam violentam medicinam ſit 
decurrendum. „ illas. ANON. 

Ibid. Ingenioſa certe Toupii (ad Suid, P. III. p. 163) emen- 
datio, analogiæque rationibus munita, &, ſi conſideretur quoties 
librarii peccarunt, quod literas conjungendas diſtraxetint, & quam 

facile 
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facile & vitio pronunciandi in & aberrare potuit, forſan non ita 
violenta, Salva tamen correctionis præſtantia, &gaxzacyls, quæ 
vulgatis ineſt, maxime ſe eommendat, quippe quæ Tyranno op- 
time con veniat ſua urgenti imperia, & moræ impatienti, Initium 
vero hujus verſus 2 oo! 34 g agi Interpretes a poetæ ſententia 
omnino videntur detorquere. Vertitur nempe Et nibi noriendum 
et, & tibi. At verſus, qui præcedit, 
Atdoywir, ws tot, THNAE . 

ad ſenſum verbis a col 3. g gi tributum, Kay ei N pb, opi- 
nor, poſtulabat. Jam haud ſeio an vulgata lectio ab as iet pen- 
deat, & fic vertenda ſit, Et tibi ita videtur, & mibi, id eſt, bene 
ſentis guæ ipſe ſtatui. In ſcholiis diſtinctio deleta abſurdiſſimam 
nobis exhibet explicationem, 2, & 170 cel di un ders 
iy Tois Aoſos, Ita Iſmenæ videri potuifſe, non debere moras nectere, 
cum de anima ſororis ſuæ ageretur ! Duo Scholia confunduntur, 
idque & in recentioribus edd. & in Stephaniana: Romanam non 
vidi. Poſt Nd) diſtinuendum eſt. 2, 3 % ce, j. quod 
cum noſtra interpretatione facit: pro Nb vero, melius for- 
taſſe fuiſſet poſitum to:xe, Que ſequuntur M Narpionr cy roig 
263915 interpretantur py Tecoas tn. , 

611. rie, quæ clariſſimi Atem conjectura Heathio veriſſima 
videtur, nullum hie ſanè locum habet: quz Antigone cauſæ 
mortis fuerunt omnia recenſentur a choro, Pulvis, ſc. Polynici 
injectus &c. Nulla fit, nec fieri debuit mucronis mentio. Anon, 

621, Sic hoſce verſus interpunctionibus diſtinguendos cenſeo, 

To T irene, i 70 winery 

Key To iv emupxion 

(Nees dd e tomy 

Orr Piorw TaprOAvs) Cams ;. 
Tibi preeſens & futurum & preteritum competunt extra calamita- 
tem; bc verd lex nulli hominum omnind convenit. Axon. 

656. Kay T gl mpariy lee mereh, Et patris amicum vo- 
norent haud minus ac pater. Mudge, Ego malo, & pari ratione 
eum honorent qui amicus eſt patri, Axox. 


719. wins 
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719. ans. Lege aims, gui igſe ſolus. Anon. 

— Tings juidgwn (pronunciatum maghe je! 
deem, unde error in ſcriptis,) præter Heatbium legit Vall. ad 
Euripid. Hippol. v. 217. De ſeriptura vide Dorvill, Vann. Crit. 
p- 335, &, qui eum citat, Pierſon Veriſim. L. II, c. 6, ad 4po/- 
lonium Rbod. L. III, v. 1019. quo capite MSSorum ope pluri- 
mas Apollonio vitioſas abſterſit lectiones adhuc etiam libris editig 
remanentes, ** quas quidem in eo tam crebras eſſe monuit Raba- 
kenius (Epiſt. Crit. in Callimachum & Apollonium,) tamque gra» 
ves, ut iis tollendis non mods ſua, ſed plurimorum etiam ſoler. 
tiſimorum hominum opera vix ſufficere videretur.“ Id tamen 
duumviri dicti præſtantiſſimi egerunt, ut earum numerum minue- 
rent, fructuoſumque operæ pretium fecerunt. 

726. Tra t . Fortaſſe wn &. 

730. AN dxs ps, 5 Hm, d. Vertitur, At remitti 
iram, & panitentie da locum. Quid huic loco cum parnitentia ? 
Omnia ad iram Creontis ſpectant, quam patrem remittere rogat 
Hæmon, quo magis ea, quz ipſe difturus erat, animum adtens 
dat. Eixs vero 9vys non poſle opinor verti iram remitte, Fortaſſę 
locum ſublevare eſt aliter diſtinguendo 

Am ds, Nut g priragrem Nd. 
At cede, & ira deſiſte. Min Ir idem quod n 
ut 26291 i pro nextioX, Oed. Tyr. v. 591, 

Obz* vi AIAOIHYE , ws , ZAYTR AODON, 
ff tecum diligenter rem expenderes. quem locum minus intellexerunt 
interpretes. Ut verd $vus winger Adu, ita Z/chyl. Septem · 
theb. v. 135, 

Here ENLAYEIN 

®OBOY, imauar AIAOY. 
Fortaſſe vero adhuc erit, qui particulam ken poſtpoſitam 
objiciat, neque tamen id merito faciat. Saph. Oed. Tyr. v. 


1139, | 
Ti zu Jean, mien ardey KAI Moyes; 
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Particula etiam , quæ quidem copulato poſtponi ſolet, poſt ſe- 
cundam & tertiam periodi vocem poſita occurrit ÆAſctyl. Sep- 
temtheb. v. 654, 
— e e mr), Ts 

Et, vurgge dbudrey T bn. 
Prom. v. 137, 

Tis mAvrixre Ty3v® ing9ve, 

i wi} wary ©' j, 

| TY. 

Que ad rem ſatis ſunt, 

742. Ke. Egggy yogi. meine igitur eff muneris ? Si cius 
interrogationem proferri videatur ſermo, redde, At difficile vel 
periculgſum eſt, Anon. 

763. H 0\' &y $anirap, . dase d mad, Hane ſententiam 
imitatus eſt, dicam? an in eandem forte fortuna incidit, ac optime 
expreſſit, Poeta Tragieus veterum ſtudioſus, qui hodie non me- 


diocri laude floret: 


Die then, But ere thy murderer frites the ſtrote, 
Let me inform bim that this act deſtroy. 
No fangle life. 

764. n. Lege disjunctim Allum ſecutus a Ar- 
a, ad minas uſque. ANON. 

766. Kaaiwy eis, wr Sg eres R Vertunt, Non 
impune docebis me, ipſe mentis cum inops fis. Vulgatum vers 
eorrigendum arbitror 

D O@PONHEEIE, NE piry ad x-. 
Eo audaciæ, inquit Creon v. 764, provetus es mibi ut mineris ? 
HAM. 2uales vero e@ fint mine, que ( mths ade wougs) ad 
infipientem dicuntur? CR. (ae, gerri) De damno tus 
cognoſces (five Græca propriits noſtro ſermone © To your ſorrow 
ſhall you know,) quam ipſe ſis infipiens, Cum lectione emendata 
quam maxime, opinor, facit quod Tireſiz Oedipus Tyrannus 
dicit fab. cognom. v. 411, 


ad 
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— & I s ige, 
Elia, TIAOQN ETNaE AN OIA mp @gordis, 
ubi u interpretetur z cim ſecundo illinc verſa, tum 


noſtro Antigonæ loco, uſurpatum: idem autem quod v 


infra v. 771. „r ve Oed. T. 371. de qua locutione plura 
notant viri docti ad Herodot. ed. Weſſel. p. 213. & Toup ad Lon- 
gin. Sect. 16. 

791. 4 manly e Verte, Aut diſcet tandem aliguando. 
Axon. 

793. Esens avingere av. Eleganter emendabat vir ſum- 
mus T. Hemſter huis 

Epos arlxger', AMAXAN' 

Ce-. | 
ut deſignetur 4 444x;,«105, cui refifti nequit :” Valk. ad Euripid. 
Hipp. p. 224. . 

794. — 5 e mines. Grotius legit ds tir pg 
i. Fortaſle, inquit Burton, leviore mutatione tale: imo leni 
ſpiritu. At ih & i non minus diverſe fignificationis ſunt 
quam forme, neque puto ies zoces hic locum ullo modo in- 
venire poſſe, Heathiano yaunc: pupillis fortaſſe ſpeciem conci- 
liare poſſint quæ ad Furipid. Hecub. v. 298, b 

Kavzozx, TAHNOTE cox ar c2dAkc; duxg, 
ita ab ipſo emendatum pro Kavzoz Ipnres, notavit Muſgravius 
T. d- 265. | | 

832. inizarcs iu. gladii idtun, (non meritam mercedem, 
ut J. aliique,) per has voces denotari arbitror. image, quicquid 
manu aggredimur. ANON. 

838. rig. adberens velut bedera. Axon. 

868. Ilpeoimmers. Cum Aldo lege ntrmrmm;. redde vero, 
Per extremam audaciam uſque ad altam juſtitiæ fedem graviter ce- 
tidiſti. Anon, 

870. Erpawares Aον mes 

Eg} prigierets 
Herpes TEA? fe, Maſgrave Exercitat. p. 25, 
commate diſtinguit poſt urge, ut rehm erer, inquit, a 
"WA reliquis 
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reliquis ſeparatum fine regimine, quod in acculativis ſæpe fit, 
ponatur. 

879. Oi. xgyunparey ſc. Mudge. quales coitus mibi infelici 
ortam dvderunt ! vel gui & idem coitus &, Hunc vers & tres 
græcedentes verſus iu parentheſi ſunt includendi, ut ds verſu ſe- 
quenti referatur ad awedexidkory v. 875. 

885. Ziv. leges obſervare. Anon. 

917. b. cum præcedenti enpyozx in conſtructione juugendum. 
re frei cum te honoraverim, ANON. 

945. La mite. BegFvrims vmp. Poſt Bowdurires Hea- 
fhius Mterpoſuit voculam , quz metrum fulciret, & anapeſti 
verſis fini datylum pro tribrachi reſtitueret. Recte forſan, niſi, 
qui ſequitur, per ſe id poſſit aſper ſpiritus. 

O51. Key Ne malpogfpris. Vall. ad Phœn. p. 497 corrigit 950 
cenie. 

954. Tho Sroiuas uu R Emendationem ſuam vο 
BAZIAIAA THN propoſitam ad Szidam P. I. p. 73, paulo poſt 
induxit Toap, tutius eſſe cenſens vulgatam retinere, tum quod 
metro conveniat, tum quod Sxolaux alibi utatur Sopbocles. 

960. xynil,by Mm. commorari coafta eff. a xgnel, you * 
metor. Ita v. 968. Anon. 

968. ox mis © Apvarre-, Poſt Scaligerum di præ 
tulit etiam Dupuis. 

984. Eidtr. Clariſſimo Mudge omnino aſſentior reponenti db. 
Litera Beſpborica & Thracius Salmydeſſus (ubi Mars vicinui] 
vilerunt &c. Ax ox. 

990. K 5 U he. Muſgravius corrigit a 5 Addend. 
ad Caripid. Iph. T. v. 455, T. III, p. 525. (351.) 

991. Manar i xAdier gorges, Mala, que a matre patte- 
bantur, flebant Anon. | 

1032. Yds arms preces inter ſacrificandum oblatasr, Anon. 

1048. d, yirws. regnum antea ipſi Oedipo cefſerat Creon. 
Vid. polled. L. 3. Axon. 

1062. Oratio mihi videtur imperfecta, quz vertu abhinc altero 
abſolvitur — uiſnam conſiderat guanto &c. Axon. 

1079. Tex 
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1079. Tpoxis dpitariens nhl. Pro wgoxus ad mentem Am- 
monii {cribi debere 799;sv5 (Puparores) monet Valten. Animadv. 
ad Ammon, p. 217. 

1087. Ce . gun a re vi, non jure, fuchs ſunt patiuntur— 
Dii ſc. inferi, in guss negue tibi negue ſuperis jus dutur. Axon. 

1091. Delenda eſt diſtinctio huic verſui appoſita, & legendum 
Ten. brevi ( xwxipgir) evincent lamemta &. Anon. 

1111. Poteſt etiam reddi, ſed refiſtere, et cum damno afficert, 
res eſt perituliſa. Anon. 

1122. % os txw. Cum ita ſe res mee babrant. Anon. 

1156, Galas. reſpicit ad ger M v. 1087. Axon. 

1176. K Mens dne F re Ber. Redde, negut 
qui/quam poteſt prædicere mortalibus, qualem eventum res prefentes 
fint Babituræ. Anon, | 

1184. D Tt 30 xg” dingy, 53 Brad, hi, 

Kay Ta Nen vige ix Vertitur, Opibus enim mul- 
tum polleas domi, fi vis, & wivas regio ſplendore. Ald. Franc. ha- 
bent F. Minus bene, inquit Burton in Var. Lett. (aliter atque 
fentit in Iumggus Prone.) Ita etiam pro imperativo nccipit Toup 
ad Suid. P. II. p. 5. At hæc multo elegantius tertia perſoni 
(wazrsi © 75) cum Heathio mihi difta videntur. Hic vero editor 
Etonenſis nuperrimus Hearbii monito de tertia perſona deceptus 
graviter erravit, quippe qui in verſione ad viri docti mentem re- 
fingenda de ſuo fuerit « 824 interpretatus, fi vu/t, Agnoſcet 
certe monitus g nihil aliud eſſe, quam i vis, , plaret; Hive, 
fac eum divitiis abundare. 

1191. Hunc verſum literà x olim notatum fuiſſe, velut ſpu- 
rium, tradit Scholiaſtes. Non enim rationi conſentaneum vide- 
batur, poſtquam Nuncius dixiſſet Hemonem «i73z«pe interfec- 
tum, chorum rogare anne patris an /ud ipffus manu id contigerit. 
Sed ad hanc objectionem diluendam non parum conferet locu® 
alius ipfius Sepboclir in Ajace v. 852, 53, 

— TI GT Peas, 

Nee F ph e dle. 
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Ita etiam apud ¶ſcbylum in Septem apud Thebas v. 810, 11, E- 
teocles & Polynices qui ſe mutuo interfecerant, eiroxwas & cos 
vegas abren m periifle dicuntur. Vide et ſupra v. 56, 178. 
Heath, Omnis cædes manu facta aνανπιναgꝛẽg vocabatur. Axon. 

1195. h G migg. in præſto off ut de aliis rebus 
eonfilium ineamus. i. e. alia mala impendent. Anox. _ 

1252, 3. is e i Verte et in mollia (i. e. lenta, flexilia,) 
brachia virginis, mentis adhuc compos, aam amplexus. Heath. Imò 
potiùs, tum vero mentis adbuc compos debilia brachia virgini, ad 
eam amplectendam, cirtumjecit. Anon. 

1257, — 76 Pug 

Tin A&xav Sera tir Aids dipgis. Ei pro os nunquam 
uti dicuntur Attici : itaque reponit c, & metri gratia ſuam ze in- 
fercit Heathins. Fortaſſe melius leviſſima mutatione (cum tertius & 
quartus pluralis caſus Jpg; &—pcovs parum ad modum diſcrepent.) 
legi poſſit i Aids . ita iſta præpoſitio pro co ſæpe adhibetur. 
vide Hemfterhuſii notata ad Ariſtopb. Plut. p. 45 6. unde hoc unum 
fatis fit adferre quod ad noſtrum proxime accedit : Harpocration, 
Agirrmeians c AN wle, KAHTOTZOAI Se. wivre A ELS 
HEI AIA, bn ds EIE AETY. Vide Bibllatbecam Crit. P. I, 
P- 49, (cui Hemſterbuſium indicatum debeo:) Schraderum etiam 
ad Muſeum p. 265. Sopboclem verte, nuptias apud Platonem ſor- 
titus. Quin et Latini etiam ad pro in /oco uſurpant. 

1294. TI A i ad Me 4 Mrd in; Non ſolicitanda leftio 
videtur, quam nunc habemus, ut ut Canterus, & cum eo Heath, 
malit d Vide de hoc uſu particulæ » poſt comparativa 
poſitæ Koen de Dialect. Attic. p. 36. & Toup. ad Longin. Sect. 18. 
Exemplum vero Latinum quod vir doctus ad Gregerium ex Vir- 
tilis adhibet, 

— ec tanto mente furores 

Concipit, aut graviora timet MAM morie Sicbæi, 
præter rem videtur. ubi poeta nihil aliud videtur intelligere, quam 
— Annam non poſſe deputare Didonem eo furoris provecturam 
fore, ut mortem ſibi conſciſcat, aut dolorem ejus graviores exitus 
habiturum, quam jam poff mortuum Sicbæum viderat. 
1302, e$«300 
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1302, e401 in" . cædem ſuper cladem, cædem cladi, id 


ett Hzmonis neci, additam. Anon, 
1317, 


ri GX A 
Eraser T5 Aανοαν,τν Riga ; 
| AJaus Qui pro vulgatis imauoty ms, & Ae, in 
Cod. Reg. Pariſ. ſcripta 1wavot ri, & Jnaui®, monet ad Euripid. 
Phcen. p. 434, idem Valtenarius p. 485, docet m ra, quam 
indicat Scholiaſtes, nihil aliud eſſe, niſi F am interpretamen- 
tum. Ex Codice autem Reg. Pariſ. Heat his accedit auctoritas in 
Ja ® Aldum ſequuto. 
1321. rh , Megarei ſc. & Hæmonis ut rectè in- 
terpretatur Triclinius. Axox. 
1340, ovyngmviaulu. fimul oblatis precibus peto. Axox. 
1351. — 221 3 as Hes 
MnJw"ox1tiv, Heath corrigit un «only, oportet ne- 
minem impie ſe gerere. Male, ut videtur. Mad, pro pundewas, 
ut sd pro &, vid. Mu/z. ad Euripid. Oreſt. v. 189. Solum per 
ſe vulgatam potuit defendere h &dx&y vetus formula a Len- 
nepio ad Phalarid. Epiſt. 45 adhibita. 
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6. e Heath, aſſentientibus pluribus MSS legit SA, 
cum Datveſio, qui Atticos vocem iu non agnoſcere contendit. 
Vid. Miſcel. Critic. p. 195. Anox. — Ita autem edidit Fa/te- 
narius, et cum eo Muſgravins, 

21. O I ih 085. Hoc ſane nollem Cl. Marklando de 
menda fuiſſet ſuſpetum :* Vall. Diatrib. in Euripid. Fragm. p. 
233. qui non aliter atque Burtonus noſter intelligit. | 

22, Earegiy nuiy mide, x, arilpgs Gips. Quam ineleganter 
bis in hac ſententi legitur ies omnes teſtor quicunque in his 
ſtudiis vel mediocriter ſunt verſati, Autor igitur eſſe vellem ut 
in hoc verſu loco F g ο reponatur Ses. 

Eareipt due mid, & artigxs, PPENOE 
I'vs; TULTFICEIULE, 
cum ſeminaſſet agnoſcens mentis erratum. ANON. 

35. Adios 9 de Sing. legendum cenſeo zu Axon. 

41. Ser Aa procedebat cunfanter nibil reſpondens — & 
ant ,, © A, ait Apollederns, quem vide. Axon. 

55+ epprras, Ita etiam ed. My/gr. Atticam veterem ſcripturam 
agen exhibet edit, Vall. 

62. mgraum, ut vulg. Maſgr. ve edidit V. allenarius. 

64, 5. * ,: n Tine. Ut ex bominum memoria cala- 
mitas us excideret, Axox. 

n 2 68. J 
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68. J5us hanuyiir mis. Pro 2/gauxiir reponendum forſan 
ATAAAKEIN. Ut domus bet exſtindatur, Ita ſanè legiſſe videtur 
Scholiaſtes, qui interpretatur Juaicday hw BaunMiinr, urls vn? 
imuaor Gord Ying, ANON, 

70. d. x edd. Valk, & Muſer, 

71. T rioreper Heu,. Apud Sophoclem in Oed. Colon. ſe 
natu majorem ait Polynices, Axon, | 

81. ien x. In lite dirimenda occupata, ANN. 

84. aces. g, edd. Valk. & Muſgr. 

90. Mis. Sine iota ſubſcript. Vallenarius edidit. Barneſii, 
inquit, J35g« vulgantis, errorem propagare non debuerat. cauſas 
apud eum vide. — Invito igitur proculdubio editore punctum re- 
tinet Maſgratii textus. 

94. 105. 4396 edd. Valk. & Muſgr. 

119. T tee. At alios præter primum ducem cognoſcere 
geſtiebat Antigone. Lege TO NEalON. de urbe ne 2 folicita, 
Jed campum intuere, figuidem aliquid vis diſcere. Anon, 

123. Begxiou. Cum vulg, Maſgr. Bewxioa edidit Valkena- 
rigs, | 

134. An. 38 Aeg Tory rim Thoms, , » incl whe- 
anexrues. diverſa guidem, emnind diverſa. Axon. Edd. Valk. & 
Mujer. longe aliter : 

Ae xy; AN aA zie gi. 

147. Tis M A «phi wings md νν v,“ Ed Valk, ns Z. 
Myſgr. F retinet. 

148), —— £4907 | 

Tog355 tioudviv, viavics; Vallenarius deleta diſtinctione 
poſt alen, eam tranſtulit poſt 399355 : non item Muſpravius. 

150, Rectè ſane totam ſententiam Antigone tribuit Mark- 
landus, (ed peſſimè interpretatur : aoz4395 cum viewing jungendus 
eſt. Luis of dur ifte juvenilis ? quanta multitudo &c. Axon. 

158. 0 Ne. Cum Alus edidit Qi Vall. minus rette, 
ati cenſet Mar. 


172. iur. 
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172. h. 2 Valkenario genuinum videbatur, & ita 
edidit Ma/gr. 

187. Keemerdls; H. Extives iI . exgmi — Edd. 
Valk. & Mujer. ita: | 

Kanns; 
. Extir® I S TEKMAIPET Al, 

189. 1% Niptess. Toup. ad Suid. P. II, p. 154, ſeribendum 
cenſet Niuies, & v. 192 UE, quod probavit etiam Vall. 

209. Epinpeas Y Sete. Edd. Valk. & Maſgr. Lg A d. 

211, «Maus, Myſgravius edidit a. | 

243. Verſum hunc cum ſequentibus conjunge & redde, Tue 
immortalis deæ chorus, qui tripudiando circumobis jugum &c. 
Anon, 

244. Eilers. Edd. Vall. & Muſg. ia. 

262. Av Agus wy ler r — Sig. Pro iar duas leftiones 
propoſuit Vall. iir & tilaq, quorum ilia ei perplacebat. Hane 
prætulit Muſgravius, atque in textum recepit. 

263, 4. ase, Oidixs, Giso, 

Hage Egerrowy, Filiis Oedipi afferens calamitates, gui- 
bus cis exeerationibus pater devovit. Eodem modo accipitur vox 
zeug infra ve 637. AXON. 

267. «dings. adingr edd. Valk, & Muſgr. 

274. warmxs. v edd. Valk. & Mujer. 

286. mn1is ib -e. Subaudi vom. guanan fint guar — 
Axon. 

287. NN. Eise edd. Valk. & Maſgr. 

303. * 5199 vou ονννι more in patrid mea recepis It 
henorans, Axon. 

305. Seines. cid edd. Valk. & Mu/gr. 

312. Trag i Troprregr. Cum Barneſ. & Edd. antiquior. 
Valkenarius legit yuga Trouwiegr. Muſgr. Kingium ſequitur. 

347. Euv etawyais f|" whey parey, Ita etiam edidit Yalken, 
Myuſgravii textus cum vett. edd. Tad aaxacxin. nolente certe edi- 
tore: quod hic, ut alibi fepe, ex adnotatione patet, cui præſigitur 
c RAKRA@ als. 

349. 21 
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349. Zi of, & Tivo, 73 % yeugire 3h A. TI Kingio inter- 
polatum rejiciunt edd. Vall. & Muſgr. 

383. — 4 er de, ix d ˙ν n Lego AIOEENN con- 
junctim: reperitur apud He/ychium quien, quod corruptum om- 
nes & locum F N vitio librariorum occupiſle ſuſpicantur edi- 
tores. Interpretatur vero , owsy;ds Thu open get S 
Als ατα. Cum verò hc Interpretatio huic loco tam bells con- 
venit, quidni ad eum reſpexiſſe Lexicographum ſaltem conjicia- 
mus? Cui arridet conjectura reddat, anxi? undigue circumſpectans, 
Babens oculis lachrymis ſuſfuſos. Legi etiam poteſt AlOI XN. 
Vide ſupra v. 274. Anon. 

397. e. Ita etiam Yalk. & ante eum Carmelus, qui Ex- 
ripidem Grace & Italicè edidit. Muſeravii tamen editio etiam- 
num habet iayavſzs cum Barneſio: id autem, invito, opinor, 
editore. 

401. Ti, m i D mentils, 1 π prize; Valken. ita in- 
pungit: 

Ti m gigi Agbs; 1 xgngy mize 
comma etiam poſt = delet Mz/gr, 

403. Tis © 799775 e978; Ti ue m dv Edd. Valk. & 
Muſgravii : | 

Tis od" g 1%; m Ougeom m Joy tets; 

416. EU ge. Veteram Atticorum id S edd. Vall. & 
Maſgr. | 

418. Karg n u te. u x edidit Valk, Muſgravii textus 
vulgatam male ſequitur. | 

420. Ivan . Recte corrigit Iwwar &» Marklandus (ad 
Suppl. v. 136.) Barbarum eſt quod dant vulgatæ:“ Muſgra- 
vin; cujus tamen editio, ipſo citra dubium nolente, barbarum 
illud exhibet. Emendationem certam probavit etiam L. C. V. ad 
Euripidis Hippolytum. 

425. Kaj on} n Ines dogs Utr CH. Inga Valk. & Muſgr, 
cam edd, ante Aingium. 


430. A 
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430. xers . pro y* edidit Valk, hane tamen retinet 
Maſgr. 

440. zue mods, vi edidit Valk. ad r 

441. ovygapss Ng is ings, Ita etiam ed. Vall. Lectionem 
Aldinam ou αE d revocavit Mu/gr. & metri rationem illuſtravit. 

459. Thu x˖,ỹad Ii on dds. tibi morem gerens, gratificans. 
Anon. | 

465. own. om edd. Valk, & Muſgr. 

472. Altus v dee, T89 cdi noſes. Polk. edidit cin, 
etiam omifſa ante Ai Muſgravius etiam edidit cn, ſed 
xepetiit vett. edd. 

476. Ex ois owize, Ita etiam Vall. qui tamen non improbat 
olim vulgatam i «iow» 4x4. quam quippe ſuo judicio elegantio- 
rem retinet Mir. 

477. undzuas. wading ed. Valk, Cum vulg. Muſgr. 

484. txi4 58 n gaben. Nunguam enim ſunt intempeſtiva. 
Axon. 

507, ob aktinroxgs. 534 hrnongs edd. Valk, & Muſgr. 

517. nals ce ermas. Kingium etiam ſequitur Valk. Barnefii, 
cæterorum, eas textus habet Maſgravii, qui tamen vir doctus 
adnotationi ſuæ ad h. v. rr præfixit. 8 

532. — xv el ty i pimanucys 

Aę xen ng YL, 750% d ri; duden edidit 
Vall. ita etiam Maſgr. qui porro diſtinctionem delet, uti olim 
Reickius, poſt g. Non dimittam hor, nempe, Aęxa- 


&. 7. A. 


548. ig” j ov pany. quam tu deperis, ANON. 

557. ie GN equis partibus, ſud parte utrigue afſervats 
incedunt i, e. Sol non invadit Lunz 8 neque Luna Solis. 
Anon, 

559. EIN z E, „t m7 Nate Beorols, Rectius, ut videtur, 
polt S&porois interrogative diſtinguit Valk, Edd. tamen vulg. ſe- 
quitur Mug. 


561. Kay 
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561. Kay 187 ; Hie etiam Editionum antiqq. lectio 
dd textum Maſgratianum obſidet. de poſt Kingium 
jam dederat Yaſten, quod etiam adnotationi præſixit Muſgravius, 

567. e gern. mi; 34 een edd. Valk, & Maſgr. 

$72. avrNir . See edd. Vat. & Mgr. quæ v, 
$74 notam interrogandi ponunt poſt mggmriiv. 

586. niet. Wk cum antiquioribns edd. Ya/h. & 
Muſgr. 

587. K . xds cu e conj. edidit Vall. quem ſequitur 
Maſgr. 

591. ng. iaupdogpun edd. Valli. & Muſgr. 

Ibid. Lego iruxJoguns, & cum ſalvus effugeris, Hanc veram 
eſſe leftionem que ſequuntur abundè probant. Eodem ſenſu 
uſurpatur 65ixJgguapyc v. 890. Anon, 

597. % e. a edd. Yalk, & Muſgr. 

609.. Eyyis, & cc gig, Vall. legit & diſtinguit, Ex- 
vs. & chen SU. Muſgr. ryyis, & e AS 

611. cn F i. Omnino cum Aldinũ legendum arbitror avs 
> A. Anon. 4 

620. EEK mri. Er. Kay 38 Hes EN,. Nota 
Amphiboliam inter ;$1\aorurda & i quæ Latin? non ita in- 
commodꝭ exprimi poteſt.— POL. E patrid excidimss, ET. 
Eam enim at excideres veniſti. Anon. 

630. vs. Particulam ante #13555 a Barnes, omiſſam re- 
ſtituunt Yalk, & Muſgr. 

645. Hauxis N %. Ita etiam Muſgr. i gs ed. Valk. 

651. Kas z.5, A. Locum hunc ita legit CI. Morus « 
Schutzio citatus : ; 

Kaese iet N a, 

Tvga®, OY Ci gare 

Mixes AAAMAZTO ZE, (fuit) n · 
TI IE Neige, dd 

gerd, & Krenn 


Ids MIN m gira. K. r. X. 
Ed. 
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Ed. Vall. v. 655 delet diſtintionem, quam tamen cum yulg." 


retinet Mu/ſgravii textus. | 

65 8. Utrum cum Heathio vel Kingio metra diſpoſueris, legen - 
dum dev non ola. Idem etiam v. 683. Anon, 

Ibid. 


1 7s 


Nons imigytmy yy4c. Ed. Valk. in 3 — 2%. Hic 
Valkenarium, illic vulg. ſequitur Maſgr. 


667. t. Hanc lectionem, quam ſuſpectam habuit Ya/k. 


Cl. Morus (monente Schutzio) corrigit evwxery, ut cum ſequen- 
tibus conjunctum ſignificet inſfituit Thebanis mulieribus & Bac- 
chantibus bacchicas choreas. 

679. Naira Jixwy gn — AA Edd. Valt. & Muſgr. illa 
etiam nota pleniore ſeparat g. s ab iis, quæ ſequuntur. 

683. wins. , edd. Valk, & Muſgr. 

704. TvpoPiges, wvePopes ed, Muſer. 

723. A , iure peer. Verte, que autem potiſimum pre 
manibus ſunt ; id eſt, quæ maxime inſtant & urgent. Hoc enim 
ſenſa ſatis frequenter iuredar. H. Potes etiam diſtinguere poſt 
suumJav. Que verd urgent, ea potiſimum &c. Axon. 

729. EE i — Cum vulg. Muſzr. Y wg ed. Valk, 


734. ve mv oyngr. habent quandam potentie exiſtimationen.. 


Anon. 

740. Ae vis amet e. res neſtras uni duntaxat alee 
committere, hazard all upon one battle. ANxoN. 

742. Eine ces. ox; dd. Valk. & Muſgr, 

744. Erlurziozy, Lego crducuyim. Tenebræ terribiles ſunt 
infeliciter agentibus, copiis ſcilicet in fugam verſis. Axon, 

745. AN" epi 06: mo 804 at955%)w Jogv, Huic verſui notam 
interrogandi ſubjicit Ya/k. qui atzrexaw etiam poſt Kingium edi. 
dit pro at9rcarw, quod tamen poſterius retinet ed Maſgr. 

758. Exr adhs emis x, ov at's mas tf. xb ed. Valk, 
an potius aſpero ſpiritu? Valgatam exhibet Mz/zr. 


0 761. 86 
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761. at; epoxy. Melius Barnefius cee, , unk voce, 
Verte, Intelligo: ut a muris avertant ſcalas, ANON, ——— Con- 
junctim ediderunt Valk, & Maſgr. 

780. eri el is euny «ug d u Sue ipſius flultitia 
pœnas luit. Ax ox. 

799. Ti Enazuc. Lege diviſim rj. M ν,ẽExd. Anon, 

803. Ob im e gu 0 vidvuds dE. üg ed. Valk. 
Sers retinet Muſgr. vertitque, nec in — — 


circulis (navdrs wegs) juventutir. 
807. d arawhomerer D sx. Verte, ante Thebas ſalla- 


tionem inſuavem inſkauras. ANON. | 

Ibid. — Al, Oe — © Male Editores &443m i Ons 
dictinctione ſejungunt. Ar O eſt ſaboli vel poſteris The- 
bes: Muſgravius ; qui diſtinctionem in ſua ed. ſuſtulit. 

810. Iowns im. 7 copulam of im prefigunt edd. Vall. & 
Maſgr. 

811. — Apytois immibazs 

Zara grew. Lego Agyess et vers. ſequenti org. 

Argivos inſpirans (continuatur enim tranſlatio ad muſicam & ſal- 
tationem) in gentem Thebanam, Chorum, inguam, clypeis ornatum 
&c. ANON. 

Ibid. Cum edd. vett. Apſelss edidit, & Fore: Valk. Kingianam 
exhibet Az/gr. quam in notis etiam propugnat vir doctus. 

825 — 7. A ml: Tinas. parentheſi hæc inclufit Valk, & v. 
325 z edidit pro yaetio. Utrobique eum deſerit Mu/gr. 

827. Aldus. Aldus edidit Valk, & mox Oidiardu. eum illic ſe- 
quitur ed. Muſgr. quæ hic vulgatam retinet, invito tamen edi- 
tore, qui id in notis monet. 

842. Adupeer romepar roger — Terrpar a ſequentibus commate 
{cjungunt edd. Vall. & Muſgr. 

846, 47. Verte, innumeris vero bonis fibi invicem ſuccedentilus 
fruens. AXON, 

860. 65 ings. Ita etiam Muſer. 6s 7 gs ed. Valk. 

863. EE. ITU,‘ edd. Valk, & Muſgr. 


869. Kirg migen 77 Egia;9i0av ume. magiineg & Egeg ed 
ed. 
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ed. Vall. illic Valtenarium ſequitur ed. Maſgr. hic ExzySedgy 
cum Cant. & Steph. exhibet. 

875. i id. in omen accipio. hinc auguror nos quoque 
fore victores. De Græcorum ſuperſtitione conſulatur Cl. Porter. 
Anon, 

895. A % mn &, i e & Ni in. Ita etiam Valk. Ma 
gravins edidit, 

Ayu T1 ,, mic e & Mi in. 
quem de metro vide, & Marklandum ad Suppl. v. 109. 

906. F n edd. Valk. & Muſer. 

gog. Hire 74, Lege mxgi» ). mibi parum tutum eſt, acerlum 
verd iis &c. Axon. 

913. Exlis wirs, Lege aumy quo modo legiſſe Periphraſien 
ſatis indicat interpretamentum ii crawny. Anon, Sed vide 
Oed. Col. v. 850, & quæ ibi notavimus : 

914. Maver* 21 p t, Te. H Tun — Ed. Valk. 4 poſt 
eus ponit. Muſgr. vulgatam ſequitur. 

919. Ei; vag ri pane di νοοονπjẽ0 ix Edd. Valk, & 
Muſſgr. lectionem ante Kingium vulgatam revocarunt ; 

Eis 99 74 þ ao d. . i. 

928. Axus 0 ro. M wo Edd. Valk, & Mu gr. 

937. d, . many idem ſonat ac evwrner, prius guidm 
annuebat, nunc verd abnuit, Axox. 

953. Ae. Apn Edd. Valk. & Muſgr. 

988. Ne Nh (] Edd. Valk. & Muſgr. mox 
ammo exdem pro 4xuA«ryas. 

993. 55igions, Cum Periphraſte lego 55191355. Axon. 

997. ad, moyons $4534, Mev, Her pas 264 aghiir. In edd. 
vett, ante , habebatur mz. id ejecerunt Barnes. King. Valk, 
quod denuo reſtituit My/gr..omiſſo $1334. 

1006, owowy Piov. owe Ed. Valk, Muſgravius etiam ita in ed. 
ſua excudi voluit, uti ipſe in notis monet. nec tamen monet 
vir doctus textum ſuum verſu abhinc altero le vitioſam 


vett. Edd. lectionem referre. 
0 2 1016. ut 
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1016. ti ptr. e edd. Valk, & Muſgr, 

1023. Ob, T her a5pwr Ziv, Age T6 . Apn utraque. Me T 
ed. Vall. Ob, u rb ed. Muſgravii, qui vero Ov extra verſum 
poni voluit. 

1030. Drei * 2, 970 h. Ita etiam ed. JV. alk. dp ex edd. 
ante Kingium, & cum MSS. plurimis, reſtituit Maſgravius, & 
verſu ſeq. pro «mundje edidit àπαπααgο 

1039. Head, maugr0-, Teoxvpgyhs, mums. ed Valk, 
Vulgatam inverſo ordine exhibet Muſgr. wonugy@, mauÞge-. 

1040. Mionmpyves, date rięegs. Ita etiam Mauſer. M. 
e dior rig deleta diſtinctione ed. Vall. 

1054. ANes de tmnwrorvls, tmutlorugs cum duplici 2, ed. 
Falk. Muſgravius vulgatam ſeripturam ſequitur. 

1063. zoppes, Kingium ſequitur Valk, Veterem lectionem 
topper, ut magis Atticam, revocavit Maſgravius. 

1079. xgT«&gam, Ita etiam Muſgr. . ν,Z ed. Valk. 

1090. „. Qui ex v. 1084 has fabulas ſuſcepi curandas, ita 
poſt Vallenarium, hac editione repoſui, quod in aliis paucis feci 
(ſuo quæque loco memorandis,) quæ ſecundum Yalkenarium in- 
novanda ducebam, nondum de lege hujus editionis certior factus. 

1092. re — &y4k@v. Ita edidi cum YValkenario. quem ſe- 
quitur etiam AMu/gr, 

1097, 98, IO. An in dimicationem venerunt cum Argivis ? 
NUN. Ino in diſcrimen ſummum. AXON, 

1109. Aan d. AA Vall. Pluralem, utpote elegan- 
tiorem, exhibet Maſgr. 


1112. biss irres. throes 3” imrorcs ed. Valk, Muſgr. ut 
vulg. 
1115. A uri ON d mgeuwy ex il. Ita poſt Valkena- 


rium edi curavi. Al d paulo poſt, ut ſupra v. 1086 Al A- 
»es longo peſt tempore. Maſgravius cum Grot. Pierſ. Kingio, 
Ani ON iniys* wiggawar 7 or ohio, 
1117. Teapunror, Tpnon edd. Valk, & Muſer, 
1123, xe nownys ed, Valk, & Mujer, 


1131. ES. 
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1131. Er«x. Ita cum Yahenario edidi. Quod in ſua ed. 
fieri voluit Muſgravius : cujus tamen textus exhibet vulgatam 
ien 

1141. Apny. Apn edd. Valk. & Muſgr. ut v. 136, 953, 1023. 

1168. ,. Marklandus ad Euripid. Suppl. v. 689 
corrigit ιπντν . quam elegantem emendationem omnino pro- 
bat Yalk. ad Hippolyt. p. 253. 

1172. Ilip 5 Aas Was, ws MN, wor, Ita pro Axt 
edidi poſt Vallen. quocum eodem ne xxTox«y/41 ederetur operæ 
effecerunt. Utrobique virum doctum ſequutus eſt Maſgravius. 

1191. C Ita pro cxounner, (quod retinet Muſgr.) 
poſt Vall. editio noſtra. 

1219. . Ita pro & wipze edidi poſt YValkenarium, 
quem ſequitur etiam Mu/gr. 

1232. Ei hi Quay exuyns, Hy f 34 ed. Valk, Hy pau 
ps ed. Muſpr. a 

1239. Er, fe. 0” b ed. Valk. & ita MSS. fere 
omnes. Mihi ' ſententiam enervare videtur: Maſgravias; qui 
ebnet exhibet: cujus tamen textus vitioſe repetit Ertoxais 
ante Barnefium vulgatam. 

1250. Niloricds. vecorchs cum ſimplici c edd. Valk. & Moſer. 

1256. im Tein | zt. Ita etiam Muſgr. ini micds e 
ed. Valk. | 

1257. Sp τνh, Sg. PUTYAQ T6 edd. Valk. & Muſer. 

1260. aug! non ducem ut interpretatur Aingius, ſed propug - 
natorem, wor. ANON, 

1268. Vox woes diſſyllabice pronuncianda eſt, dei erit 
anapæſtus in quarti ſede. Axov. 

1271. Mavress rt u "toParlor, £16TVESs T aH. Ante Barne/. 
editi ' &xugs, quos ſequitur Maſgr. YValkenarius retinet I, 
particularum 74 & & ordine inverſo. 

1272. Pikes 7 crapey, waged cyanTiog, 

Axgg Ti . » # de opes , Cum Scholiaſte lego 
evauTiay, & per igen craarigy bilem intelligo. Notum illud 
Ke 
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winge: 58 g · l. rectè in appoſitionem ad jiZes poſuit King ins ; 
at nan de Yeſice, (ut ille voluit,) ſed bepatis rupturã accipiendum 
eſſe cenſeo: ipmups etiam wxpas, & dngow rewmadn, fibi invicem 
reſpondent. Verte igitur, o&/ervabant igneos vertices & rupturas, 
bilem ſcilicet & flammæ apicem &c. Interpretantur verba poſte- 
riora quæ in prioribus obſcurits continentur. Axon. 

Ibid, Voces 6ggomr' cu, Axggnr 74 auzenad” Gloſſatoris eſſe 
eenſet Morus, (monente Schutzio,) in Programm. de Earipid. 
Phenn. p. 26, & locum ita legit : 

Nu v ed⁰L, » Ivoiv ius ix. 

1278. DN . a nempè rnrigat, Victoria, utri fe- 

terit parti, tibi erit graviſſima, ANON, 


1291. Hy U o5rgnoys, ex, α, . Hunc verſum eji- 
ciunt edd. Valt. & Muſgr. 


1301. ela. Going edd. Valk. & Mujer. 

1305. Al rix ve Commate polt l diſtinguit 
Falk. ita etiam Maſgr. qui ideo illum plene diſtinguentem poſt 
la v. 1 304 voluiſſe ſequi videtur. Muſgravii autem textus, 
ipſo monente, male habet vv. 

I 314. xi. Senſus omninò poſtulat ut r cory nota 
poſt i ponatur. Anon, 

1321. ire. z edd. Valk. & Muſgr. 

1328. Ae. N id quod vulgo accidit infelix. Anon. 

1334. Ter, w5s d Axigar® i. Term edd. Valk. & 
Msgr. Ila, cum Kingio Valk. ina mittere, Muſgr. cùm ina, 
inquit, ab due eo, primam corripiat. | 

1343. Wed Yer. id cis ita ſeparat ed. Vall. Muſgravius 
autem conjunctim ſcribendum cenſet, quo modo cum edd. vulg. 
1349. Nas oi; Infelici fant exemplo ad ſuam interpretatio- 
nem commendandam utitur Mar t landus. «zaeguy enim preſens 
tempus. Gee verd futurum denotat. Simplicior fant &, ni 
fallor, verior eſt vulgata. De curando filio occupatus hoc non audi. 
veram. ANON, 


1359 Aras 
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1359. Nes 3 tf; anne aliguid dicis.? Particula I, ut notat 
Heathius, in interrogationibus adeò frequentatur, ut exempla ad- 
ducere fit inutile ; * ſupra in hoc ipſo dramate v. 1061 
habes zue 3 Tis wies; ANON. 

1369. n. mmol ed. Vall. Muſgravis nd; 
cum Vulg. monente editore. 

1374. dle Tiguer', loxaign, flu. Grotius oi 4 elk, cum 
Kingio edidit. Ed. Mufgr. vitioſe repetit regs, Iozdry, Av. 

1375. &inypes trans. a Y ir edd, Valk. & Mujer, 

1376. Key mag. Ita etiam Maſgr. ae & ed. Valk: 

1381. 2. an ies edd. Valk. & Mujer. 

1385. e ν anxly Jogos, geh ννο edd. Vall. 4 
Muſgr. 

1409. yinak. yigmocda edd. Valk. & Maſgr. 

1432. Ah,, arxpip{ ed. Valk. Vulgatam ſequitur Muſgr 

1440. . xi ed. Valk, Muſgravius edidit cum Kingio. 

1445. K Ita & Muſgr. a ed. Valk. 

1447, 48. Hos verſus optime, Muſgravii judicio, Vall. in ed. 
ſui Choro tribuit, qui illum verſum ita edidit : 

ob, Þ1d* u cwr, Oidires* cons sie. 

Utrobique eum ſequutus eſt Mgr. niſi quod diſtinctionem vul- 
gatam ſervet. 

1450. Exe Tixyw moor t aνο Rl. Edd. Valk. & Mufgr. 
habent: 

Ng ele, Teil i Bloy, 

1461. Annon diſtinguendum eſt poſt pz47ges ? nam Antigonam, 
non Iocaſtam, locutam fuiſſe arbitror. Axon. 

1477. Goade, Ita etiam Muſgr. ioads ed. Vail. 

1499. G, ei, Piazs, Diſtinctionem quam poſuerat 
 Kingius, & quam ſervat etiam Maſgravius, ſuſtulit ed. Vall. 

1500. Io of eyans Verte, arbi neſtræ Bec certamina 
everrrunt partim ſeliciſſima, partim verd infeliciſſima ; felicia, 
quoniam victi ſunt hoſpes ; infelicia, propter mutuam Eteoclis & 
& Polynicis cxdem, Axox. 

1529, Avrtuvirey 
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1529. Aurkwwire E, e - i, i edd. Valk. & 
AMuſgravii, qui porro in textum recepit Ivokuviles Yalkenarii con- 
jecturam a Scholiaſte Auguſtano conſirmatam. | 

1542. Mee rigO-, See ipgis. Moroppereges diſtinctione 
deleta, ut cum ixygis conſtruatur, edd. Vall. & Maſgr. Quan- 
quam id præter noſtrum eſt inſtitutum, non poſſumus non hune 
locum integrum, qui in elegantiſſimis eſt, neque tamen facilli- 
mis, ex inſigni Maſgravii emendatione apponere; v. 1539 — 
1550. ' 

Tis d bee, # Mg d 

EA mrs dp 

Audi xe IC, 

Moyopudopes dlugugis typeis 

| AXHEEI c 

Alves; i pgwonv 

Aire IPOKAAIN 

MONAA' i,, AEN 

Toy àd 2g Accoopiy org | 

AAKPYOIZS, TIN' iz 

Ti im e dm zul nee 

E mupaypoiony &mug ts Brad ; 
Quæ idem Muſgravius ita vertit : Que avis, aut guercils aut 
abietis ſummis in ramis ſedens, AElinon canet concentrix meis pri- 
vatæ matre ejulatibus, que hiſce lamentationibus prelugeo ſolita- 
riam vitam, actura omne tempus in ſtillantibas lacrymis. Quem 
fſonabo? Ad quem primum a laceratione come primitias jaciam ? 

1543. 44. dq vpueis ad avem, A ad chorum referenda. 
Verte, ſuis ejulatibus meis luctibut concinet? AXON, 

1549. . mferer edidit. Valk, & v. 1550 fame. utro- 
bique vulgatam retinet Maſgravii textus. 

1561. u prgergomrevy edd. Valk, & Muſgr. 

1577. Ni wo! mabiwy, — N; wot H E] mabicr edd. Falk, 
& Muſer. | 


1881. im 
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1581, in} m. e junctim edd. Vall. & Mf. 

1590. Opayree ais ig . Ita etiam Maſgr, Ed. 
Vall. delet ante. 

1592. A h At. Particulam & ante , 3 Kingio 
ejectam patrocinantem Mar liandum refellit Hearth, 

1594. Wel. wan odd. Valk, & Muſer. dn ante hanc vo- 
cem ex vett. edd. reſtituunt Purge. 

1595. den. jamjam oftenſura, in 46 erat ut ęefenduret. 
Anon, 

1602. %, esl. Vox , accipienda eſt per appoſitio* 


nem cum rizzs H. 1597 invenit you ( qui pugnaverant ) jam i. 
. bationem ke, — WY 4 


1605. l. uu edd. Valk. & Muſgr. 
1607, „en. Ita etiam Maſgr. i ed. Vall. 
1610. omar e rt, Oidlx Jeers. det edd. Valk, 
& Murr. fed & illa verborum ordine ita immutato : 
n. i vrighty Oidimry xpnar Jeppers. 
1617. Ob «6. Ola edd. Vall. & Maſgr. 

1631. Mes, MN, Ne «Ao Segar., Commate utrinque 
inc iſo i vicinis ſeparant edd. Val. & Mx/gr. 

1646. K cx i gs. pgs hie ut & paſſim alibi π] —é 5. 
Nota verò «@npias — cx i, mortui ſunt. Neſcio an in ſequenti 
legendum non fit ar cum ſcilicet adhur fim juvenis, ipſe per 
me (fine alicujus auxilio) vim for/ſan comparare poſſem, Axox. 

1650. Ob who u y aupi. Od ulw Y h edidit Palk. 
quem non ſequitur Mu/gr. 

1658. Exeamir' amor, Exocair" edd, Valk, & Maſer. 

1663. Zo A e Texnloxer nxgar 2ovs. Aliter edd. Valk, 
& Maſgr. ita: 

Ev , c Terniugor /H vegas. 

1667. A leg. Ita etiam Muſer. Ane, ed. Val. 

1690. Apponatur nota ſententiæ imperfectæ; abſolvitur vers 
verſu abhine altero. Axon. 

1703. a/, A ed. Valk, Ed, Muſzr. ut vulg. 


p 1706, - 
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1706. M. x edd. Muſgr. & Valk. 

1717. i h e S. w ſuſtulit — quod tamen re- 
liquit Maſgr. 

1718. O — Sum interrogandi huic verſu vulgo appo- 
fitum, quod retinet etiam My/gravii textus, expunxit Vall. 
1732. o, ie; % » ess , ipeis Nπιππ¹ s Oris con- 
junctim, & d cum accentu ed. Vall. mies etiam ed. My/gr. 
quæ tamen retinet vulgatam &. 

1735. ir. ita etiam Mu/gr. izwls ed. Vall. 

1766, ed dj. 3 guas ciebit mei dſiderium. 


Anon. 
1773. TGA iys N. i 4 Valk. Nullam omnino ** 


ticulam exhibet ed. Maſgr. 
1778. As zd r ingh, In textum revocanda eſt Scho- 


liaſtæ lectio. das ren id. ut iis, que ſequuntur, reſpon- 
deat. Ai ( inquit Oedipus) ad ſodales tvas, Ant. Satis jam 
mearum habuerunt lamentationum ; vel calamitates meas abund? 
jam ſunt lamentatæ. Od, At ad aras. Ant. Jam ſatiantur meis 


malis, Axox. 
1786, — . Huic verſ, interrogandi ſignum ſubjiciunt 


edd, Valk, & Muſgr. 
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CAP, V. 


1. AV mx . Uti xiſe pro e paſſim fumitur, ita hic 
etiam aiya» pro wir, redde igitur, que ex uſu ſunt publics 
agere. Neque aliter interpretatus eft Plato, qui in Euthydemo de 
Folitic4 diſſerens Socratem hac loquentem inducit, z dt 
i dine ——— 19-72% Ahh lad, ni n Th tine ud 
Anon. | 

5. & P. Si verd e contra. ANON. 

7. d ard Segel- mvjjapers. Tihathjpohurs eorrigit Fall. ad 
Phœn. p. 452. An vulgata civibus u ,i½˖ melius con- 
veniat. | 

8. ar Ziòs dee — Quorum Jupiter propulſater, vel aver- 
runcus, boc cognomen adipiſtatur. Yue Jupiter a nobis propu{/et 
& ian hoe nomine in poflerum colatur. Anon. 

20. Imus Mh e ale mts. Ut fai efttir propugnatores 
in hae neceſſitate. Antiptdſis frequens apud Græcos, rarids, in - 
terdum tamen, a Romanis uſurpatur. Axon, 


35. U m $466, evitum felicen largietur devs, Anon. 
39. Ei, 
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39- Eni, $ieass — Diſtingue _ @tg45e ut connefatur 
cum inroxans., ANON. 

45+ Asu, Erb, 1 Pre AH oog. Primam in * 
Aęlu, Erd, ecce concurſum literz » & vocalis, quem averſan- 
tur Tragici: vid. Obſ. ad Antig. v. 491. Deinde vulgatam 
formam Aęli pro Attica habemus : quare non dubito cum MSS. 
Pariſ. & Vat. corrigere, 

Aęn Y, Ew, . o Poon. 
Formas non ſemel commutarunt in hac ipſa voce viri docti, ne 
alios dicam, in Euripidis Pheeniſl, 136, 953, 1023, 1131. vide 
L. C. J. ad v. 1013. 

51. oixrs, muliebris ejulatio. Vide an eandem non habeat 
fignificationem apud Sopboclem Oed. Col. v. 1633. ANON. — 
v. 53, . Agpn. 

54. Kay rds Tun Gn ore er. Horum (vas) certior 
exploratio diu non differetur, ANON, 
57. . mir, quare, proinde. Avon. | 

63. mtin xypraryiony wess pres. perperam ſane hæc Stanleius 
reddit, prin/quam ingruat ſpiritus martis. Tu vero verte, pri- 
uſquam martis turbines tempeſtatem excitent, petita ſc, in ipſo 
initio a re nauticã tranſlatione in eãdem hæret poeta. Navis eſt 
urbs, gubernator rex, turbines bellum, fluctus copiæ. Axo w. 

72. M. Tydawrer —— cenſet Pierſen. ad 2 
P. 300. 

79. Mig dr u al amen. E cafiris ies verſus ſe 
movet. Paulo infra pulvis vocatur mutus at verus nuntius: eo- 
dem prorſus modo Theognis faces, quæ e ſpeculis hoſtium adven- 
tum indicabant, vocat df «@y395. ANON, | 

90. O Atvxrars vow”) Autos im 

Iletrys., MS. Seld. habet wrgwms. Verbs vero hae nou 
raro permutantur: neque decernit (monente L. C. V. ad Euri- 
pid. Phœn. p. 299.) vir ſummus, T. Hemfterbuſius, utrum hoc 
loco fit præponendum. Non temere forſan prætulerimus «rpt- 
35, propterea quod hie de militibus gregariis agitur, qui clypeos 
nullis ornatos inſignibus geſtabant. 


116. a 
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116. D lan. non per (uti Stanleins) ſed circa urbem, nam 
per fluftus denotantur hoſtium copiæ urbem cingentes, Anon. 

120. AN @ Zi murig mA Terr; 

Apnter dien da , Stanleius vertit, Aft, O Jupiter 
Perfector, omnimoJo & c. qui Scholiaſtis 8. primam ſequitur ex- 
plicationem 6 az»7# ννα, quod idem valet atque omnipotens. 
Quanquam id ferri poteſt, altera tamen gloſſa, quam idem 
proponit Scholiaſtes, non ſpernenda eſt: 1 aat9s 75 agnier (ven- 
rde, ore, center Wavrehis, u eas, Nemo vero mi was- 
rg mares, Opinor, rawmeyiav objiciet, qui recordetur quam 
multa talia e Græcis ſcriptoribus proferre in promtu fit. in 
quibus ſant ad e &9 wean, xdeis eviv, dg el, vrie b, &c. 
quæ poſtrema præter alia infinita nos Angli penitus exprimimus : 
round about, over and above, Sed non hujus loci eſt Anglicorum 
comparationem cum Græcis inſtituere. At dignum certe iſtud 
opus eſt, quod, (primis ſane deſignatum lineis a Merico Caſaubono,) 
in ſe recipiat & perficiat eruditus aliquis, qui optime de lingua 
patria mereri velit oftendendo nos non pauciora habere cum 
Græcis communia, quam Galli aut Germani : neque enim eſt 
cur his, qui nulla fere habent, quæ non noſtra etiam facere poſſi- 
mus, Reitzii copias, neque illis Stephan, invideamus, 

140. Kid, cyngyas. Curam urbis in te palam ſuſoipe. 
Axon. 

176. Erepopary ur. Theopbraſti liber ab Atbenæo l. . 
memoratur, cujus titulus erat az irigopwrics F owogfoar, ANON. 

182. AdteY” os D. f. Aitecrt. 

195. Kerbe j yep, Sententia non eſt imperfecta, ſed - 
rer, & Jaco more apud Atticos ſcriptores ſatis frequenti ab- 
ſolute ponuntur. Si imperat, ea eſt inſolentia, ut conſuetudinem ip- 
fius omnes fugiant. Aſſirmat Ariſtoteles 20. politicorum c. 7. 
majorem tumultum civitati incuſſiſſe Lacedæ monias fœminas 
quam hoſtes. Axox. 

206. Mae, 28 dude, n Yuνν Barduttw 

Tatwder, Stanleius vertit, Viro enim cura; ne conſullet 
femina que forts, Male, ut, videtur, fecit prava deceptus in- 
terpunCticne, Dillinguendum autem commate poſt Szacvirw. 

| Bexvay 


| 
| 
| 
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Buwery Uuidem accuſativum de confiliis adſciſcit, ut 8#xku g 
Reden, Agi SU,, &c. Itaque vero accuſativum habet rerum, 
de quihus conſilia habentur ? non putem. Optime rem jam du - 
dum confecerat Scholiaſtes 8. Ard 38 Aly Pporrid0- in iE, 
. V e rarer ,,. Locum igitur verte, De re publica 
viris cur ; ne confiliis interfint mulieres, Ta thu%w, quod 
fere latiore accipitur fignicatione, ut deſignet externa ac hoſtilia, 

atque adeo ipſos bomines, hie pro re publica dicitur, & domeftire 


| opponitur, 


222, Hier Fryer 40x40 wohtulay digv. Rectè omnino hac 
interrogative ad Stanlrii mentem Heatbius. Optatiſne ut civitas 
Ke. Ch. Atqui non nifi deorum ope effcientum eft : ideoque ſe. 
ad preces decurrimus. Axon. 

Ibid. Ale Jogu, Malim weiten cam MS. Bar. 4. ut 
Earipid. Phœn. v. 1097, Agyds Jogos. 

232. EN Neis Ar — Lege in Nies „ ir. Ita ſand ſi res ba- 
bet, rea? dixiſli: At drorum aubuc — Anon, 

253. Triye , ide, as ur Imperfecta elt otra - 
tio ad hunc modum interpungenda & reddenda: 

Drives WAH, Ne, #5 KUTA YE pO hoy am 
Gemit arbs, five fit per urbem IDs quaſi quien it gui tam 
ebſident — Anon. 

Ibid. Non male forſan interpungit vir doctus: vulgata tamen 


_ diſtintio habet, quo ſe tueatur. Ita Euripid, Oreſt. (quem citat 


Hoogeveen de Partic. p. 309.) 

Eliopty is oixus Ne, ws Fear fuer, 
v. 1125. ed. Mu/gr. quæ vitioſe «i; vert. edd. lectionem retinet, 
Noſter vero Æſchyli locus non vacare vitio videtut : pro xvxau- 
gay repoſuerim xvxavp3per : 

Erive wonrper $4319, ws KYKAOYMENON, 

258. Ob ts QFoper onya7 hve ncn mis; is gige, jungenda 
fant cum . Annen filenter feres, que nobis fraudi ſunt ? 
AnoN. 

Ibid. Locutio, quæ hic locum habet, viros doctos fefellit : neque 
enim is @Fopoy ſignificat tibi mort erit, uti Stanleius accepit ; ne» 
que u cum i; he, conjungendum u: ſignificet, gua nobis 

fraudi 
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fraudi ſunt, quas interpretationes ſatis refellunt verba Spanbemii 
ad Callimach. Hymn. in Apoll. v. 113. Bergleri ad Ariſtoph. 
Plut. v. 394. & ad Alciphr. L. I, Ep. 17. virorum doctorum 
explicantium formulas i in, tis d, ts xgguxets, Span- 
hemiaus igitur cæteris rectius noſtrum interpretatur, Non in nalam 


rem abiens tacita hæc tolerabis? Sed neque fic etiam res peni- 
tus conficitur. Tad non 4r&9,159 ſed yay ſenſu ſequitur : quod 
anyde ex e pendet: arexg,yrn oryare nds, af D vero 
participium pro infinitivo ſæpius adſciſcere notiſſimum eſt. vid. 
IL. C. L. ad Phœn. p. 206. His conſtitutis Æſchylum interpretari 
malim, Nonne, perdita, de bis tacere ſuſtinebis? ſive ad ſenten- 
tiam plenius & diſertius, Nonne, perdita, tibi temperabis guo minus 
het in vulgus ſpargas. Es Se, elliptice poſitum pro is PFopoy 
au, quod non male cum Bartono parentheſi includamus, 
verto perdita, quo ſenſu nonnunquam apud Ariſtaphanem uſurpa- 
tur @ . Cæterum Sepboclis Oed. Tyr. verſus 1156 a Span- 

hemio etiam citatus interpretionis inſtar eſt ; | 


Ovz vis ge; 1 toy ; 


ubi interrogandi ſignum poſt e delendum eſt. 
264. Ilanunuas ow Hygarer nzarucrey; Minime Stanleio 
& Burtono audio vertentibus mzamgutis iterum obgannis ; huic 
etiam Anglice reddenti infinitum ejus, to mouth again. His 
vero conſentit Scholiaſtes 8, Multo potius mihi amplectenda 
videtur Scholiaſtis & gloſſa, Jvo@zxwais. quam ob ſignificatũs 
vim TAs cum maippe3 . comparat Valtenarius ſupra ad 
v. 7. citatus. Verto, Male ominaris iterum amplectens Deorum 
fimulachra ? Ha eſt retro; rurſus ; contra, unde effuxiſſe 
notio videtur illa, quam obtinent voces mrAunroptis, mrALYAHG= 
ors, hiess, (& fi quæ alia ſunt hujuſce generis) : quæ pri- 
maria videtur fuiſſe, /aguendi contra guam res, tempura, perſonas, 
deceat. 
266. ( le Ms. Optantis eſt, O / dare velles, Virg. 
O mihi præteritos referat ſi Jupiter annos, Axox. 
q 237. Key 
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273. Kean exvono”' typ grey — Redde, Cumgue me audive- 
ris fupplicantem, tunc (xauyasr) ſacrum benevolentiæ indicem 


asccine. ANON. 
288. K | i geg 154. Valten. ad Phan, p. 282, legit 
Ey®# i «rdgou th. 
299. Aixawr Fiodorirerge. que infelix cabile fertita eft. non 
fatis tuto nido collocata, Anon. 
300. Haie MA, Stanltius corrigebat werrgvpes (quod 
poſtea rejecit,) atque ad eam lectionem verterat. Quanquam id 
PCN convenit eolumbæ epithetum, nihil ad rer præſentem pertinet. 
Heathiut vulgatam vertit, gui fetus ſuot omnes alit: quæ tamen 
notio non e re nata videtur. Fortaſſe &rrgop6- verti poſſit, omni- 
geni eſca nutritus ; five ideo undiguague eſcam comparans. quod 
animo objiciat abſentiam avis, quz pullis eſcam anquirit, atque 
iis re/ifis ſerpentium adlapſus timet. Id columbæ conveniat necne 
dijudicandum eſt Zweaogs;5, quibus certe Os cum maxi- 
me floret noſtra ztas. 
327. S, vu aywyiavw. © Ratio nominis inde eſt: Erat 
Ogyges Rex perantiquus, quem alii Atticz, alii Thebarum re- 
gem conſtituunt. Propter vero Regis illius antiquitatem omnia 
vocabantur Nx«.” Hactenus eximius Stanleius: quod vero 
poſtea addit, vetuſius montis epithetum ſatis eſſe ineptum, jure 
optimo. improbat Erneſtus ad Callimachi Hymn. in Tov. v. 14. 
Virgiliz, quem vir doctus ibi adhibet, huic accedat, præter alios 
quos lectio diligentior, aut memoria verborum pertinacior, cuivis 
ſuppeditet, poeta veterum ygrs plane germanus, Miltonus noſ- 
ter, qui illud ipſum epithetum mont ibus etiam non ſemel tribuit. 
Paradiſ. Amiſſ. L. VII, v. 5, 
For thou 
Nar of the Muſes nine, nor on the top 
Of old Olympus dwelP f. 
vide & L. II, v. 593. etiam L. I, v. 420. ubi eodem epithets 
de fluvio Euphrate utitur. vide plura de voce Ny»vztes a Mol ſio 
notata ad Foetriarum Frag. p. 49. 


357. Agmuyay 
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357. Agmaſa ) Alack· a- dh,. Lego apmeyns l- 
as, & cum verſu ſequenti conjungo. Qui prædam in incurſio- 
nibus colligerunt in unum conferunt. Voce vero ugly utitur 
poeta, vel quia Græci Græcos diripiunt, vel quia cruenti plerum - 
que hujuſmodi conflictus. Anon. 

386. Dele diſtinctionem huic verſui appoſitam, nam a pugnz 
aviditate, non a clamore, fit comparatio. pagnæ avidus velut drace 
pimuwognais x. 1. A. Oo ge wy & dig Oh prmmungie: d- 
Ferre. mi iz M - tlie ici nay overypgis ac9ize. 
Schol. 8. r. wang ee Sch. &. ANON. 

407. — „% Mee ür di 

; Ac ee eue aw Gp xvetiy. NeAem, quam dicis in 
clypes aſtris cœleſtibus ſplendere. Axon. 

417. Quz de Menalippo prædicat Æſchylus in mentem revo- 
cant T heognidis, | 

d T dns 10 #i9pay emu ng we Ages, 
Kupre, ptyiolw Thy wiignw ixeis agurns ANON. 

430. Tias d d F mages MAiy pps 

Mäder, > xing e & lr h H, — Fore ſeri- 
bendum a cenſet Martiland ad Suppl. v. 872. Melior videtur 
vulgata lectio. Tias ares alter Gigas, (ut alter Homerns, } vir 
corpore Ciganteo. O mig Matyup&® erat Tydeus, qui viribus 
valebat, nec tamen procerus. Commode nobis Hemerun ſubmi- 
niſtrat Scholiaſtes : 

Todkis res fung je in Siuets, AN WHAT» 
Quod TOI aliter legendum: _ 

o 191477; & nor avygwmy Proves, 

a) ejicio auctoribus Ad. Turn. & MS. Bar. 4. Tn voce vunis 
accentum muto, ut e710; epithetum fit. de qua re vide Schol. 
ad Earipid. Phoen. v. 613. qui ad xgwni; ab Euripide ibi uſur- 
patam pauca notat, Deinde 5 pro articulo ſubjunctivo poſitum 
accipio, ut rs pro &; ſupra v. 37. vide Obſervata ad Oed. Col. 
v. 910. Ecce locum integrum : 


4 2 Ka 
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Kæraesòs el zr Hz, dj]; TVAacs, 

Tizas e de, I ig. An, 

Maga, 6 x9mes & r d εαν Sp, 

Hupgsis l axnAd dev, à por xegve u 

Oe 71 0 K. r. A. | 
Capantus vero ad portas Electras flationem ſortitus eff, Gigas ille 
alter, eo duce quem modo dixi Major; qui ferox & ſuperbiens (v ug" 
e&r3gamey “,) gue nan hominem decet, five que humanis viri- 
bus majora ſunt, jactat, Et turribus atrocia minatur, que ne per- 
ficiat fortuna. 

440. Xgvozi;, Fortaſſe ypvores. vid. Phoen, 172. & I. C. J. 
ad v. 1368. 
441. Ter n vin, ms trio, 

Tis A 19uneGorn H lenses u; Pone notam imper- 
ſectæ orationis poſt miwm — Anon, — Fortaſſe ſignum interro- 
gandi poſt ws delendum eſt, ut ſyntaxis fit mad ©wri win, 
Tis Rus net vel, ms — Tali viro bellatorem mitte, qui ei congrediatur, 
Dui iftum ſuperbientem ſine metu ſuſtineat. Ita Tis etiam ſupra 
v. 401 videtur uſurpari, quod tamen ibi interrogative efferri 
poſſit. vid. Obſerv. ad Oed. T. v. 1492. 

474. 32% ro ov ο N α,. literarum connexione. ANON. 
478. Iliwmuy ar d dk, ow Tvxx i, 7s, Etſi optimus ex 
vulgatis erui poteſt ſenſus, legendum tamen videtur, 

Ti: moipe ar hh wd ove run 3% TOI. 

Ita autem corrigo quod particulz N re ſæpiſſimè conjunguntur, 
& in hac etiam verſus ſede non raro occurrunt, ut ſupra v. 185, 
®iXodvruy AE TOI : 

Tlokiws x. r. A. 

Sepbocl. Antig. v. 334. 
— , AE TOI 

Anp3j v N Hi 
Exemplum etiam Ariſtophanis, quo utitur Hoogeveen, de Partic. 
p. 275, eaſdem particulas in eadem verſus ſede habet: 

H) ig wy © w, i AE TOI 

TIAtvzc:» Beprranlw. 

In his vero minutiis facilis librario error: quoniam, ut ſupra die- 
tum 
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tum eſt, particula v & articulus tertii ſingularis caſas in antiqua 
ſcriptione non niſi per vim ſententiæ diſcernebantur; quz vis 
librario vel oſcitanti vel feſtinanti non raro latere potuit, & re 
ipſa latuit. Præterea, quod non nihil eſt, voculz & v, uti legit 
MS. Steph. nulla diſtinctione ibi ſeparantur, neque in More//; 
marg. | | 

481. inTixay Qeveyugror. de hircis propriè dici docet Dio. 
ny/. Halicarn, Tevpey poxnugrt, xeiprnoug: immy, Qpuerypge 
g Anon, — Aliter Ammonius, OgaueriroX þ ae T Thayer 
Oappiy* — Deva D 3 T ix QuonyTe 2 Zavespiver, Vid. Vall. 
Animadverſ, p. 226. & Koen. ad Gregorium p. 126, 

495. A J N (cam; x ai) — De ſententia Sal- 
maſii interpungi debuerat: 

A d mnAlw aan (xox nya) — 

497. O ougirveyis e & ms tings ap . Vulgatæ wg xy om- 
nino præferendam duco lectionem 44g Codicis Seld. Ellipſis vero 
verbi ſubſtantivi, quod vocatur, neminem offendet, eò quod ab 
omnibus fere ſcriptoribus frequentetur. 

500. eam. rapidum, d © inns, uti nos docet Porphyrius 
in Quæſtionibus Homericis. Axox. 

501. dp 3 α N . — i. e. circum ambitum clypei 
xi ſunt ſerpentes mutuis nexibus impliciti. AnoN, 

503, 4. ces waxlu, Verte Martis verd numine afflatus furit 
Baccbæ fimilis ad pugnam, aſpeau timorem incutiens. H. Ego 
at; Ai interpretor ſuis fidens viribus. ANON. 

Ibid. »3:@- „U Aply 

Bax s anuluy Ivis is, ©5501 Baimey, Fortaſſe me · 
lius ita legi & diſtingui poſlit, 
— 2:0 M AH 
Barye mes Axl, Ives ws $4001, Brimay, 
Apn Are vultu martio efſe & feroci. Ita ſupra v.53, Ad- 
7 ws Agn sk r. ita Ariſtapb. Plut. v. 328, Primer Apn. 
ad quem locum, atque iterum ad Acharn. v. 565, noſtri me- 


minit in Tragicis etiam verſatiſſimus Berg/erys. De qua lo- 
cutione alibi etiam dicetur. Batmwy vero quod commate a 
get, ſeparatur, ut cum Agy conjungatur, ſenſu etiam cum 

Ge 
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p conjungendum. Vel fortaſſe eodem ſenſu, & ſaciliore ora- 
tionis conſtructione, ſine dictinctione poſt , polita, duc as 
$9209 GM Bacche ſimilis dira intuenti, unum orationis mem- 
brum conſtituere poſſit, ut 8xire» poſt Apy ſubaudiatur, quod mox 
ſappletur, Id vero me in animum induxit ut hane mutationem 
proponerem, quod 194% non niſi vel ſimpliciter uſurpatum vidi, 
vel cum genitivo conjunctum, expreſſo aut ſuppreſſo wav. Starn- 
tins in verſione prætermittit aot9s «Ax4r, quod Berglerus vertit vi. 
Malim, ob animi impetum. 

524. Zi zus Toa xnggripurtees Weary, 

Ymigely , ces. Agar F ais, . 

Lem Mu tr Ziòs i came; Toa. Tops, inquit Barto- 
nus, dicitur pro 7vpar®,, nullo tamen exemplo talis Apocopes in- 
dicato, Etenim Mi, yiaw, quibus utitur, ut & Am ſimiliaque, 
pro Miawn, vier, Am N, non Apocopen pati videntur, ſed 
contracta ita per fyncopen formari yiawn, yiawi, yiaw, &c. ut 
Alexre, zige, xipe, itaque fortaſſe ſeribendum yiau, ut Mh 
apud Fheocr. quam tamen ſeripturam damnant Burtanss &, quem 
ſequitur, Maittarius. Qualis contractio mihi quidem videtur ob- 
verſata fuiſſe veteribus, quibus diſplicebat izag pro ixagi ſcriptum, 
qui iz conſenſerunt. vid. Ex//ath, ad II. s, v. 416, T. III, p. 
121 2, ed. Polit. Maittarius quidem e Nicandro yigg profert pro 
Yan; atque adeo fi ulla apocope hic admittatur Tvpay præ- 
ferrem. Cum vero talis apocope in rariſſimis fit, hoc loco melius 
ſeribendum videbatur Tupevs, ut duæ eſſent forme Tvpw, & Te, 
ut Popyp, & Togyar, Megun & Mega. Lectioni Tes ſuperſcribi 
potuit vulgatior Toa. , & poſtea librarii culpa in textum irrepere. 
At Tobe. metrum violat: inde Ted & Tups. Vel hæe, inquam, 
machina Burtoniana & ab aliis, & Hefychio, recepta, videbantur po- 
tiora, quæ tamen minus neceſſaria ſunt, cum vulgata fere recte ſe 
. habeat, neque tamen pro Tod ponatur. Te (ita enim ſeriben- 
dum non -s) Genitivus eſt (nam Top, Tupus re vera 
nihil eſt,) Atticæ forme Tvps;, quod, teſtibus, Suid. Tb. Mag. 
Phav. idem eſt atque To. vid. & Sophocl, Antig. v. 425. T 
ſecundum ſtatuam caſum vocis rvp#5; Tvp5 quartum contractum 

vocis 
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vocis rvpar. Ita moleſtias amolimur, quas parit ſcripturs varia & 
incerta, Illis de vocibus plurima collegit Phavorinus. Cæterum 
obiter ad Suidam vide Toupium de vento Tupwixe præelara diſſe- 
rentem. — Particulas 7s & . tranſpono cum Sad. Fen. Ald. &c. 
MS» etiam Bar. 4. d u, fiquidem. Ita igitur locus videtur re- 
ſcribendus : 

Ei Zivs ys TvPh , uy 

Ympels Tt, ne A539» F i, 

Ewrig Mer a» Zis ir aan w. 

550. e He cum Scholiaſte g. de eſſigie hominis in- 
telligo a Sphinge lacerati. Anon, 

5 60. . vag el ig m . Ore cit. vide obſervata ad Oed. 
Col. v. 173. Quæ vero v. 103, & hie, notavit Burtonus, ve- 
reor ne ſint argutiora. 

562. Os cr ide yAaoras, igy gran arhg, 

Eow w piu, td ev xyz. Stankin: ventit, Qui 
non ſinet lingram fine operibus, intra portas irruentem augere 
mala, Schol. &. tow F © , wonen, Fortaſſe diſtinctio de- 
lenda poſt amp, & pro jizoar legendum Igivoas, five Y 

Os c ide, yAgoran, ipy ugrroy wreg 

Een Tags ©PEOTEAN, Ade A 
Qui non finet linguam que fruſtra intra ſeptum ejut (in ore) tu- 
multuat, mala augere & exequi, quæ minatur. Explicatio vo- 
cum tow waar, in ore, debetur B. Martino, qui (Var. Lect. 
L. I, c. 9.) locutionem illuſtrat, & cum Homerico ige run 
comparat, & Euripideo 50g nas. — Een pro tidy poſitum 
neminem offendet. 

566. EZw94y de TH iger wiyarry, 

lux xponcps TVy avs" 120 whohy, In var. le. Scal. 
& Caſ. corrigere dicuntur «ow9w i. cum vero articulus mani 
feſto hie deſideretur multo potius reſcripſerim H . Deinde 
fi cui durius videatur E-, Burtonut legendum cenſet &z& 
(imo a debuerat, ut ſibi conſtaret vir doctus. Vid. Var. Lect.) 
pro &ow. ego, fi &ow Tm Qiporn pro A ris xe. Pigars durius 
dictum videtur, pro d corrigam &@«ay* 

H C EIKQN N pigerr. wins") — Effgies 
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A. 


Effigies extrinſecus in clypeo elaborata. H "ka quidem neceſſa⸗ 


rio, & ad Grecz linguz puritatem, ſcribendum videtur. le Td 
@iporn ferri poſſit: imo debet, fortaſſe non immerito inquies, 
cum ex induſtria ei opponatur $9». 

582. at pgper. Legendum arbitror axt9ugpur, & delendam 
eſſe diſtinctionem verſui præcedenti appoſitam. Tydea ſc. & Poly- 
nicem malorum fatalium auctores vocans. ANON. 

Ibid. Kaj T ov aD ant3opgper nd\agrer, Heathins refte vi- 
detur improbaſle Stanleii fatalem. Pauciſſimi tamen ſunt, opinor, 
quibus vir doctus emendationem ſuam c Y ogay probaverint. Ille 
ſane fibi conſcivit hanc lectionem decreto ſuo (ad Aſch, Prom. 
1083) repugnare, Tragicos nempe nunquam oy ante vocalem cor- 
ripere: quare correxit ita ut hoc impedimentum amoveretur. Lo- 
cus egere correctionis me quoque judice videtur ; quod tamen 
aliter, & aliam ob cauſam, factum eo: 

Kay To e IIPOEDOPON ,. 
Igor Poger interpretor &rrgerlw. Phavorinus, IlpooOtgtray Of 15 
Tv Teghs, 4 m crarrior. Calculum Scholiaſtes g. addam, quem 
olim in ſcriptis ita etiam legiſſe ſuſpicor. o ini 75 p o- 
Ah, an im Thadzy e OA. | 
584. Als 7 ov THAdTH Tory crdulspdu0r, Keri. Nomen ej us 
in duas partes diviſum ei præter omnia exprobrans, AXON, 

599. BaIGa znoxy Ae piu, xagreppe, Per tmeſin pro 
Als w. poſitum cenſet Burtonus. Non audio. Aw gies 
in mente, ut Als x12 ſupra v. 519, Al xis; 439. Ale st. 
Soph. Antig. v. 65 1. vide etiam quæ Mu/gravius notavit ad Eu- 
ripid Phœn. v. 384. Confer Rubnken. ad Timæum VV. Ba- 
Jeu WAGKY » 

90g: Nevryo:, Ionicum in Tambo notandum. fic v. 75 pro 
Cungic: Ian; & v. 466 pro Nara, MSSti habent Cuyane: Os + 
Acne, & Nutr. vid. Obſ. ad Oed. Col. v. 910. & L. C. J. 
ad Euripid. Hippol. p. 319, qui noſtrum citat. 

625. O I Y 1 Ayer Ta xgight. Hac ad appoſitionem 
Parthenopzi dicta eſſe videntur, Erat autem cum ey cadem 


tranſlatione qua Atſey de rebns gerendis accipiendum eſſe putarem, 
g ut 
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ſenſus fit. Amat Amphiaraus nibil niſi quod ex uſu fit gere, ids 
eogue portas ¶ cum ibi ſe moriturum novit ) non invaſurum arbi-« 
tror ; illis tamen &c, ANON, 

638. T brd os xgy0711mr. Fortaſſe 1, a cd, tuum ipſſus fra- 
trem. T, ow» «01% , ut » % Tw9* e H Oed 
Tyr. v. 1462. de qua Jocutione præter Scholiaſtem ad 1. vid. 
Euſtath, ad Il. 8. v. 54, T. I, p. 327, ed. Polit, 

640. , xfoi. Et voce preconis rex declaratus. 
Axon, 

641. l imbiaxyans. ankaxxams legit Arneld, Left, 
Grec. p. 71. olim legebatur i$:axx«oxs claudicante metro. 

643. H Cart anugrics rde o ard wdnlw 

Ovyj T ab rid rie g Tor ery non ſigniſi- 
cat, puto, ſeipſum, ut Stanleius, aut ipſum, ut Heatbius vertit; 
is enim ſenſus articulum, ut videtur, reſpuit. Tꝭ, ab igitur 
cum yore» conjungo, & ita accipio, te, gui eum patria abegit, 
(T b m gere) boc eodem modo ulciſcetur. Abr vero cum 
pro codem dicitur, artieulum poſtulat, quod notiſſimum eſt. 

652, Aixn AM dg de Prov, ws 7 yeurngm — Fuſtitiam ſe 
e ait, figuidem liters &c. Anon. 
662. AN eh Aalen, r dd N xtimd, 

My S Tixrw3j Ivo hogwrrges 250. 

Exer ) xapre Tehureixy Aiyw, 

Tax Gopictea — Stanlins vertit, Sed neque flere, neque 
lamentari decet, ne pariatur luctus intolerabilior. Sed Polynici, 
recte ita nominato, dico, Brevi videlimus &c, — Ni fallor, longe 
alia Æſcbyli eſt ſententia. Quare pro 20 conjicio 3905s & cum 
Ven. lego inane, cum Ald. Heaven. & plene poſt aize diſ- 
tinguo. : 
Ax ore dale, ir” aD arg int, 

My g ei JuoPogaripes FOOLE, 

EIINNYMON 3 x&«prwe TIOAYNEIKH y.. 

Sed neque flere, neque lamentari decet, ne fiat ob luctus meas etiam 
magis infenſus, ne luctus mei efficiant, ut majore animo atque 
impetu urbem impugnet, Polynicem ſcilicet dico, ref? prorſus ita 
r nomintum. 
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rominatum. Too ob luctus, ut rais oxis axcwaxis twas 0b minas, 

4 Soph. Antig. v. 398. vide quz notabimus in Auctario Obſ. ad 
| Oed. Col. v. 1261. Plura dicere ſuperſedeo. 

67 3. Aixzn atyram. eesti d legiſſe veterem Scholiaſtem cen- 

ſet Burtonus, Marklandus etiam ad Suppl. v. 958. atque ita lo- 

cum olim correxerat B. Martinus Var. Lect. Lib. IV. c. 19. 

692. Ti wipmas, Cum iſtud wines minds reverenter dic- 

tum, Heathio afſentior lectionem alteram (metro æque ſaltem ac- 

commodatam) præferenti of wipgrns; guid in animo babes ? 

Anon. : p 
702. #xawoms, Leg. A cum Yen. vide wgroxaauler v. 
1073. T«&yxawarry Perl, v. 823, a Burtono ſupra citatum, alia 

quidem re, ad v. 607. & ſimilia apud Atticos paſſim occurrentia, | ( 

703. Alyzor xighs riger v5ips fg. Mibi denuncians me a 

prius victorem fore, licet poſiea eccubithrum. ANON. : c 

705. aim. Cur ſollicitetur vulgata lectio nullus video; Fr 


nam Blov tb xvgnors five interpreteris cum Schol. «. vitam pit, 
ſeu cum Sch. 8. preſperè, egeris, ſenſum ſant dat æquè conve- 


nientem ac iſtud Heathii xvpwoes. l cx inſuper verd. Avon. ; 
709. Si ex morte nofira aliguid boni accefſerit id in pretio erit. ; 
Anon. a 
722. Hunc verſum cum Schol. interrogative lego. Anne om- 
nem victoriam, etiamſi mal? parta fit, comprobat deus? Anon, 
723. Toi giyen is · — biſce ſermonibus immorari. Axon. 
732. mulbrireg teas. Exemplum, quod ad hunc verſum ex 
| Ajace Sopbecteo v. 167 attulit Burtonus de uſu Attico maſculini 
pro feminino, nihil, puto, ad rem facit. Ecce locum integrum, 
A iii 38 & N apps ange, 
Hamy teu, 478 h azar” 2 
Migey xizumiuy 1nderaslts a 
Tax, av, alpin & ov pa, q } 
Evyi wrnkeies dh. , 
Ter rurrig de Ajacis hoſtibus accipiendum eſt, recle igitur gen. 
maſeulino uſurpatum. Id tamen, & præcipuè, quod ſequitur, 


417 
Wu, 
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wingear, ſimilitudine involuta aves reſpicit. Quæ res ſepe viros 
doctiſſimos latet. Ii vero guaft ingentem vulturem timentes, f 
modo apparueris, flatim muti ſeſe ſubducent. Hias eſt, in- 
quit Bentleivs de Phalarid. (ed. Angl. 1777 p. 191. apud Len- 
nepium, Latinum ejus interpretem egregium, eujus verbis utor, p. 
147.) eſt ſubduco me, & aufvgio pre metu, quod eonſpecto milvo 
facere ſolent gallinæ. Vide etiam Vallenarii adnotationes p. 
12, Phalaridi Lennepiano præſixas. 

756. c Qinur touhicus. amateriis poculi 5, inquit Scholiaſtes, 
ab uxore miniſiratis. Legere potes Qiazes proprid impridentia. 
Vid. Earip. Phœniſſ. v. 21. Axon 

Ibid. Kengds A os G Ae · In iis, que ſeripſi,“ 
(inquit Abreſchius Dilucid. Thucydid. p. 698.) Animadv. in 
A/chylam,” (quas dudum fruſtra quero,) © necdum etiam, poſt- 
quam legi, quæ vir doaus in Act. Erudit. 1750, P. 32, oppo- 
ſait, ſententiam muto, qudd per linguz rationem locutio illa 
recte ſe mihi habere videtur, neque mutationem F ee in 
ai poſſum admittere. ASN ox iam dictum, ut in He- 
rodet. rg c. 74, m dn F in iſtis, wigs Aa2crT1s xo glei, 
» ply thu mag i, u itoiver ρẽ,“iV e THN Ano 
ZOEQN AIIATHN is Iligons,” 

764. Kari f wary nh Af, aye. Stamleins commate 
tantum præcedentia ſeparat quaſi cum his conjungenda, vertit- 
gue, Amentia conjunxit ſponſas mente captas. Malorum autem 
velut mare flutum agit. Qui ſenſus, ni fallor, pro S 
poſtularet Suaxoras live . Hagge — A IU xg x61, 
earie uA e, five xiyg frrxcra. At xiyg nominativum eſſe 
ſtatuo, atque ita conſtructionem conſtituo: KU r xpxay ( ravmy ) 
wy, war uu A. A abſolute ponitur, ut ferre apud Lati- 
nos. vid. Vechneri Hellenolex. de verbis abſolute poſitis, & ibi 
Heuſing. qui plurima alia enumerat Latina, Ex eadem autem 
ratione Claudianus de IIII Conf, Honor. «fam aquarum dicit: 

alio Stilichus deflexerat actu. 
v. 481. ubi vide Cern, qui comparat etiam amen aguerum, 
1 2 quod 
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quod Virgilium dicere memini Georg. I. 322. ubi & aliis viris 


doctis, & Heynio, de imbre denſo ingruente accipientibus diſſentire 


mihi liceat, Dictum putem de nubibus pluvieſis coelum gradatim 


dceupantibus, & aliis poſt alias ſurgentibus, imbre modo nondum 
facto. Temporis vero is eſt articulus, quem 7 hom/onus, Muſarum, 


Nature etiam, interpres optimus, in alia quidem anni tempeſtate, 


tam ſolerter deſcripſit Ver. v.146—150 ſeqq. Eandem etiam rem 
& in Autumno breviter tangit v. 313 ſeqq. Virgilii locus eſt, 
 GSepe etiam immenſum calo venit agmen aquarum, 
Et fardam glomerant tempeſtatem imbribus atris 
Colletz ex alto nubes: rait arduus ether, 
Et pluvia ingenti ſata læta — labores * 
Diluit. 
Cælo venit interpretor per cœlum ſurgit. (ut Juco alibi pro per 
lacum.) non e cal ruit imber, id enim paulo poſt fit ; reit arduns 
ether &c. Addam licet Jortinum Virgilii Maaſviciani exemplari 
ſuo, quod penes me eſt, pro fdam manu ſua adſeripſit fta, 
ad eam rem citantem En. I, 55, & Erptbræi Indicem. Agmen 
de ſerpente pulchre dicitur En. II, 212. & Georg. III, 423, 
ubi vide Ruæum. qui ibi de loco Georg. I, non ſibi conſtat, ne- 
que tamen e pl quam ibi 3 altera magis placet. 
765. Tau Rey «Ms e aage 
Tex, 5 S e wfvpras 
nisse u ' Miror nihil hic Heathium de metro 
verſuus 766, 767, notaſſe. fortaſſe rem confecerat Pawins, Quan- 
doquidem vero Parii editione juxta atque Abreſchiti Animadver- 
fionibus invitus careo, quomodo locus videtur conſtituendus di- 
cam, ut verſus antitheticis reſpondeant: 
T3 je ien, ae f) atges 
Ter 5 - 
Mar moxtws e. 
768, 9. Ment I AA M balyy | 
Tees Tvgg9s ov tops, Interea prefidio diu effe non 
punt menia in tantam amplitudinem extenſa. Anon. 
Ibid, Sranltius vertit, Inter bac prefidio brevi extenduntur 
is in latitudine, Quanquam Teivey ſzpe abſolute ponitur, 
fortaſſe 
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fortaſle pro 4g legendum @Axar, ut fit vie aaugr Tere, tur- 
ris prefidium ſuum extendit. E, tige, cenſeo, non in latits- 
dine fignificat, ſed (cum præpoſitio a, uti non ſemel alibi poſt 
alios obſervatum eſt, pro ablativo inſtrumenti adhiberi ſoleat,) qui 
poteſt, /atitudine, i, e. Turris ſolum latitudo prohibet quo mi- 
nus obruamur. Mwn{d dd Ayu brevi intervallo, vid. Mujer. 
ad Phceniff, v. 1133, qui Exripider ibi ad vulgatam lectionem 
interpretatur. | 
772. Tiny 5 H . Tus vulgatam Teftionem, 
monente Stanleio, loco ſuo ejecit Burtonus, & repoſuit e 
Tia«e vero fortaſſe defendi poteſt, fi pro duali accipiamus, ita 
ut de diris uſurpetur, quas duobus filiis imprecatus eſt Oedipus: 
& dualis non raro cum plurali conjungitur. Czſurz vis metrum 
ſuſtinere poteſt. Scholiaſtes etiam « vulgatam diſerte patrocinatur, 
cujus tamen verba efficiant, ut verſum antitheticum aliquis ſuſpi- 
cetur. Scholion eſt, 9» mac &vri F m ed 5 A 7d 
pirger, At metrum antitheticum habet I, ars vr — quare 
noſtro verſu, niſi vis cæſuræ admittatur, omnino poni debuerat, 
rid y&g — & minime . abjici. Nonne vero Scholiaſtis verba 
videntur indicare, hujus Scholii, unde unde excerpti, auctorem olim 
legiſſe vi d y«&g — atque eam lectionem reſpexiſſe, cum mo- 
neret a voce naw poetam « ſubtraxiſſe metri gratia. Pari autem 
jure n»' d reponatur, quo viri docti ad Pheen, v. 994 (vid. 
VaryL.) iz Elses pro vine E eam. Magis quam placet 
utrobique vulgata lectio. | 
773. xgmeRalcy. interpretor rerum — quas expertum 
eſt Laii genus. Hoc enim Chorici cantus argumentum omne & 
ſcopus. Anon, 
860. AMS 9901, & Gin, Nr ger 
Eplorir' xpuPi ve mpriugy Reet 
nien, ds a f Axigen a, 
Tas Avene, NY xg0xg0 
Navman Hogs. Stanleius vertit. Sed luctum, 5 ami- 
cæ, ſecundum excitate circa caput motarum manuum ffrepitum 
mifivum, Locutionibus a re nautica tranſlatis ſæpe utuntur Greci 
ſeriptores, pracſertim Tragici, & in his nemo fortaſle noſtro fre- 
quentius, 
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quentius. Inde non raro obſcuritas oritur, & ſæpiſſime in ver- 
tendo difficultas, Preter hune mortem tales tranſlationes hic 
etiam a re nata veniunt. Ab Aſchyli vero ſententia abeſſe puto 
Stan/cii verſionem : quæ ſententia ita dilucidius exponatur. Sed 
plena, o amicæ, date luctui vela, & planus in capite iterati fint 
tanguam venti, qui /uftum dirigant, vela implentes & crrſum ſecun- 
fantes. Hæe ſecundum tranſlationem ſane audaciorem, que , 
chyli animo obverſabatur, qui Charontis etiam cymbam cogitabat, 
Ita quidem ſobriùs dicatur : Lear, o amice, indulgeatis, & es 
planctus conſocietis. TloumpuE- & d de ventis ſecundis ſepe. 
Locus eſt Sopboclis in Electra v. 89. non prætermittendus, quod 
ad rem nauticam etiam Camerarii & Giacomelli judicio ſpectat, 
qui tamen correctionis egere potius videtur: 
— 4 mage 
Hexe MP N Ss, 
Nn. A arrigns j νν 
Dries , Kipgoro lp wy. 
Arrięus, inquit, tranſlatione a remigantibus, qui remis verberant 
undas, Corrigo 
Tots A ANTHXEIZ j. 
ZEriprey e i e. 
Avrixes lamentationi reſpondentes, confociantes, proprie exadver- 
ſam ſonantes, Idem etiam fignificat, fi notionem ids ſpectes, 
quam ei tribuere poteſt a. que fic etiam neſcio an ad illam 
quaſi ſuam originem redire debeat.— v. 863. lectioni d præ· 
fert «roavr L. C. Vallenariut ad Theocr. Adon. p. 229. 
871. & infor, dolerem miſeriæ reſpondentem, gualem exi- 
git calamitas, Anon, 
890. Ox tr im S , 
A im due dureh. Lis veſtra non ad amicitian, ſed 
' ad necem dijudicata eft, Anon, 
903. Arai pc — Fato qued pater inimico animo impreces 
tus et. Anon, 


908. cle. hominum defiderieo. Axox. 
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944. wiravray of) iN. Vid. Soph. Antig. v. 529. Anon. 

954, 5+ Exun db Metgorres , axior. Mala ſunt ſore 
titi, que immiſit Jupiter. Axon. 

956, 7. W yas d duareg. nihil aliud hiſce verbis defignari ar- 
bitror quam caverna ſubterranea, five ,, yis ee 

v. 1016. tale ſepulchrum (ait Antigone, vel fi magis placet Semi- 
chorus) corpori pro omni poſſeſſine erit. Anon. — vide Indi- 
cem V. Av. | 

1017. Eigxu ess, e dA c wear. Dele diſtine - 
tionem poſt , poſitam. cipzur 59 ixFprs ou mAw eos gui civi- 
tati erant infenſi — Jes vey wares d 7 iel Ne. Soph, Aj, 
(v. 1332.) Anon. 

1027. ige. Stanleius vertit, cepit. imo capiebat. capere cona- 
tus eft. five in es erat ut caperet. 

1028. Ore eL m9? d elend TAtr7', Neſcio an veram 
nobis hujuſce loci conſtructionem dederit Heatbius. Mihi potius 
videtur noſter, cujus grandiloquentia ampullas aliquando admittit, 
in idem vitium incidiſſe, (ſi demum vitium fit,) quod in Gorgia 
reprehendit Longinus ſect. 3, & Polynicem alitibus dilaniatum 
vocaſſe us" evra mim, ANON, — Viro dofto contra Hea- 
thium omnino adſentior. Ad Longini locum vide quæ notavit 
Rubnkenius, Cf. etiam Diogenis verba, quæ ex Sob@0 citat Mark- 
land ad Suppl. v. 935. | 

1042. «x97; ng. Non enim niſi injuriis Eteoclis coactus 
Thebas invaſit. v. 1057. ANON, 

1045. n. a legit Pierſonus Veriſim. p. 41. 

1049. nig ige 6120009 dere. Nos deerit ratio conficiends 
negotii. ANON. | 

Ibid, K ary xg2u/w* pendt ww n ι 

O. god, magigny ln hi Stanlins reddit, Et 
ipſa obtegam, ne quis contra ſentiat ; Confide, aderit efficax ſaler- 
tia. Oaęod non verbum eſſe ſtatuo, ſed nomen tertio caſu. Verto, 
Vel ipſa per me ſepeliam. ne (maw md ita lego) contra ca ſentias, 
Fiduciæ aderit efficax ſelertia. Hec non ſunt mera verba: quod 

non 
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non times dicere, efficiam. Oagny maginy wx Ni eſt 
Tragicum, & omnino /Z/chyleum. * 
1053. Tex. f. gaxis aſper ſeilicet eſto. 

10;8. A dg ems A tos m9” £9990 w. At ab uno Eteccle 
injurid A ectus in omnes Thebanos bellum intulit. Anon, 

Ibid. Scholiaſtes etiam & Burtonus de Eteocle ide accipiunt, 
Mihi quidem de Polynice dictum videtur. Antigona dixerat 

Hag x xg tein irmmpanite. 
Male babitas parem gratiam referre voluit, non retulit, neque 
eum Stanltio, mala rependit. His vero reſpondet Chorus, 
A big d 4 ig m0" 1% uv. 

Atpui id opus ad omnes cives potius pertinebat, gudm ad unum Po. 
Hnicem, Injuriam illatam ulciſci omnium erat civium, non unius 
Polynicis. Etenim quod populo univerſo licebat, imo forſan opor- 
tebat, Polynici crimen ſactum eſt, quia id non conſequi poterat, 

1065. Omnino cum Bar. 4. Allo, & Turnebo, prefigenda eſt 
Iſmenes perſona, cujus temperantiam potius quam elatos Anti- 
gones ſpiritus ſapit oratio : qui porrò ratione dici poteſt ys 
I piver ade v. 1072, fi vel ipſa Antigone metu civium eum 
deflere audeat? Anon. 

1068. Vals el. refvgio, averſer, (in primaria ſua ſignifi. 
tione,) non _— cupio, uti Stanleius. | 
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P14, v.31, Ad hunc verſum feſtinantius ſententiam dixi. On- 
nium quidem miſerrimum ſeſe infra v.61 ſeqq. ipſe vocat Oedipus : 
quod juxta atque duriſſima ellipſis, quam Interpretes ſtatuunt in 
vocibus cy ovuPopais pro in malis depellendis, uti volunt, mihi ad 
locum minus accurate præ operis urgentibus adtendenti tenebras 
offudit, Ellipſin vero nunc etiam rejicere velim, & ita demum 
locum declarare: Miſeriis affliqi te imploratum venimus, non quia 
tuam potentiam regalem ſuſpicimus, teque diis ægualem (confer 
Homerica N toe x Bama, die, domgrpris.) judicamus, ſed quia 
te hominum principem, ſapientiſſimumgue, cenſemus, atque adeo eum 
e, ad quem confugere debeant, qui in malis &c. verſantur. Te 
Sane qui &c. | 

P. 6, v. 73. Si temporis comparationem hoc loco intellexerat 
Poeta, articulum voci ze», opinor, addidiſſet, qui id ipſum 
tempus innueret ; vel aliud quid his adjeciſſet, quod plenius ſen- 
tentiam exponeret, | | 

P. 13, poſt v. 456, adde 

464. Sil im 

Lais at3Jerxros garter sgi der ra. Corrigit 

EKHITPON Villaiſanu. Animadv. ad Longi Pœmenica p. 85. 
N,, five i, & «» ſæpiſſime a librariis confunduntur : quem errorem 
alibi in Obſervationibus, & ad Oed. T. v. 973, notavi; quem- 
que proculdubio Longi editor politiſſimus pluribus exemplis de- 
clarabit in Palæsgrapbia ſua Græca; quo munere harum litera- 
920 rum 
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rum ſtudioſos in perpetuum ſibi devincturus eſt; quod igitur avide 
expectamus. Idem vir doctus inter cæteras Longi editionis novæ 
optimas dotes publici juris fecit Lennepiana quædam diftata de 
Linguz Græcæ analogia vel Hemſterbuſis digna. Ex iis vero 
dictatis, ut & ex Villoiſoni ipſius adnotatione, confirmari poſſunt 
quæ de futuris contractis in noſtris Indici Burtoniano additamen - 
tis (vide VV. desi, en, ik, &c, & Obſerv. ad 
Oed. T. v. 425.) poſt Pierſonum difta ſunt: quæ cum adnota- 
rem, nondum mihi in manus venerat Villoiſoni libellus. 

P. 15, v. 513. Iſta obſervatio Deinde vir doctus — confirmata 
videam una litura emendetur, Quæ ibi de voce S in- 
eonſulto ſcripſi, Burtoni adnotatione vocis'vim quaſi inufitatam no- 
tantis deceptus poſui. Et certe viro docto gratias ago habeoque, 
quod erratum oſtenderet (vide infra) : quod quidem nihil niſi 
feſtinatio, qua iſtam juxta atque cæteras obſervationes ſcribebam, 
_ efficere potuit quo minus deprehenderem. Nihil enim erat cur 
in hac voce afirmandi ſigniſicationem Burtonus miraretur, neque 
in altera negandi. Lexica etiam vulgaria me in viam reducere 
potuerunt. Quin & Lucianus ad hanc rem appoſitiſſime in Som- 
nio ſuo T. II, p. 719, init. apsrlu me at9; h dE, 3 dee 
aer, ws aj % ANOOAEEIE wits KATAOAEIN Ni. K- 
u, tamen fortaſſe ſenſu ei prius attributo reddi (loco ſuo) 
poſſe videatur, ut wtergaracxey damnare; quod fimpliciter etiam 
ſigniſicat cagneſcere, perſpicere. 

P. 67, poſt v. 1167, addg 

1185. Pro pnze darn Toup Emend. in Suid. P. II, p. 
80, legit MHAE a. 

P. 73, v 1636. Quæ leguntur poſt 7o$># e v. 1566, — 
Mar — abundantiæ induci volo. Obſervationes cæteras retrac- 
tandi occzſioneta præbebit Auctarium Obſervationum, 
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Dr feguuntur -uſque ad tabular © errator un 
Viri doi ſunt, cui debentur Obſervationes 
- ANONYME, 
P. 9 - V. 301. Poſt +APANT:-puſtulant. Adde En vero 
qu ſequuntur: 
"Ko, A OTE ROTOR . 
Tag A A whe muard nous 
ol. Nilpy'sr rr, — 
ne Huch (hec ſunt verba Tritiinii )-ws T- & Hνpi⁴uud ores 
a SYMEPAKTOPA . Vides adi quod ĩis confugiendum 
eſt, qui lectionem vulgatam tuentur. 

P. 13, 1436. ſatonſelicius — lege — ſato inſeliciore. 

P. 14, vi5o0. . e 
audivi-et. 

P. 15, v,513. Shay prevedat — ante unrl: 
Si precedat:zgmepaiia endlem particula; vekwarye, reticetur 
ante-i9u7- Hume autem vert eſt et primaria byniheatio vocis 
pc. 

Poſt annotationem vt as adi 

578 — Tio: yd Legendum eſt rim en- 
admbdumerlibet 'Edicio! Alaina. Qratio eſt imperfecta quam 
abſolvendam..v. 589 reſumit Oedipus, At hoc ſaltem fateleris, 
quod, niſi Tirefiam habuiſſes conſiliorum participem, nunguam dixiſſes 
Laii necem a me fuiſſe perpetratam. 

P. 29, v. 1399. interpretibus — lege — interpretes. 

P. 42, v. 144 tantillis non acquieſcere cententus forem 
— lege — tantillis arquieſcerem, contentus forem. non intenderem 
— dele 20 — 

P. 51. Poſt annotationem ad v. 270 apppoſitam adde 

274. Cu ois — Yroig ſcilicet. Quad deorum bond tenid 
ditum fit. Hujuſmodi verd religiofd præfatione utebantur 
Græci ad deprecandam acerbi vel inv idioſi dicti offenſionem. 
Idem ſonat ac Latinorum att « verbs inc iidia. 

P. 55, v. 446. in ſecundi ſede Creticus, lege, in ſecund2 
ſede Pyrrichiny, Nam hoc voluit annotator. 

P. 56, v. 471. aliquid intercidat — lege, interciderit. 
P. 91, 


147 
P. 91, v. 868. ſedem graviter — lege = ſedem progreſſa gra- 


viter — 

P. 110, v. 1349. præſens tempus. Geh deleatur nota 
perfectæ orationis poſt tempus appoſita. 

P. 120, v. 288. Non inficias ibo quin « de abſolute 
poſitum, vel cum &rigzy &c. conjunctum, Græce dici poſlit eo- 
dem modo, quo is ge, abi in malam rem. Sed dum hoc con- 
cedo (quod fi negaverim non facile allatis exemplis probatum 
fore exiſtimo) liceat ſaltem dubitare an hanc ſemper habeat 
fignificationem neque alio unquam, quoquo modo poſitum fit 
quibuſcunque vocibus adjunctum, ſenſu accipiatur, Aliud 
ſane præter id, de quo agitur, adducendum eſt exemplum; aut 
in circulo, ut loquuntur logici, diſputandum. Locus vero So- 
phoclis citatus parum mihi ad rem facere videtur. Ex compa» 
ratis enim imparibus vitioſa fit argumentatio. Aut ergo Æſchy- 
las ad normam Sophocleam refingendus eſt cine is Fopor; Od 
ny — aut Sophocles ad Æſcbyltam che dg anger Nr 
Quod cum fieri non poteſt, ne alterum alteri interpretationis 
inſtar eſſe pronuntietur. Si vero iſtud is i proverbialiter 
fit accipiendum (& per me licet) in parentheſi, uti vult Bure 
tonus, 1ncludatur, — 2 E mimi V. bes.) 
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Errats, etiam quotquot deprehendi poſſent leviſſima. 


P. 4, v. 27. 1. Nes. v. 30, Phan. P. 5, v. 51, C l. 8. 
P. , v. 312, 1.313. P. 11, 337, K — admilerat. v. 361, quit 
1, qui. v. 380, Tireſiæ. P. 13. v. 456, i. l. i, P. 14, 
v. 502, quam l. quem. P. 15, v. 513, er l. Sr. & mox 
pro gen I. afiv. P. 16, v. 632, See, I. SD v. 648, deli- 
gem. P. 17, v. 775, poſſit. P. 18, v. $04, dereligui. P. 20, 
v. 903, ſint l. fit. P. 23, v. 1198, exiftimatione. P. 24. v. 1198, 
br d. P. 25, v. 1282, viderent, eadem—eommate interpos. 
P. 32. v. 15 10, |, &«my pro &xim. Þ, 33, v. 1514, russ. 
P. 34, v. 1523, eurexgws, adm α l. utrobique . v. 
1527, IAH... P. 39, v. 22, piv* l. 4 P. 40, v. 75, , ut 
— comm. interpos. P. 42, Tympanidis. v. 138, pen. v. 144, 
irangoty, P. 44, v. 148, fignificatls, P. 49, v. 188, Arn 
— P. 51, v. 253, abundanter. P. 5 2, v. 354, s. v. 363, 
præeunte. P. 53, v. 376, fieret. v. 382, ETnollAx. per ſy- 
nizeſin enunciandum. v. 384, Hias, & EM . P. 54, v. 
384, . — M — i. I. pt - N — ini. P. 55, v. 446, ana- 
paſtus. v. 467, ring. P. 56, v. 65 1, e,. P. 59, 
v. 711, Naiadibgs. P. 60, v. 796 omijſiſſet Civ. P. 64, 
v. 998, Wenne. habeant. P. 66, v. 1116, indulgeam, P. 67, 
v. 1149, redeat. v. 1186, Coctus 1. doftus. P. 72, v. 1511, 
poſt ETPAFANTA, adde comma. P, 74, v. 1658, fabubæ l. 
fabulæ. P. 80, v.33, præeunte. P. 81, v. 145, Parthenopæus. 
v. 160, Pariſienſes. P. 84, v. 400, cum. P. 86, v. 493, du- 
riuſculum. P. 87, v. 549, Mudgium. P. 88, v. 584, diſtin- 
guendum. P. go init. occurrit: ita diſing. P. 92, v. 917, 
jungendum. P. 94, v. 1252, % — P. 102, v. 397, . 
P. 109, v. 1131, nN l. i. F. 110 init. 49. P. 114, 
v. 1778, z%f/ꝰỹůꝗur. P. 121. v. 258, interpretationis. P. 122, 
v. 299, dvr durirage, v. 300, omnigena. v. 327, dele huic. P. 

123, v. 430, nn, P. 126, init. 9g — P. 128, v. 584, 
' Tivo, v. 599, pie — v. 909 l. 509. P. 129, v. 662, fin. 
nominatum, P. 132, v. 765, verſuum. P. 133, v. 772, fin. 
quam 1, tamen. P. 135, v. 1028, mp7. 
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UM Indicem tte424yiz firs 4 Burtono additum 

dignum duxefint, qut augeretur, fortaſſe non abs 
te erit expedite quid me ad id impulerit, & quam ra- 
tionem in additamentis ſervaverim. 

Indices Græci folerter conſtituti quam vere uſui 
Tyronum ſint accommodati, quantumque ad linguæ 
ſcientiam comparandam pertineant, & apud eruditos 
conſtat, & a Jacobo Merrick, viro doctiſſimo, imma- 
ture rebus humanĩs non ita pridem erepto, dilucidius 
in Epiſtola ad virum reverendum, & merito celeber- 
rimum, Joſephum Warton, exponi dicitur. Mer- 
rickii Epiſtolam diu & fruſtra conquiſivĩ: quare non 
habeo, quod de ea clare pronuntiem. At fi id folum 
ſpectavit, ut defignaret Indices ad normam quorun- 
dam Indicum fingulis vocibus conſtantium compoſi- 
tos, quos nuper vidimus, verendum eſt ut ad compo- 
nentem (quod in primis velle perhibetur vir doctus) 
multum redundet emolamenti. Præterea, id quod 
non nihil eft, incredibilis lectoribus moleſtia inde 
fir, qui tædio perquirendi (cum nihil fit, quod, ex 
multis quid feligendum, dirigat,) ab eo, quod velint, 
aſſequendo ſtatim deterrentnr. Qui vero facit ut Indices 
locutionibus integris conſtent, ac verbis difficilioribus, 
quibus interpretatio adjungatur, & fibi & lectorĩ conſu- 
lit: penitiorem ipſe linguæ cognitionem diligenti obſer- 
vatione conſequitur, & lectori vis atque elegantia ſer- 
monis, & cujuſque ſcriptorum proprietates, in oculos 
8 2 incurrunt 


incurrunt. Adde hoc, in ſingulis vocibus recenſendis 
nihil eſſe, ne vel minimum quidem, quo animus ex- 
erceatur, & oblectetur: quod in illuſtrandis exquiſi- 
tioribus, difficilioribuſque explicandis, & præcipue in 
aflinibus diſcernendis ac definiendis, non fieri non 
poteſt. Jam in hoc genere excellentes ſunt non 
pauci, quos habeant tanquam normam Editores ſibi 
propoſitam, ad quam ſuos dirigant. Hi ſunt Kuhnii, 
Reizii, Raphelii, Forſteri noſtri, & nonnullorum aliorum, 
Fiſcheri etiam, cujus Indices Græci merito dicuntur 
linguæ Theſauri : qui, editione operum Platonis abſo- 
luta, Clavem Platonicam publicam facere promiſit, 
quæ ut edatur vehementer eſt optandum. In Latinis, 
inſtar omnium eſt E-neſti Clavis Ciceroniana. Tali- 
bus ſcilicet Indicibus confectis, quin linguæ Grzcz 
ingenium magis perſpectum eſſet nihil dubii videtur, 
cam non amplius neceſſe foret Lexicis vulgaribus 
confidere, auxiliis plerumque ſuſpicioſis, quippe 
ex verſionibus Græcorum ſcriptorum collectis, idque 
priuſquam eorum textus ſatis eſſet emendatus; & e 
recentioribus Grammaticis, qui ſomniis inconditis ſuæ 
ipforum linguæ ignorationem non ſemel prodidiſſe jam- 
judum docuerunt viri eruditi. Dixi modo Indices ſingu- 
is vocibus conſtantes lectori moleſtiam faceſſere: atque 
iud eſt peccatum fere in omnibus conſpicuum: in 
articulis nos omnino deſtituunt, neque etiam optimi 
indices hac re ſatis faciunt. Poteſt vero, qui totum 
imo complectitur Græcum vocabularium, parum 
tamen linguæ indolem perſpicere: Nominum igitur 


& verborum variæ variatis caſibus fignificationes no- 
tar! 


tari debent, tum vis præpoſitionum, & particula- 
rum, quæ falſo expletive, & formales notæ, nominan- 
tur, expendi & explicari. Hac autem parte omit- 
tenda quam peccant Indices nemo non agnoſcet, qui 
viderit, quam multis modis quamque ſubtiliter ſen- 
tentiam afhciunt particulæ. Docendum igitur, verba 
& præpoſitiones utrum abſolute, an cum caſu, & quo 
caſu, adhibeantur. Particulz quales, av, 7, Yeu, wa, 
va, cœteræ, utrum ſimpliciter uſurpentur, an cum aliis 
conjunctæ, ut c wpiv , w OFavew x, % 0, ds uh, % On, 
x% d v, &c.. quarum poteſtates in univerſum parum 
animadvertuntur : in quibus oſtendendis narrandiſque 
peritiſſimum @&9y471 ſe præbebit Hoogeveenius. In 
præpoſitionibus quidem optime rem adminiſtravit Se- 
berus Homeri & Theognidis Indicibus: in particulis 
non item. Sed hæc hactenus. Rationem, quam in ad- 
ditamentis tenui, paucis exponam. Additamenta igi- 
tur plerumque viris doctiſſimis debentur, (quorum no- 
mina ſuo quæque loco curavi exprimenda, ) vel 11s, quo- 
rum commentarios dum raptim tracto, ſepoſui & in 
unum collegi, quæ illic diſperſa occurrebant; vel quos 
memineram alicubi locum ipſum ex induſtria illuſ- 
traſſe, aut adnotaſſe, quæ ad rem noſtram nullo ſaltem 
negotio transferri poterant. Indicem quidem multo 
ampliorem inſtitueram, qui in commentarii vicem 
eſſet: quod quo minus fieret prohibuerunt & libri mo- 
les & temporis anguſtiæ. Itaque non obj ciat, quod in 
aliis deſidero ipſum minus egiſſe, ſed potius, quæ ad- 
dere potui, æqui bonique faciat, & lucro etiam ad- 
ponat, Lector humanus, quem nunc plurimum valere 
jubeo. | | 
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Lo &E A IC © 
SIVE 
VOCABULOR UM 
Que in bis quingue Tragediis occurrunt notatu digniora 
EXPLICATIO: 


T. Oedipum Tyrannum, C. Oedipum Coloneum, A. Antigo- 
nen, P. Phoenifſas, S. Septem contra Thebas. Note nu- 
merales adjectæ verſuum ordinem deſignant. 


*Aſteriſinus pr efixus admonet vocabulum ipſum in H. Stephani 
Theſauro atque adeo Leuicis vulgatioribus, aut non omnino re- 
periri, aut ſaltem illius fignificationes omnes non notari. 


+ Notat verba alteræ editioni addita. 


AB 

+ Bernds, P. 1 26, inacceſſus. 1782, 

ſanctus, religioſns. Vide Span» 

emium ad Callin, Hymn, in A- 
poll. v. 2, 

Asgereg, A, 1150, er be car- 
minum pluſquam bumanorum, five 
dipinar um, 

+ Azyores, P. 1633, profundus, S. 
957. TAST0; aevores di ti im- 
men ſa, interprete Berglero ad Ari» 
ſtoph. Lyſifrat, v. 174+ Naſtro 
etiam loco utitur Toup. (Cur, No- 
viſſ. in Suid. h, V. P- 1.) qui An- 
glice vertit, There is ſilver and gold 
enough under ground. 

Azad, verbum poeticum P,1 349. 
Yvixuo #&207%%,a11 FEUYMANGE5106» i 
Tv», ut habent Scholion MS. C. C. C. 
mertui curam gereus præ amore, 


A F 


A. Dorice, P. 1514, - 
mum, denatans offiiium deducendi 
mortuum ad tumulum honoris cayſa, 
teurly νν aunreiges Thi vi- 

rn. f @x4pard ug hic non eſt 
at9mury, ſed aeruraupe, dux porm- 

pe. res pro perſana ponitur, ut 
alibi non rara. vide L. C. Valena- 
rium ad h. 1. & Markland ad Euri- 
pid. Suppl. v. 74, & 173. da igi- 
tur, quod Burtonas ſubaud iri cen- 
ſebat, hie non locum habet. 

Aycbns, A. 590. [505 H ſenſu 
activo, expers malarym ſenſu. 

Ayperis, T. 410. interpretes ver- 
tunt ſimpliciter regno, ſententia 


poſtulante ut denatet aliquam im- 


perii exercendi ſpeciem. Sed Sui- 
das ad locum magis ſpecialiter, po- 
PETITION 
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zadiles emTeTlay os 47 2 cu 
ig ATENRUYE. v. infra A995. 

Agrapery, C. 86. crarnoyapen, five 
neſcins ignoſcere, — f vid. Obſ. ad 
C. 657. 

Amis, T. 686. active ſumitur pro 
inſcius, ita ut innuatur etiam con- 
tempus ex ignorantia ortus, os £ 
roq & wares, paſſive, pro incogni- 
tus, ut T. 1143. item pro incertus, 
ut T. 690. | 

A39v65, P. 1626. non hic pro d ö, 
ſed paſſive ſignificat nondum natus. 

#472905, ſenſu paſſivo, indefletus, T. 
1071. 

— — A. 262. piaculum, ſcelus, T. 
1425. pro ipſo ſceleſto. Jia, ayes 
xtxT10r77H}, S. 1025. mg Jean i 
res id, ut Sch. MS, Seld. vel cri- 
mine piaculari contra deos reus tene- 
bitur. N. B. aliquando deni, ali- 
quando tenui ſpiritu profertur, ut 
& a meriw. 

Agę LU, indagines ad ferarum captu- 
ram, S. 613. rr ts, ov emis u- 
petas g Th ar weyid) maya. 

A3g0v04405, T. 1113. »% ** qnęier „i- 
peru, feris paſcua ſuppeditans. 

＋ Ayr Apollo . 644. 

Ayverns, T. 396. metaphorice de Ti- 
reſia, utpote qui vaticinia ſua po- 
pulo venditaret, quemadmodum 
præſtigiator medicus circumfora- 
neus pharmaca. 

+ Aww. C. 992, dr xarxy d 
ag diis impulſoribus motus. 
uti vertit Ya/k. ad Zuripid. Hipp. 
p. 319. qui Sepbocleum comparat 
cum dips Hſchyl. Sept. v. 725. 
quam vocem vide infra, 

+ A whoxduwy S. 332, id eft 
#340X oz (non Aſs) ranger, vide 
quæ adnotationi Bartonianæ addi- 
dimus. 

Ayxlx led, Patrocinans, prefidens ur- 
bi, epitheton Martis, A. 98 2. Mi- 
nervz S. 507. 

Ay ses vicinus, T. v. 929, de A- 


A © 


polline, qui in vicina urbe coleba- 
tur. Hinc tranſlate fignificat genere 
propinguum, ſicut &y 505, unde, 
＋ Ayyie, & &y 3550, quod poſte- 
rius plurali num. uſurpatur A, 180 
Nis gr ayj,.t vide Bergler. 
ad Ariſtoph. Av. v. 1660, & im- 
primis Valk, Animadv. ad Ammox, 
4+ 7+ qui viri docti Sopboclis memi- 
nerunt, | 

Ads „A. 894. pro T2 vdexpries;, 
ut Schol. ſed rectius vulgata figni. 
ficatio Tmr@gy adi mortem 
nullius lacrymis bonoratam. — A- 
duixgure; Scholiaſtes etiam ad Tra- 
chin. v. 107, interpretatur T22v- 
darpur g. monente J. Digreſſ. 
a Theocrit. I, ubi de talibus com- 
poſitis plura diſſerit. 

Adu, proprie indomitus, ſed P. 
6 53. dαινμεα , rr F bie- 
#9670), 8 h 127% Tives i1eyxgo per, 
item T. 1324. pro eve, ut Sch. 

Ad, A. 198. , U Corley fra- 
terna quadam ſimilitudine conformia. 
— Þ vide Ruhnken. ad Tinæun 
P. 2. & Koen. ad Gregorium p. 269. 

Advie;, C. 15 29 dmpms. 

Adnew, C. 35. incertus ſum. 

Aduires, C. 1050, 1317. metapho- 
rice dicitur de virginibus jagum 
maritale nondum paſſis, 

Acgures, C. 461. perenne fluens, 

Acipw, S. 765. paſſive pro ««gouey. 

Acippupes, A. 905. ſemper cuſtoditus. 

+ Aimaves C. 1075, velox, Ita etiam 
a ventis tranſlate, 

Aineres, T.475. velox inflar procelle. 
= vide Obſerv. & ariuaxis P. 
167. 

Algaes, P. 1560. caliginoſus. 

Ates, T. 670. d Jay Ex ; N dc, 
deo inv iſus, vel auxilio divino defti- 
tutus. 

Ares, non tangendus, ut T. gol, 
907. ſed active ſumitur cum gen. 
ut C,1517, ales 1947hpes, Fullius 

x ducentis 
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ducentis manum tangens. ut alibi 
Al HAVSO5» 
Aixxms, S. 852. deplorandus. 
Amircys A. 552. IL — nude. 
AlsPews, verecundie ſenſum fovens, C. 
229. 
abe C. 1264. Dea verecindia præ- 
ſes, eujus ara, teſte Heſychio, ſita 


A A 


894. C. 1643, S. 863. ſed rectius 
Schol. tuetur vulgatam ſignifica- 
tionem, referens non ad campos 
Siciliz, ſed Jxadone mie, à ins 
exgpme, prout & apud Homerum 
legimus mpg Iiv as amtvzareior 
Axigaces, P. gbo. proprie immiſus. 
fine ſanguinis alieni immiſtione, 


erat Athenis in Acropoli. — 1 — * Artgie, C. 707. domitor, 


rectius mi/ericordia vertit Dupuis, 

t Aid, ſemper paſſim. g «« huc 
u/que P. 1225. as avs T. 1023, 
ſemper. 

A9 g., frigidus, proprie tempore 
matutino, A. 364. 

* A S. 425, ſanguineus. 

Aiugrmuyns, S. 842. nuay pp v 
ova, vel ſanguinem ſtillans. 

+ Aims, T. 447, obſcurus, incer- 
tus, ambagibus involutus, vid. Bere 
gler. ad Arifloph, Eq. v. 196. & 
Ran, 61. 

Airvougpes, S. 910, sun nap nora; 
dh, vel miſera morte periens. 

7 Alen, 8. 500, Al ν une] 
Ke A nv. Schol. & % 3 TW $0xivn72y 
x x e“, & thoropdp ny e 
vas* h. e. aii vero facile mobi - 
lem, et citam dicit, ac crebro con- 
volutam. Scholiaſtis verba Latina 
fecit Spanhemius ad Callimach, 
Hymn, in Dian. v. 91. ubi vocem 
«0X65 pluribus, ut ſolet, illuſtrat. 
In Scholiaſte vero vertendo /e/# 
convolventem poni debuerat, cum 
Horn medium fit, vid. Clark, 
ad Iliad. P. v. 283. 

t Aimes, T. 52, % eicle fauſto 
alite, feliciter, ef. Spanhem. ad 
Callim. Hymn. in Pallad. v.123. 

Airreties, C. 304. F umgurzedns, 

Aizun, P. 1289. &s wiaw eizunr pro 
IU xias. 

Aen. P. 220. paraph reddit 
me unde quidam obſer- 
varunt & in compoſitione vim 


Axt,, = 617. @xivnme rn, verba 
immutabilia, vel gue in medium pro- 
ferri non debent. 


Ar, S. 97. imperſonaliter; ſed 


ſubauditur x lempus aopportu- 
num eff. 


Azuy, T. 1044, , axuay, ſumme 


pedum partes. T. 1252, digitorum 
extremitates. A. 989, azugis ag · 
Kid, radiorum textoriorum cuſpi- 
dibus. P. 1271. axugs iurigers- 
mus d F vg g, m5 On Foes 
e H ar οανν os. 


AxgauPris, C. 1143. per Syncopen 


pro exiparoPavys, proprie impermie. 
Aut. item a2aeons, ill ſus. 


®* A earovplo;, S. 366. nullo diſcrimine 


confertus. 


Aręs shes, S. 162. paſſive, gui miſſili- 


bus ex loco inferiori petitur. fi ſcri- 
batur 4xgo2acs, active ſumitur, pro 
eo qui jaculatur adverſus ſummita- 
tem. 


AzgeSinae, P. 213.291. primitiæ na- 


nubiarum, five ſelecta prædæ pars, 
gue diis offerebatur, 


Arges, P. 1261. Sch. MS. C. C. C. 


cee, ie, Principes Danai- 
dum. 


Axririges, C. 1257. impexnt. 
Axrigigec, A. 1085. exequiarum ho- 


nore deſtitutus. 


+ Axe, P. 643 &c. de perſona, in- 


vitus, C. 971. de rebus, 48. 
=payue factum non voluntarium, & 
Bs I239, 24917 „NN, quod S- 
dem loco opponitur me #x9r7z. 


augendi tum hoc in loco, tum A. Anais, P. 1557, mats, cacus. 
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Aaegt, Dor. pro A* — To . 
guorum propter atrocitatem memoria 
erit perpetua, — locus, quem 
fignificare voluit Burt. videtur P. 
353. Aae vero verbum eſt e- 
tiam in Homero obvium, de quo 
vide Apollon. Soph. VV. Hagen 
eie. nec, puto, magis Doricum 
quam ds, ge, ahi, d- 

, A. 986. o & α , mand is 

intolerabilia & non cbliviſ- 
cenda paſſus. | 

Aue, C. 782. P. 1582,1621. wall, 
genius, ſive ut Suid. mages »þ 5 en- 
6 lier, nua, © erimange ig 
Town, 

+ Anitnrigzec, S. 8, malorum aver- 
runtu:, propulſater, vide Spanhem. 
ad Callim. IIymn. in Jov. v. 92. 
Idem vero eſt quod 

Aue, C. 139. malerum averrun- 
cator. 

Aue, 8. 143. Vi, abigo. led 
a, ſpiritu denſo idem valet 
qu6d H. 

Anis, T. 358. A. 770. accentu in 
primum retracto, /cilicet, idioma 
phraſeos Atticæ, Ironiam exhibens 
venuſtam. vid. not. H. Steph. ad 
locum. — + — e, T. 364, & 
paſſim, verum. eanJs accentu re- 
tracto T. 358. A. 770. An nonius, 
Aandis »þ bes Aigen 
2 70 2 * T c TH Hobo. 


A * cot amgeturares, Tm r 


irgamanr dg five cum Schol. 
ad Ariſteph. a Valk, citato, ayygires 
70 &AnY Wee 

Ans, P. 266. robar. T. 42, 199, 
226, &c. auxilium, remedium. P. 
434» 879. prelium, &c. 

+ Anda, P. 1007, 1736, gin age. 
Hoogeveen de Parc. p. 9. 

f AN , P. 1732, num. Bergler. ad 
Ariftoph. Acharn. v. 1110. vide e- 
tiam Vall. ad Euripid. Hippol. p 
264. ef. Obſerv. ad Oed. . C 


1374 


AM 


+ AN 19 gui age. P. 178m particu- 
læ tranſponuntur, 1 *, ut non- 
nunquam  &3% Pro dN .. 

Andes, 8. 938. Niete AA. (fs 
dem mutuam inferemes. 

Ades, S. 496. q 4e tea, i. e. ob 
Jody ailw, mg à db, aliter quam 
res eff, T. 341. pro udlawws* aus 
BAL 615, temere, fine cauſa, 

A».6&, proprie ſulcus; metaphorice ad 
alia transfertur, ut T. 1220. au- 
S Ats, 1% % Mira, ai vd- 
% ita apud Virgil. aroum geni- 
tale. — Pro mentis ſulco, unde efflo · 
reſcit ſapientie fructus. S. 899. 
Se hicw A. bf us N 4 ga N- 
atwpele lira, vide Obſery., 


+ Ang wor, P. 1044, trifle care 
men, malt, Iugubre ſonans. Schol. 
. Eadem ratione &wovo(®- 
v. 824. locos illuſtrat L. C. J. ad 
v. 1044. Hzec autem & ſimilia 
pertinent ad Obſerv. ad Oed. Col. 
v. 657. 

Ale, T. 704. c , m, in re- 
bus adverſss flutugni. S. 397. Tow 
er eAvwr, Iumide, & velut e/tuans 
voce. — 1 — Plutarch. de 
Poet. Aud. Ti Ave mort 5 am Y 

daa 2 1 — TT 3 an 
gang % gal. ef. etiam & 
Alla. 6%. h. v. 

Apes, 8. 776. 0 i pve ei Me- 
Tr A. Suid, « r. = 1 
vide V. Twxnrus. 

e, S. 495+ egit Ths dies 
raf xvxAes, ut Suid, ad locum. — 
+ — vide Spanhem. ad Callim. 
Hymn. in Dian. y. 53. 

Mme, proprie qui i facile eæpugnari 
poteft ; {ed S. 641. #aunugs Tiawn, 
elt o e gh ν⁰ο Sele 31095 
dur Is. 

e,, T. 111. guad ingquiſitione fad 
deprebendi poteſt. 

Aeris, P.1175. tante nagni- 
tudinis ut plauſtrum implere poſit. 


AlaAyropact 


AM 


Aue, S. 850. Ni on awe 
Caorilay, oraculorum vis non hebeta- 
tar, vel aliquatenus irrita redditur. 

Aude, in genere denotat aliquam 
tori, vel ſlatus mutationtm. P. 1196. 
xAluergs endow gage, aſcendens 
ſealaram grades, P. 1067. 3 aipn- 
To; eptiey, pro Al Ps Wiglay. 

Au«d-ouay, uſurpatur active P. 280, 
tranſeo. (— 1 — male: reciproce 
enim eſt poſitum Media forma. 
,, Irajicio alterum, aptinouay 
trajicio me, five tranſeo.) S. 962. 
trajitere facis. P. 1756. retribuo 
{aciſcor.) C. = 5. reſpondeo. P. 
338. induor, five muto veſies. ad 
quem locum Lecapenus in gramma- 
tiea nondum edita, awe 2ody, in- 
quit, i ν,EV2ů. os vai mag 
Ebęarid ups Telgrex e 1 v 
oxor4' el Sf, an Y ,a) 

A i item S. 310 wie, 
au . yoares vii, & eodem 
ſenſu quo Heratianum illud, quid 
terras alio calentes ſole mutanns ? 

Awuigns, A. 801. brevis avi; ad diem 
folum durans. vel P. 1536. pro - 
Spares, ut Schol. — f P. 132, 
mortalis, bumanus. vide Arnaldi 
Le&. Græc. p. 198. & Maſgr. ad 
locos Phcen. 

Au, A. 1079. rex e, An- 
Audis. metaphorice warig tt A- 
A aEaionleg e 4 di 20 per” 
xi I wwms e nuieas. 

Awnre, A. 997. i he d- 
1 ol rung i je Gn one ) i i . 
q. Heſ. V. A N. vel e- 
quorum celeritatem curſu aquans, 

Ars, A. 1081. g arridss, vice 
cadaverum per retaliationem red- 
dens. 

Amigos, ö bf - vd are ne 
igus. . 623, &punigey tr avvetcy 
regni parte debita privatum. T. 256, 
ley del, communione inter ſuss 
deflitutam, 


AN 


+ Auges, P. 824. vide V. Auges. 

AuTvzme, 1 ceα,,s? ui, xveiws, 
rub 5 U S. 467. proprie funi- 
eulus auratus, quo come per equorum 
frontes ſparſe colligantur ; hic vero 
denotat, ip/a fræna unde Aurv- 
xlngiog adj. S dpuroxingac pro 
&umTvxThgs, C. 1062, 

AuwsF, idem quod exwuwws, paſſive 
ſumitur, C. 1009, 

Auww, T. 904. prepasſo. P. 705. 
a u,]ↄ d ya, pro gen C. 
1124. fetribuo, unde 

Auwtoy, cum dat. A. 689. &wuvr? 
in Tels xgous ou, vindicanda off 
magiftratibus autoritas. 

AuGeavw, S. 18. defende, ut Hom. 
% 2evoly wufotonys + — 
vide Spanbem. ad Callim. H. in 
Del. v. 27, qui noſtro utitur. 

+ Au., P. 796, arma corpori 
circamjefta, que totum tegerent 
hominem, ideo cum 7414xAa% con- 
junctum. quid valet at92.ngs,, vide 
infra, 

AuGi29A;, 8. 304. auPorigeF ry A- 
Ahe, telis utringue petitus. 

Aud, T. 125 2. expgi; A, 
bios, atrin/que manus digitis, 

+ * Au@duxpules lacrymaſrs P. 342. 

* AuQixaucy, C. 1017, in AN,õ24 
# ume pu, ſe mutuo amplexantes. 

Audiixms, P. 513. que multa in u- 
tramque partem dicenda admittit. 

Aub, S. 81 5. ah , vel 
improbabiliter, ita ut dubium 4d. 

 mittat. 

Au@innk, T. 42 5. IngrigudFty ver- 
rue iu ru ugs xa Aug. Vide 
Obſerv. ad l. 

AuPirouec;, C. 465. anſas babens ins- 
rie 28 n us, utringue qnaff 
aperto ore. 

® AuPreiyns, S. 296. mania ob fdent. 

Areynn, T. 887. fatalis caſus, en did: 


erdyrcq, ſc. 2 Diis impoſites neſſta- 
tes, P. 1792. ‚ 
1 


Aves. 


AN 


Ave, Ts 85, 292,31 2,1467. C. 287, 


825. A. 1001, &c. compellatio- 
nem exhibet non proprie Regalen, 
ſed etiam guibaſois dignitate pre - 
ditis convenientem, tribuitur etiam 
Diis (av; enim, ut admonet Sch. 
ad Hippol. Eurip. eſt xvpiws rp.) 
T. 292, 212,1225. S. 147. 

Aræraaxi , T. 481. non ut Steph, 
in Theſ. exponit vagabundus, led 
ut Schol. pro «raur|@, non aber- 
rant, ſententia poſtulante, deno- 
tans fatorum certitudinem. Sicut & 
Suid, ad locum, & is undi, H- 
TY 0VTY A KEfTOUT c, Us 
Gr i an Quin. 

Ai, T. 1230. calamitate libera- 
tas reſpiro. 

Arg, S8. 1023. w * ntos, 
ſubverſor urbis, 

1 Arg, 8. 782. » 1020 g- 
mug, homines vi abripiens, 

+ Arere, A. 492, impune. vide Ber. 
glerum ad Ariftoph. Eccleſ. v.101 2. 
ut & de voce 

+ Are, fine damno, C. 780, a- 
xd evores malorum immunis. 

Arowdvs, S. 83. ad perſonam refertur, 
mutus, fine voce (vide Apes: 

Ars æidves, S. 903, ad rem, infandus, 
tacendus. 

A- , T. 100. ex hominum con- 
ſortio expello. Hine 

N Ardennes, S. 643. de Eteocle, qui 
Polynicem patria expulit. 

Ardeoatreipe, S. 320. perdens homines, 

T ArJzoxrars, S. 539. Virilis puer, ſeu 
gui e puero vir ſirenuus primum 
evaſerit : Spanhem, ad Callim. H. 
in Cerer. v. 35. Gui comparat 
Lycophronis viaudpO-. 


Am, S. 719. vox rarior. v. Heſych. 


ans, TEAMS. 

+ Av, homo paſſim. — ſæpe abundat. 
P. 578, a veνjÜ os biſtis. 455, 
evng wwfors. Ita etiam in MSto t- 
TrAus &rng S. 497. vide ibi Obſerv. 


AZ 


T. 1128, „;, avig. wip DIAG) 
C. bog. — Nonnunquam uſurpa- 
tur »g@7* iel. grandi hoc ſigni- 
ficatu occurrit A. 491. Vall. ad 
Eranium Philonem p. 156. vide e- 
tiam K/otz. ad Tyrtæum p. 9. 

Avoistor, A. 278. in medium proferen- 
dum eft. 

T Aveg3 ow, T. 46, /apſum erigo. ut 
A. 169. eplwozy minwv. Markland, 
ad Fur. Iph. T. 993. & Suppl. 
v. 1228. vide tamen Obſer v. ad 
Oedipi Tyranni verſum. 

Arras, proprie obviam eo; item adi- 
piſcor. A. 994. rig Egatd\iy d- 
, i. e. Eredbidarum ſanguine 

_ nata. 

Ami, 8. 289. metaphorice, pro eo 
qui ſe contra hoſtem in certamine op- 
ponit. 

A, riaukes, S. 423. defenſor, propugna- 
tor. Triplicem hujus vocis ſignifi- 
cationem obſervavit Sgidas ; habes 
hic etiam quartam. 

Arrimme, C. 184. Prugeres, $ nor” 
10 Seu res ge, ne 4 47 
z, £041" , 07: n TETES vA 
x95 41, — Þ vid. Obſ. 

AvnTa4t, A. 600. revrrberatus. 

Arrius, S. 5 27. adverſarius, ſenſu 
activo. item paſſivo, A. 137. ex 
adverſo dejectus. | 

Allie, ds, S. 898. mort gue 
biciſim norte repenaitur. 

AvTgomeios, pro , gui re- 
tro vertendi poteſtatem habet. S. 
712. j ae, METH 20H 
@pornugles, voluntatis mutatione. 

+ Avlv;, currus ipſe. P. 1210. propriè 
«iv; eſt, orbiculus ſumma curuli ſells 
additus, eamgue cingens : ſed proprie 
tamen tjus cacumen aliguod eminen- 
tius ex anteriore parte, vel, geminum 
ad utrumgue latus, cui, fi conſiſtere 
currum oporteret, babenæ circum li- 
gari poſſent, Verba ſunt viri ſum- 
mi, 7. Hemſterbuſii, ad Lucian. T. I. 

p. 279 


An 


p. 279. ad quæ etiam provocant 
Rubnken. ad Timeum. & I. C. J. 
ad Euripid. Hippol. p. 290. 

Ardre, pro aue, Attice. JeAxpgy 
Arras, A. 817. i. e. arreras 
Thy aat%s be 50% — + — Male 
ſtatuit Burtonus. ervrw ponitur At- 
tice pro ere, ut apyrw pro «gym. 
vide Koen ad Gregor. p. 29. qui 
noſtrum citat, & Th, Henſt. ad 
Ari ſtoph. Plut. p. 200. Locutio 

vero ita eſt ſopplenda: (e, &s ) 
JAN ⁰νν Mαν, u. Dicendi for- 
mam illuſtrat Mark/and ad Euripid. 
Suppl. v. 1142. 

Aki, C. 1447. du, id quod 
Dii dignum judicaverint, 

Am, pro d, poetice, C. 894. 

Amid, T. 1034. carentia libero- 
rum. 

Amurauay, P. 61 5 poſtulor reddere 
debitum. 

+ AmTugres i pro vey, ne- 
gare. A. 442, & mmupres ebe bi- 
au Ita Ariſtoph. Plut. 241 EEA 
yes ig un def, negate ſe vidiſſe, 
ubi vide Berg/erum, qui noſtrum 
citat. Lucian T. II. p. 525, thee- 
your ene 4 & x1 mPordoxivay, qui 
cæden a ſe factan negaret, No- 
tandum vero «ng & iE, ut 
& alia negandi, prohibendi etiam, 
timendi, abſtinendi, verba cum ne- 
gativis conjungi. Nonnulla de hac 
loquendi forma notat vir præſtan- 
tihmus, Neſſilingius ad Herodoti 
Polymniam p. 515, qui Sophoclem 
citat, A. 449. Negandi vero par- 
ticularum, quas watwragar alunt, 
uſum & poteſtatem docte aſſerit 
Hoogeveenius. 

Amore, abverbialiter. P. 1769. 
enugbird/] “ muphire avaties 
WAavwpinn, contra quam decet vir- 
ginem. | 

Ansicht Tvaur Agſiior , P. 1104. 
reppuliſtis @ portis Argivorum exer- 
citun. 


An 


Amnprila, S. 380. ab/olutum reddo, 
Sententia poſtulante innuitur pedis 
feftinatio, — + — Tru & xa 
7&9" or amegrile wodm, Sallierius 
ad Mctrin p. 82 vertit, Sed ilius 
feſtinatio non finit gradum abſol- 
vere. 

t AT&«p: pro @TE07 pee, vel e- 
py. vid. Meris p. 16. ad quem 
Pierſonus notat Sophoclea away T. 
452, 455. «xeny T. 237. Rarius, 
monente eodem, are T. 439. 

+ Amazure, C. 625, abigo, expello. 
ubi S ponitur pro ama» 
Su, Maris, Amndmn, Arlixis. 
eermMactn, EN Pierſonus ei- 
tat Sophoclem, & P. 382, ans 
Aeg. 

+ Amine, P. 1685, probibeo. He- 
fych. Amin, amn ubi 
Bofius noſtrum adhiber, 

Avi, P. 340. proprie currus, i ric 
d de Boar rf hic vero me- 
taphorice pro duobus fratribus, — 
+ — par fratrum. ut alibi Z15y/0- 
& EZvrogis quod vides P. 1102. Su- 
vols Tixywy par liberorum. 1640, 
uTsxves Zuvwpis, Voces docte & 
copioſe illuſtrat Valtenarius. 

Ann, yi indeterminate, guælibet terra 
peregrina. C. 1683. 

+ Aro, vim ejus in compoſitis non 
admodum vulgatam vide in VV 
ano, mi,, , he , - 
tees, d Tp 

Amyprdtau, S. 447. enudas daviye 
T0 . 

Am{yyes, P. 341, 1005. liber a jugo 
Ferendo. 

Axio, T. 1007. 1 Ki i 
w Maxpay erwxart, Pro 7 Ko- 
hd ga amrwxur, 4 Corintbo 
procul remotus degere ſolebam. Valk. 
ad Theocr, Adon. p. 238, qui ibi 
pluribus præpoſitionis vim illuſ- 
trat. 

Amid, wifey wrong, T. 1517. 
mittere ad locum deſertum habitan- 
dun. AmTuxiguy 
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An 
Amuzilu, C. 1386. ædibus expelle. 


Arzæde, P. 1221, in malam partem 
accipitur. xmnneira ngxav, de malis 
participare. — F— vide hanc verbi 
notionem plurima eruditione con- 
firmatam ab Hem/terhufio ad Lu- 
ciani Timon. T. I, p. 101. 

* Ammnonulw, S. 831. mucevigu, Hato 
elamore pœana cano. + vide 
Spanhem. ad Callim, H. im Del. 
258. & infra V. axoavy age. 

Arriva, T. 1201. Frets 
rde tiles. — vide Obſerv. 
h. I. 

Amexgive, T. 648. fecerno, ſeligo: 
dei Drxgivers xawrgiv, e duobu na- 
tir alterutram nibi ſubeundum im- 
ponens, 

+ Amaun, A. 1282, emnums abſo- 
lute ponitur pro gie ns. alibi 
activum cum le, uſurpatur, ut avs 
Blov, xaTeMvw &c, vide Markland, 
ad Iph. T. 692, AYEZOAI nn 
r Th D, vier vile waruele, 
teid e, v worthy ii. Lon- 
ginas Sect. 32, e Phitone, 

AmnorOigu, de , T. 488. ug 
endo & ſe removens oraculoram vin. 

Amnlen, T. 1010. C. 199. cipitate 
crpulſus. 

Amir, vulgo infandum. ſed A. 44. 
pro mw &m35gd i, guod lege pro- 
hibetur. 

Amphi N, Bees, A. 1034. pennarum 
Arepitu figna proſpera cab. — + — 


vide ad — H. in Pallad, v. 
121, p. 

Amguria, T — 3. non multum diſcre- 
pabat a &c. 


Amviſ« „, . propulſo, e, duce 
pure, S. 240. 
An entos, T. 223. pro e, propter 


vim norendi.— | — wiimipgs pro 


riss. hoe loco e Suida moriuit 
& Kioenius. nd Gregor. p. 250. 
vide etiam Topium ad Longin. Set. 
42. 
Ammpys, erinn, T. 886. neceſſitas 
arcedt & ſertra. 


AP 

+ Amer, T.133. fururum contrac. 
tum pro ers Pierſon ad 
Mcrerin p. 124. 

+ Anzerzox#, C. 1191. æque probum 
eſſe atque arorxgreuacy contra Tho- - 
mam M. & alibi, & ex hoc loco, 
oſtenditur. 

Amrgoms, T. 1333. averſandus. 

Areręvoſiaf, A. 347. 2mgilu TWw u, 
Hawes, 

Are bars, T. 494. ors ,, v3? 
AD ινεα , gue neque facile affire 
mes ut verifimilia, negue neges ut 
falſa. 

* ATgeriuaO, C.1232. familiaritatis 
impatiens. 

Arfanres vel « ET BHT. A. 1048 07 
pw ri er per Tos TL A fan 
quam meræ aligua, à venditione non 
_ 

Amvw, 8 
invoco. 

Ara , A. 401. late „ ans. 
r. i. e. neu rig t l A- 
*. A. 395, s, % rler, n- 
Bil eſt, ad quod non faciendum ſe 
guiſſuam juramento obliget. 

Agzi®, T. 284. imprecationibas ob- 
Aridtus, S. 904. Terjuw αννινν On 
meTeos, fato imprecationibus pater- 
nis accerſito. 

Ap39v, pro amgaxlo, infeftam P. 783. 
C. 1603. 

* Aggerds, S. 60. idem quod alyy3, 
athus, — t vide V. Twyrus. 

Ar, P. 1648, penitus. P. 1163. 


agiliter. 
7 Apis, Arte- e. 941. Hunte flexum 


ad Zoles refert Gregorius de dia- 
lectu Kolica p. 286. Semel ita a 
Sophocle poſitum hoc nempe loco, 
idque ob metrum, cenſet Koen. 

+ Ag, numeras, res inanis. C. 
374. ehe none mera verba. 
— Cum præpoſitione cy & verbis 
rides, avey, fignificat in pretio 
habere; in aliguo numero, five in 
exiſlimatione, eſe. Unde c 

T. 1197, 


. 145. N, rum clamord 


A P 


T. 1197, exiflimo, Videatur Ber- 
gierus ad Ariſfeph. Nub. v. 1205, 
(qui verſum 374 laudat:) & Klotz 
ad Tyrigxm p. 69. 

Apxrior, T. 636. imperigm mibi eff 
exercendum. 

* Arygmzaynr@, S. 210. Carriſonus 
firepitus. 

Ages, T. 1484. metaphorice ſumitur 
pro Au, & tranflatione ſimili, 

FT. 1496. rt ngerr, unde 

Agua, A. 576. in matrimonium du- 


cenda. 

Aeamnle, A. 317. prout refertur ad 
animum, celeriter & raptim per- 
cipio. 

hb Agmenilu, 8. 249. , der- 
1045 ort. 1 Forma vetus eſt 
ApmzniQqy, tametſi non in Lexicis 
inveniatur, ab inuſitato apwaacs, ut 
M AICen, myxmniler, Lexicis e- 
tiam ignotæ, ab inufitatis J&ywacc, 
woxmAs, ductæ: Valten. ad Euri- 
pid. Hippol. v. 230. 

Asebt, A. 257. irrupta. 

Agne, S. 379. apriws * os, 
recens compactus. 

® Agrergicbüs, S. 356. yro: ven, in- 
fans recens natus. 

Agnes, S. 339. virgo adulta, vel 
recens nupta. agli dn iu⁰a - 
duxis Treroplpn , a R]jjaGtigas. 

Aęrippo, S. 784. promptus ingenii, 
vel repente certior factus. 

Arx, P. 990. pro « dh, prin- 
cipes magiſtratus. 

Acall, A. 92. adverbialiter, impr i- 
mis. — f verti debuerat omnine. Si 
roy ſignificationis rationem 
pectes, (vide Bor. Ellipſ. p. 522, 
ed. Sctucbel.] imprimis ſorſan ha- 
bebit, quod ſe commendet, imo 
ſententiæ aliquando convenire po- 
terit; tytius tamen eſt reddere 
plane, omni no, quod nunquam non 
conveniet, vide Zos, I. c. Pearcium, 


AY 


& Merum ad Longin, Sect. 22. 

+ Ag, A.160, Barz gas, Schol. 
ego: Þ yoguns, Bacchus choream 
incipiat : Spanhem. ad Callim. H. 
in Del, v. 17. qui ibidem, notum, 
inquit, cum e&gxoy, A tum 
compolita F , xgrappectaq, de 
lis dici, qui in veterum ſacris & 
choreis primi canendo aut ſaltando 
etiam reliquis auſpicium faciebant. 
De voce Neri , & r 
eodem ſenſu tametſi rarius, videa - 
tur omnino L. C. V. ad Euripid. 
Pheen. p. 216. 

Arr ales, T. oo. impius. 

Amaugs, A. 258, igyams, qui nullum 
poſt /e operis veſfligium ralinguit. 
A. 1026. aryuwr igyewr, in quibus 
nulla erant ſigna proſpera. 

Amsdc, 8.8 32. incolumitatem præſtans. 
v. Not. 

Aaximgr@, C. 101. ulla aſcia fabri- 
catus. == ＋ ge denne Sa- 
phocleum cum airuguro ipeinns g- 
Igor Macii comparat Toup Epiſt. 
Gi. p- 16. 

Ae, S. 853. Heſych. vertit usgae 
Abs, valde flebilis. — + — vide 
Valken. ad Theor, Adon. p. 229, 
qui tamen præfert &5oaoy, quod 
Schol, exponit xg:xas iwAzdp uy, ideo 
reterendum ad Obſery. ad Oed. 
C. 657. 

Aavis, P. 78. pro eee, mtuiy 
ebeoions aaron, numeroſum cylpeato- 
rum exercitum.(— f ut oxae q. v. 
pro armatis) item ipſum prælium, 
& damm igen, P. 1348. — + de 
forma aamd:; vide Spanhem. ad 
Callim, H. in Dian. v. 53, 

AamdeQipuar, P. 813. idem quod 
vamp. ; 

Amxn, C. 1643. S. vertit weh, g- 
106. vel nallis lacrymis ſtillantibus. 
— t— vid. Valk. ad Theocr. Ado- 
niaz, p. 228. qui voces g 
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& dsr. non « immnxg, ſed 
vere 55gynx9y, habere contra veteres 
Grammaticos cenſet. 

Amneyis, T. 237. latiori ſenſu, cru- 

le, inbumanum. 

Arigumes, P. 131. e55pordys m9 onuy 
2 ru iu abs, fraeris inflar 
piftis refulgens armis. 

TA ie, P.359, old; &s ev. Mark!. 
Iph. T. 1065. 

Asgecbes, C. 482. corpore & oculis ir- 
retortus. 

Amvdzopuspum®, 8. 227. denotans ur- 
bis ſtatum quando trepidant & cir- 
cumcurſitant cives. 

Acudetaes, urbanus. A. 362. de A 
yours, Hites forenſes vel de repub. 
adminiſtranda contentiones. 

Anyxres, T. 344. metaphorice de 
eo dicitur, gui lacrymis nullis emol- 
liri potet. — + — Videantur om- 
nino Arnaldus Lect. Græc. p. 24. 
& Albertus ad Heſychium h. v. 

Anras, proprie nondum ad finem 
pberductus, ſed Sch. exponit, T.344, 
FvaraegrAles. & weary. 

Anis, proprie fixus, inflexilis. ſed A. 
838. leres ems, hedera flexilis, 
vel are adberens. 

Arurie, T. 523. graviter fero, — 
+ vide Arnald. Left. Græc. p.25. 

& Albertum ad Hejych. 

Amesres, T. 594, exper s timoris. 

* Anygrip, 8, 643. gui aliguem in- 
— Jaria afficitz 

as ATgvpewr, Ard, S. 881. wor xoxar 
u nxyFin1ss, indomitus, indefeſſus. 

+ Ard H proprie dici. P. 126, . 
eadem ratione qua Jextiv de rebus 
minime dubiis. vide Aoxer. KA- 
prey. Atyw, & Obſerv. ad Oed. 
Col. v. 253. 

| — nonnunquam cognato PT, jun- 
giur. 

ciſim. Ita muuv ee, & ov mid 
non ſemel in his fabulis. IlaAwy a- 

Dis poſthac denuo, ex Sophoclis Peleo 
profert Toup Cur. Noviſſ. p. 33. 
qui Indice adhibet Oed. C. 1414 


40 958 10 . 900 poſtea vi- 
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de & mr, De his vero co- 

pioſe diſſerit Hoogeveen, Oed. T. 
132, t umngyis es, quo utitur 
Berglerus ad Ariſtophanis thagyiis 
TAY Plut. v. 867. 

+ Alz man, A. 197, angeo civita- 
tem. vide Markland, ad * 
Suppl. v. 322. 

+ —_—_— C. 325, pn dg tripev 
mpPIas, Ita Ammonii verba ex- 
plicantis vocem emeyſta6- ſupplet 
Valtenarius, qui noſtro etiam utitur. 

Ars, S. 1061. Th i ur ex 
private, non publico conſilio rem 
agens. 

Abrey inna, wille: A. 877. in 
bi uf nn 15 ns vigor. 

Abripvdſes, 0 7%, A. 888. ira ultro at- 
cerfita, ev$auperres, ut Sch. vel ut 
Camerarius, indignatio fratris cauſa 
concepta. uns enim ſignificat Fra- 
trem, ut Hom. Il. „. 350. 

Andi, S8. 741. 4 ſe inpicem oc- 


cit. 

* Ab,’ S. 85 4. per fe ſatis ma- 
nifeſtus. 

Avletrms, T. 107. gui manu propria cæ- 
dem perpetrat.— f —Alreirms pro 
vulgatiore ev$irms. Phrynichas So- 
phiſt, Apparat. (a Valkenario cita- 
tus) Zeperd ds Avans h tiTCH= 
ng eim. Significat vero ſui & a- 
liorum (ut hic) interfectorem; ille 
ſenſus uſitatior: utrobique tamen 
frequentius avroyege dixerunt At- 
tici. Arnald. Lect. Græc. p. 25. 
VV. DD. ad Hehcb. Valten. 
Diatrib. Euripid. p. 188, 189. 

Abrex ve, xr, S. 811. anus c- 
dem mutuam inferentes. 

Airornpewr, S. 293. of i 
Tt NN | 

Abriss, Ourdoug, C. 691. ſponte 
natum, nullius manu ſatum. 

Adrenprw@-, funditus, a radice. A. 
728. 

AbToPwewy, HUT NEKNUETWN, peccatorum 
in ipſo facto leprebenſorum, A.51. 

+ Amo, 


x 


BY 


t Aidroxer, A. 1191. vide ibi Obſerv. 
& V. Aimim ſupra. 

+ Avynue, Aggaior, P. 1154, Jactatis, 
pro eo, quod jactatur Hydræ Ler- 
nææ effigies in clypeo Adraſti ela- 
borata ita dicitur. Ita 3008 intra. 

Adzx5ivw, A. 253. parentalia ſolvs. 

Agiyyie, proprie ob/eurus. ted C. 
1477, calamitoſus. ' 

Ape sies, Nuns, T. 895. nullam juſti- 
tie fovens reverentian, vel Deum 
juſtitiæ non timens. 

Apoi, T. 1541. atfifte. 

Adeogue;, proprie ſolvens 2 portu, ſed 

C. 226. ſimpliciter denotat n- 
He diſceſſionem loco. 

Apores, apas, C. 859. nullam impre- 
cationem pronuncians. — — Apes 
& «rawdy; differunt. Proprie arav9®- 
is eſt, qui fari aut logui nequeat : 
aPwre;, qui voce defectus off + Foe- 
ius Oeconom, Hippocr. 

Avus, C. 1593. ru, vel ſpina fyl- 
wveſtrisz non nomen proprium, 
prout vulgo i interpretes Latini. 

Ayaures, ixus, T. 979, active ſu- 
mitur cum gen. non tangens haſtam. 
ſed vide Obſerv. 

Ates, T. 439, retro greſum flec- 
tens. A. 393. 


BN, S. 312. wy, fertilis 
propter joli profunditatem. — ad 
eandem rationem, 

Badam oęes, P. 661. 7 as Gags Ix 5- 
. T 9 ũ . — 1 — Baby a e, 
de arvis dicitur, qui profundos ba- 
bent ſulcos, bag 849 dr Es = 
Heger. atque adeo ſignificat yegaarc- 
Ses, pinguis, fertilis. vide Schol. 
& Spanhem. ad Callim, H. in Dian, 
v. 176. 

alva, T. 1083. C. 81, 82, pro d- 
Sele, diſcedo. . 148, pro ess, v. 


progredior, pro igneuay, ut C. 5 2. pro 


d, ut C. 1675. P. 1587 (potius 
locum accipe quo modo explicatur 


B I 
V. d. T. 969. ita Heſych. 8i- 


zuxtv. oh, 12 v. notas. 

Bases, T. 760. n & &5* woliper i, 
Bats ; utrum ibat ſolus, vel ſaltem 
paucis comitantibus. C. 389, Bas 
zeec, breve tempus. item adver- 
bialiter Savoy pio fer dee, C. 
1650. 

nie P. 1511. ade gde meta- 
phorice: in funere celebrando Bac- 
che partes agen. 

Bax xios, A. 160. pro ip/o Baccbo. P. 
21. & To Barx6ior , IC, wore 
an F u s. 

Ban proprie carceres, unde equi 
curſorii emittuntur. ſed A. 133. 
metaphorice, pro #rbis Manibus. 

f Bmw a, periculo objicio, S- 
1056, e Thr: xr0ures Bank, 
vide L. V. C. ad Phan. p. 419. 

345.6, T. 527. rumor, fama. 

Bagger, P.1532. promiſcue gentes 
omnes, preter Grey, complettitur. 

* BetguIoreger, S. 983, 995. mad toe SA 
ei egi οννν, maler um gravium 
au'or, 

Baęi gers, T. 1242. calamitaſus. 

brat, proprie /apis Lydiuts, quo 
aurum probatur, ſed T. 501, 518. 
ſenſu latiori; pro quovis indicio, 
vel argumente, quo aliguid probatur. 
gd reavey erg, C. 829, certamen 
manuum, ubi experimento oſtendi- 
tur uter ſit fortior. 

Bienacs, C. 10. prout refertur ad lo- 
cum „ wars reis Tyysn g.. 
— + — Loca gue omnibus patebant 
nec erant dizs conſecrata, dicebantur 
S. Contra Youre (vide ſupra) 
Jandia & religieſa. Spanhem, ad 
Callim. H. in Apoll. v. 2. 

Bla, A. 59. cum genitivo, idem ſig- 
nificat quod contra ; fic Bla Youre, 
invitis legibus, — + vide alia voce 
Apo. 

BueLouny, A. 1087. glace. md) ber 


contra yu unt. 


u * Beg dc, 


* Bc5n2y5, C. 740. paſſive, viftu re- 
ceſario deflitutus. 

+ B. res. 1690, Bies & Brwmes, vita 
non vitalis, idem eſt quod (upra 
dixit Pigs Ovens or reo, gravem 
rite rationem, quod perperam ver- 
tunt vite alimoniam. quo pertinen- 
tia nonnulla & alibi, & infra ad vo- 
cem reid, notabuntar. Ov Buorss 
vero ut ahbi multo uſttatius #viwns, 
vide Berglerum ad Ariftoph. Plut. 
197, & 970. (qui Sephoclis utitur 
Hoc loco Oed. Col. & Electr. 572.) 
L. C. /. ad Theocr. Adon. p. 
215, & ad Eur ipid. 2 85 p. 
252. 

nz proprie germen ferus. T. 727, 
rraidyg 5 Brews, pro nul dg N- 
. A. 839. catachreſtice ws- 
Tear BAGS, germinatio Jaxea, on 
eating hurle Tarr yy T1 THT9H. 

* RAe, S. 12. abb nor, aeaugTh, 
corporis vigorem ſuccreſcentem de- 
notans. 

Bazxa/, Dor. proprie ovium. ſed S. 
354. infantium Oagirus. 

Bei, S. 731.0 Sed eg v 
eines, gui mente læditur, vel in- 
Janus, 

* BNA, T. 1344. quod ſpectari po- 
2 

Bi, T. 757. idem quod c. 
item C. 1434. vivo. S. 504. De 

Sir, aſpettu terrorem incut ien. 
— 1 — T. 427, Se o- 
, cum. poſt quem Euripides, P. 
390, dixit &x070y Diiroxns eodem 
ſenſu, ubi vide Vall. S. 504, Si- 
, Poor, Vulty ler ribilis. ubi vid. 
Obſ. 

Bewmpe, S. 24. metaphorice TIT Bort, 
Augur. Ale. To gs Tlnress THY Eve 
rivers cy is MONTE! as. 

BeYriw, C. 882. viftimas grandicres 
macto. 

Besse. xgives gg bcue, P. 463, de 
lire communi Jententiam ; AſgaAvres, 
vol xgarius Ayes, ut Schol, — 


7" 8 


locum Pheœniſſarum Jaws - 
04164 08 Kenns Benoting, ( Boſius Ob- 
ſerv. Crit. p.100 ita vertit, t te 
audirem de communi reconciliatione: 
| ſecundum Schol, pgaxoua;, Agave 
66 
Bei rs, S. 95, 97. P, 1266, 1493. 
Deorum /latua, vel fnulechraw. 
— + — 4nna Fabri ad Callim. H. 
in Dian. v. 248 Aſchyls utitur S. 
ubi ſunt S & Geri, ad evin- 
cendum gg non nomen eſſe in- 
declinabile, 


5 


Pew2ge;, proprie gener. aliquands 
ſenſu Jatiori affinis. ut T. 70. Ki- 
er h, = yaunpes., de quo Eu- 
ſtath. ad II s. p. 572. 23 eps To- 
Goxad Odi une 1awTs f The 
loxa5 ns «Ia dv Kgiorme a ws im- 
3242040 ovyſurn. 

DPaworut, T. 1207. aduntos ber 
habens, epitheton Sphingis. 

* PemTys, P. 682. bg yi” pg. 

t Tag, nam paſſim. Marklandus ad 
Euripid, Suppl. v. 288, totam cen- 
ſet ſententiam ſabintelligi ante 24 
. 978 Kee yeos ve d, wrlev in- 
bis wage, de cujus ſententia verti 
debet Non tamen miror: nam & 
ipſe guogue non te minus dolore com- 
mot cor. Hanc ellipſin ſæpe notavit 
Clartius in egregiis obſervationibus 
ad Homerum. Quomodo diſtingui 
debeant wxrAnks & turantis doce- 
bit Toupius in Lorgin. Sect. XV. 

Pius, T. 376. impuritate trium- 
Pbani. — + — potius impune. ut. 
x««ger. vide infra, & Obſerv. ad 
Antig. v. 766, 

Tiyado, 8. 449. cum alto clamore 
vociferor. 


Tien, P. 1175, 10 5 Suggrundia. 


+ erer, cum ſecundo, & tertio, caſu 
conjungi poteſt. Illo, S. 492. 
hoc 


bl 


T EB 


hoc, ejuſdem fab. 508, Loca ci- 
tat Thomas M. h. v. Exempla geni- 
tivi laudant plura Berglerus ad Al- 
cipbhr. p. 216. & L C. J. ad Eu- 
ripid. Phœn. p. 713. unde præ- 
poſitio ex ſubiatellecta ante Oyxas 
Auras repeti poteſt. Non incom- 
mode forſan conferatur Latinum 
prope ab aligus effe, vivere. 

Tiaws, C. 896, /uaibrium ; pro eo, qui 
A e 

Te, iN At, S. 645. I $91 INA, Dii 
natalitii, viz. Jupiter, Juno, Nep- 
tunus. 

Iwims, #x391065, ut Heſych. T. 478, 
Ag Nins, Jovis filius. 

Teras, A. 255. Ein, TINLEY, 

Tine, P. 8 12, 827,838. S. 75 5. idem 
quod . 

Derm, WM 1025, parens, 

Ti, e, T. 1429. „ et, pro ei iy- 

f tis 

Tigern, C. 340. ſenem manu 
duco. 

Tsv0uy, proprie guſto, metaphorice, 
pro exploro, experior. A. 1018. i- 
Tupary ty Sony. 

1 gare, C. 864. Maris, TA 
N TUYNORVC Arlixss. yneacray 2 
N IMPETY, ENU. Sophoclem 
adhibet Pierſenus p. 115. 

Tięgs. propric ſenedtus. metaphorice 
nis, ceſſatio. C. 948. Ivus yi. 
8. 688. e yhews. 

f Iizas, S. 430. Vulgo ſolent Poetæ 
antiquos moi tales, qui in Deos fu- 
rere, impieque le gerere ſunt auſi, 
ut totidem nempe Terrigenas nun 
cupare. Sic veſanus ille Capaneus 
vs cum ab AH ſchyle h. I.) tum 
ab Euripide P. 1137 appellatur: 
Spanhem. ad Cailim. in Cerer. v. 
v. 35. Eadem notat in Ariſtapha- 
nem Berglerus, ſed vide Oblerv. 
ad Aſcbylun. 

T Tine, T. 58, 404. pro werts. 
Hanc Atticam #@apimr rs & his 


A A 


locis confirmat Spanbem. ad Cal. 
lim. H. in Jov. v. 58. notat etiam 
non ſemel Burton u. vide porro 
Oblerv. ad Z/chyli Sept. v. 702. 
+ reęvds, P. 149, %440 1987/05 ame 
i», oculis, vel oculo terribilis af 
peta: Spanbęm. ad Cailim, H. in 
Dian. v. 54. rade Mao Aims 
reis ougn, Schul, Vocem 73py05 
illuſtrant etiam quæ ſcripſit Majgra - 
vius ad Euripid. Suppl. v. 323. 

T Ta. ala, C. 1604. Ionicum in lambo, 
vide Obſerv. ad Oed. Col. 910. 
Teumris, P. 302. ad genua provo- 

lutus, 

Tesa, P.131, armorum pictura. P. 
1152, udgets ypupn, byare imago 
depicta. 

Tia, proprie arvum. A. 576. P. 
659. metaphorice, arrum genitale, 
A. 576. 

Tory. e, P. 1164. {ris armature mi- 
liles. 

Tun, vulgo mulicr & uxer, fed A. 
57d, 661, 768, /ponja vel uxor fu- 
tara, quo ſenſu D. Matth. cap. 1. 
comm. 20, dicit, Megauge Thu yu- 
IKA OS, 


A 


Alam, 8 922. es, luftus omnia 
diſcerpens, hoſtilis, „ wie dinngn- 
r. vide not, — & V. daes. 

Aανννi,, S. 1009. idem quod 3us- 
ca. Heſych. exponit n da 
r aliquando ſenſu activo, 
ut P. gog. nals genio in feſto. 

Aan, Deus, T. 252. Genius, T. 
1320. Fortuna, T. 103. C. 76, 
1366. Fatalis pana, five mori, » 
E bn xc dul N,, 
P. 1681. (ubi Polynices dicitur 
dediſſe th Tuxn mv Jaapore,) Aa- 
pearis, dit ninerum gentium. —— 
+ Neſcio quo iffo; cbt 
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minorum gentium referam. Dii 
majores certe (ut dlpzwy fupra de 
Apolline) of 504. 18, O41140vwv Bic 
invitis diis, Trav Bic, C. 916. du. 
Ae 1 r,, conditio a diis aſ- 
ſignata, vertente Margland ad l. 
ubi alia vide ſis ſimilia. Ali- 
quando Jaqugre videri quaſi guber- 
natorem © 7x35 nionet Bergler. ad 
Ariſtoph. Nub. v. 1267. qui laudat 
P. 426 21 duiper g ex4) rey ants; Thy 
TU»m. — C. 76, de trifti ſpectaculo 
Oedipi accipit Muſgraviu;. ſed 
vide Obſerv. 

Aal, vulgo, ut apud Homerum, 
bellicoſus. ſed 8. 924. animum di- 
lacerans, — | — an potius ani- 
mum agitans. 

+ A, mordeo, ad animum trans- 
fertur mole/tia ango, terrefacio. A. 
323, #77 Th oxy d j,ꝰjẽqo mor 
deri, angi. Ita P. 396, pen n el 
dana ÞPpivet, ne moleſ/tia te afaciam. 
« (GGalearum criſtas, tubarum ſoni- 
tum, atque armorum ſplendorem 
ut vana puerorum eſſe terricula 
monſtraret, illa mordere Inxvey (ave 
mi Schol.) negabat Eteocles S. 
405,” Valken. ad Theucr Adoniaz, 
p- 346. qui multa ibi & exq iſita no- 
tat. Plurima etiam Gatakerus no- 
ſter de uſu vocis Jzxr@» amimad- 
vertit ad M. Antonin. p. 333, ed. 
Traject. 1698. 

Þ+ Ads, proprie mrſus. m yonn- 
x&@5, S. 564, frra © Adxes de qui- 
buſvis feris noxiis olim dictum. 
LEſchyl. Choeph. v. 5 28, de vipere 
dicitur, eee, e, r7cens natum 
noxium animal. Sept. 564, Onpic, 
iso dave, beſtiæ, inimiciſſime 
fere, non morſus, ut ibi interpre 

tes. Melius veteres Critici: M 
aur eln, wart (wmp I. Spanh.) 
ir arvpoy £1 70 du veg. mere 5 dun 
Ag., ws Aus AE (xi Spanb.,) 
i. e. Jzxss pro fera, cui nempe cog - 
nomen eſt dun omnes enim feræ 


AE 


9x1 dicuntur, tavguam dohrem ad- 
ferentia: Spanhen. in Callim. H. 
in Dian. v. 84 ubi vide alia præ- 
chra de hac voce Poſtrema Scho- 
Iiaſtis verba corrigo, OEA AuTy; A. 
neque enim mne, omnnino ita dici 
putem, ſed tantum omnes, quotguot 
noxie ſunt. 


* Ax2;205, Dor. S. 5 30. longevus. 


Sch. Seld. exponit aides. 


* AzT1g4ars, S. 717. dividendi poteſta- 


tem habens. 


f 4+ poſt u, nonnunquam reticetur. 


C. 1366. nbi vide Obſerv. 
Pro S ponitur in temporis ſignifi- 
catione, P. 429, Noß 5 Adyac eu 
de as nugg ., Nox, erat 
cum deni ad Adrafti porticus: Ha- 
geveen de Partic. p. 262. — & . 
& ſane, at ſane, tamen. vide Ob- 
ſerv. ad Aſch. Sept. v. 478. 


+ Aidtywuire, A. 58 3. pro Pdry piper, 


plural. pro fing. Attice, Hoc & 
non paucis aliis in hanc rem, uti- 
tur Koen ad Gregorium p. 54. U- 
ſum vero hunc Atticum notavit 
Burtonus, & alibi & ad hunc etiam 
locum. 


+ A, pro dativo Attice accuſativum 


adſciſcit. T. 835. P. 43, 938. 
quem poſt remum Phœniſſarum lo- 
cum memorat L. C. VJ. ad Euri- 
pid. Hippol. v. 23. Herodianus 
Pier/-ni (ab eodem citatus) p. 450, 
To Ativ & prove dr, NG 3 GUTI06- 
ren u,, eU Y Nonnulla 
etiam huc pertinentia (ni fallor) 
adnotat alicubi vir doftus ad Gre- 
gorium 


* Acwors;, T. 425. pe, furia pedi- 


bus terrorem incutiens. 


Arvedw, A. 771. contumeliis laceſſo. 


— + — Folice dicitur pro - 
Cu. Schol. ad Sophorl. Aj. v. 243, 
AivxCov J deer als xc 
i, ws Gems Petros, Noſtro 
loco utuntur viri docti, Spanbem. 


AH 


ad Callim, H. in Jov. v. 63. A 
bertus ad Hefychium h. v. & Valke- 
narius ad Phœniſſ. p. 29. Notan- 
dum vero dialectum Æolicam in 
Atticum ſenarium receptam. vid. 
Obſerv. ad Oed. Col. v. 910. 

Atlan, P. 645. ayanrugre, divum 
fimulachra victimis gaudentia. vn 
TS Te une Youre I e. 

Art:oe4pes, Epitheton Martis. A. 144. 
agmen dextrum ducens, tranſlatione 
ductà ab inTros Itiorepes, qui in 
quadriga e quatuor equis fronte 
æquata junctis erat dexterior, fune 
alligatus, & plerumque robuſtiſſi- 
mus. 

Adtivug, C. 613. fadus dextris invi- 
cem j unctis inſlitutum. 

+ Al, T. 1415, A. 393, &s Ne, 
opportune. alibi co 9:7:. Eodem 
ſenſu tis w P. 106. Berglerus 
ad Ariſtoph. Nub. v. 857. Av. 
1687. Pac. 271, vide etiam Val- 
kenarium ad Euripid, Hippol. v. 
923. 

+ Alea, π n erbe, P. 390, cæ- 
cus. vide V. pairs. 

T Aide, To Nee, P. 275, 326. Bus. 
vide infra V. Neg. ut alibi paſ- 
ſim m vw, & ww 1y* conjunctim 
etiam Tow, & 7xvvy. de poſtremis 
vide virum doctum ad Gregorium 
de dialecto Attica p. 50, — Aidg* 
e P.1225. vide V. eisi. quod 
pluribus etiam illuſtratur a Ya/ke- 
nario ad locum. 

Adv , C. 343. po/iponenaa, five lo- 
co ſecundo vel poſteriore habenda. 

1 An. 2x & vor P. 928, 1449. age, 
audi nunc. loca ab Hoogevenio ei - 
tata p. 280, — ai vert olim. dis- 
jungitur P. 622, Beule 1795 95 
Tixty 03" of u. Ti & vim 
habet increpantis : guid tandem, non- 
nunquam vero 7» N premittitur, 
ſed præcedente . Hoogeveenii ex- 
emplis e Platone in hanc rem prolatis 
addatur P. 1293, dee d N, 
guid tandem fuciam.— As ironiæ in- 


AI 
fervit, A. 713, NEA N Opto» 


,; docebimurne ſcilicet ſapere ? 
adhibet Markland ad Euripid, 
Suppl. v. 521, qui plura alia lau- 
dat, vide etiam Hoogeveenium p. 
298, — Quid valet cum 2 con- 
juncta vide infra. 

Anie>wres, S. 72. ab hoſtilus deva- 
flandus. 

* Anugadbres, A. 36. a populo lapida- 
tus. See , Iapidationis 
ſupplicium publice ſubeundum. 

Anus. præſidens populo, C. 450, 
1082, 

TA. un dim P. 75 2, neguaguam ita 
it, five cum Hoogeveen p. 312, ab- 
fit. à Nm P. 790. C. 425, non 
Sane : neguaguam. ita P. 1688, a- 
pud Hoog. p. 331. vide Obſerv. 
ad Oed. T. 1374. Ti Jogow 
dd guid tandem faciam, Eodem 
ſenſu P. 739, 918, 926. 994. qui- 
bus utitur Hoog, p. 314. 

+ A iges, A. 65 1, in pectore. Na 
pos im mente S. 599, ubi vide 
Obſerv. — 3 ies winew infen- 
ſus eſſe, P. 492. Alg zg Paives 
dolore affici. P. 1505. cum primo 
loco comparat v. 896, ejuſd. fa- 
bulz dg v naJor veni in odium, 
ſive odio fui, Berglerus ad Ariſtoph. 
Ran. 1459, qui præter Vallena- 
rium ad Ph. v. 492, & Ma#kl. ad 
Suppl. v. 112. de hae locutione 
omnino conſulendus eſt. 

AuediTous, P. 1393. Mairie ers, 
guaſi diviſim obvertentes pupillas 
oculorum. d ννι mT) us. 

Adroun, S. 357. ſc. pereuntium fuga 
cum circuncur ſitatione. abi nota a- 
maya, ſc. perdentium. de 
quia utrumque cum multa ſanguinis 
effuſione, v. Stan, 


Alam ies, n, S. oo. vulnus pe- 


nitus perforans, vel ex adverſo 
prorſus penetrant. Als unn Ne- 
uin, 2 im r v 2 ox, #4 
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Alu, S. 737. Alg xNονν N 


ſortes urna concuſſa imperio. 

Aerimepey, T. 1319. volando per- 
tranſco. 

Aang, , ness, C. 1475. penetra- 

Eilis, ſonitus, clarus, auditui per- 
vius, vel a Jove miſſus. — + — 
Th. Grev. ad Callim, H. in Del. 
v. 258. 

Are De,, A. 721. avengavP3e5, 
retectus, evolutus. 

Al apfeg te, S. 198. 2% T Jopuos - 
S, lumultucſe excito. 

+ a., A. 293, præſens pro fu. 
turo ſtatuit Bartonus. Ita etiam 
Berglerus ad Ariſtoph. Nub. v. 
694. Revera eſſe futurum, con- 
tractum a Nzxid ra, docebit 
Pierſon ad Mærin p. 125. qui lau- 

dat etiam Alger C. 613 con- 
tractum a Ag e A 
1405. vide Amoxida, EEAAAv. 

At ne, S. 855. 470; due 
ard 13, vel gemine fortitudinis 
efetus. 

+ Aidbu, Jay J. bro, S. 725, f 
dii mibi favent : ita vertit Valk. ad 
Euripid. Hipp. p. 391. 

Aupgelouway, C. 1413. conficia, perdo. 

Ali w, 7.737. pro dad omey* & 249,00 
nuipay Tg4i5, — xap ic. non interceſſit 
trium dierum ſpatium, — priuſquam 


Anpss, p. 90. UTtgwor 0152790, five cæ- 
naculum teftis binis coopertum. 

+ Ah du, cum infinitivo junctum 
ſignificat debeo, æguum eft me. vide 
Viger. C. III. 5. 4. reg. 7. cum 
Græcã Anglicam loquendi formam 
comparat Toup Naas inmir raray 
revrs;. We ought in juſtice to ſave 
ourſelves, Emend. in Suid. P. I, 
p. 103. Apud Tragicos rariſhme 
fic 4 406 adhiberi docet Yalken. 
ad Euripid, Hippo!. v. 1080. qui 
monſtrat A. 406, Aue . rave” 
wmRax3* xgxar Euripidis etiam 
{ fabula tamen non memoraa ) 


Al 


Suppl. v. 186, ubi vide Martlax- 
dum; qui ad v. 222, verſu Oedipi 
utitur C. 986, vertens — Aae 
non ju//um uti interpretes, ſed in- 
fontem | 

Alan, perſonaliter Dea, Juſtitiæ Pra « 
ſes, S. 65 2. mais Arg Alxn, S. 668. 
pena, T. 560. item mors jure re- 
ceptus, A. 934. 

alze, P. 654. vimusg Wi, ri sAt, 
praſtravit. — + — Heſch. Aizen, 
ade, g nix. P. 1439, Ki- 
dab, is alas gladium bumi abs 
jecit. 

AuoguPeg, ci, fulgor & gemino Par- 
naſſi capite prorumpens, P. 236. 
Auzgorris, ao[yn, baſta ex utraque parte 
vifrix, A. 150. uterque enim al- 

terum interfecit. 

AiXTUSKAWSO5» rag Alx rvex A816 
Tvis 9oiviets Toig bis Au xIXAWT = 
pivots, ot ouyxailen me Hu. A. 
354 

® AinoPog, vlg, biceps Parnaſſi rupes. 

Ales, C. 1460, & Jove miſſus. 

Azorrtor, dHαÆl, oculus bur illuc circum- 
ferendus, P. 274. + Euripidem cum 

 driftopbanis Nawlexy Abb d- 
, . r T108 xz T& dips mr the 
ve x$2u;, bene comparat Ber- 
glerus ad Theſmoph. v. 672. 

Awodvres, 0 205 Needles, dolor a Tove 
immiſſus, S. 955. 

+ Aorv;, duplex, geminus. Yorw q- 
my P. 1384. ita NA 1384. A- 
Tvxes 1375. Eadem ratione 790705 
& reanluxes P. 1503, 1662. 

Als e, adbapes, C. 1049. geminas 
ſorores. 

Alves, diſcors. de rec, fa- 
tum ex diſcordia ortum, S.gog. 
Awxw, S. 377. n dne - 
mi, xv man, Aura, To xi" 
weinnads. ita Tho, Magiſter. — 


+ — Feſtino greſſu accelerans miſ- 
ſos ſtrepitus pedum : non ut ibi 
v weday abſurde per axes pedum 
reddit Interpres. Ita Spanbem. ad 

Callin. 


AO 


Callim. H. in Apoll. v. 37. opti- 
me quidem, niſi ut diſpliceat mi/- 
foes ; quomodo vero verti debeat, 

. hon facile neque uno verbo expe- 
diri poteſt : de loco dicetur in Auc- 
tario Obſerv. ad A#/chyl. v. 860. 
interim vide quæ ad illum locum 
jam notata ſunt. etiam infra V. 
xven. 

+ Ao::&iy u e videri, ſæpiſſime 
pro e uſurpatur. T. 419. vide 
Bergler. ad Ariſtoph. Plut. v. 422. 
& Indicem Xenophontis Baccbiani. 
cf V. V. a D, Obe. que 
ad eandem ſunt rationem — Aci 
puto C. 1049. 

Anm, ür mv, T. 126. mm um- 
retire, quippe veri/milia. 

® Aogajuapos, S. 693. haſta furens, 

agrees, S. 175. in beils laborans. 
Kn give, bello damna illata, 
8. 634 


3 S. 159. A F Nr 


F woAtulwy xivs pos © Ane TURHOTE= 
ra, haſlarum agitatione concuſſus. 

Acgv, pro pugna ipſa, P. 871. & pro 
exercitu baſtatorum, P.1111 &c, 

AopyZuve;, Propric d & moatuls H 
Medes, aliquando fimpliciter ei- 
ag. adjective i Jyitwo;, domus 
amica, C. 625. — 1 — de hac 
voce omnino conſulendus eſt Val. 
tenar. Animadv. ad Ammon. p. 
198, 199. 

Avgvories, C. 1309. Haſtas vibrans. 
cgi Ives %, ſcutis contra hajte 
impetum valentibus, S. 127. 

Angle, haſta pecuſſus, vel bel- 
lo captus. de οοο dupi als ＋ 
i Me νννινν ], S 284. 

AoxughePes, S. 117. ciſſam habens 
oblique nutantem. 

Aprociw, verbum poeticum, 3 &£ 
wine mona, — + — de hac for- 
ma vide Pierſon. ad Mærin p. 14. 

Apamugs, S. 560, mw djxnyuer, adi, 
vel fagiendum. 


AY 


Agtoneate, ung prompte exequents, 
S. 1049. vide Obſerv. | 

+ Ars, S. 1050. præſens pro futuro 
eſſe cenſet Spanbem. ad Callim. H. 
in Del. 214. idem ſtatuit de voce 
dy ad Ariſtoph. Nub. v. 694, Ber- 
glerus. ſed fallyntur viri docti. re- 
vera eſt futurum contractum a N- 
ow. Vide V, Alea. 

Ain, Jurvyic, n Le, A. 1317. 
8. 234. 

Aus ei, poteſias ſubordinata, prout 
diſtioguitur A regno & imperio ſu- 
pre mo, T. 601. 

* Avardtaferaeroc, S. 876. fratrum 
cauſſa miſerrimus. 

AvreiyTtos, averyns, e&ovura ns, gui 
alterius dolore non facile commuve- 
. 33 * 

Aueh e, au, C. 1724. qui malis 
non eft expugnabilis. 

Aurawnes, A. 364. babitatio incom- 
moda. 

Ale zapgs, aue, P. 1064. nuptie 
in fauſtæ. 

* Avatwnrege, 8. 299. mater infelix 
lecti. 

Avaziges, C. 1685, een Ju use. 

® Auozwoges, A. 305. Stan, imbrium 
aſperitates, 

Avro, S. 844. mala avi infelix. 
— 1 — Mali omninis aves Jvazeys- 
5s appellantur. inde Jvozgvis de re 
infauſia, S. 844. Spanbem. ad Cal- 
lim. H. in Pallad. v.124, p. 720, 
ed. Erneſt. 

Avonppyns, P. 337 pullatus, ater, ui- 
acts, ab . Hel. 

Aureggars, T. 1325. quaſi gente ad- 
verſo uſus, infelix, ut H. Steph. 
vel exitum non babens, ut Schol. 
eg jen xD, ah ac autre, d- 
arvcac d 

Aud3$&73%;, 8. 986. non ſine dolore ſpec- 
Fandus. 

AuokovirOr, P. 1529. intellefiu diffi- 
calis. 
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Avamnris, C. 1594. ſqualidus. 
alarveb, A. 230. anbelus pre feſti- 
natione. 


' Avarorile;, C. 1611. labore diſicili ex- 


tricandus. 

Adar eli, vulgo miſer. xd, ]- 
706, T. 898, pro aro; v. ali- 
quando nempe mrpe gg, gravi 
infortunio penſanda. 

# Avarporoises, C. 1273. aditu diffici- 
lis, vel intolerabilis. 

Avrixugprec, A. 128. Jordugires, qui 
propter ſignorum defectum ægre de- 
prebendi pot eſt. 

Aust, T. 1257. liberorum infelix. 

Aucehti, C. 980. maledico. 

AvrQuraxrs, qui cautione nulla ev- 
itari poteft, P. 941. 

* Auycipwnug, A. 128. difficultas ob- 
jecta victoriam prohibens. 

Pugs, pro Juyau®-, S. 509. Bi- 
berno frigore infeſtus, vel frigoris 
impatiens. 


+ ESν]d why, P. 1151, portæ ſep- 
time. S. 127, portæ ſeptem. Lo- 
cum laudat Thomas M. ubi Abre- 
ſchius mionet ipſum in Animadver- 
fionibus ſuis hunc uſum ordina- 
lium tetigiſſe. 

ESD, Apollinis Epitheton, S. 
806. numeri ſeptenarii, princeps, 5 
o telbpars muras nupg fu, — t 
— Apollo de /eptima menſis die, 
qua natus eſt, & quam ei igitur ſa- 
crarunt veteres, dictus eſt ES 
vines. vide Schol. &, qui Aſchyli 
loco utitur, Spanbem. ad Callim. 
H. in Del. v. 251. 

Eyes, ix, Nie, dii Patrii in- 
digetes. viz. Hercules, Bacchus, &c. 
A. 205. S. 588. 

Exeiua ms, C. 1048. ſuſcitator pugne. 

Ey 235, pro gladio, T. 979 iſys pe- 


E K 


rds, T. 178. pro gebt, five con- 
ſiſium, quo guis veluti tele, ad ſe 
defendendum utatur, — f— P. 575, 
pro exercitu, ut d, Jig, dA. 
quas V. V., vide. | 

Ex, S. 84. Boa NR 
re. ire g whunel{ Tm d. 

Ede, T. 13. — pro conſi- 
dentibus ; ut apud Latinos con- 
Seſſus. 

+ El x, ef, paſſim. pro quo non 
raro  & vel x«, —P,1623, Taye, 
& Tis «Mes, miſer, fi quis alius fuit 
hominum, five ed miſer, qud nemo 
alius. Sch. aus Sd, eames. vide Val- 
ken. & Obſerv. ad Oed. C. 727 
— T. 172, ani xa atyrigns — 
ert wy. Solere in hac formula 
locum habere , notat Berglerus 

ad Ariſtopb. Theſmoph. v. 1168. 

Eis, ſæpius futurum ſignificat 150% 
T. 685, 907, 1017. S. 678, 1076. 
vide V. are.. 

Eigva dv, poetica, vel potius Attica, 
terminatio pro «gw, P. 1192. ut 
Sch. Laud. «gw xgirir, apſad e Ar- 
ng ita eixaw, T. 659. pro de. 

+ EN, T. 659. C. 1174. idem 
quod &x. ut «wuwvaly pro cps, 
quam V. vide. 

+ Elgyw, Thomas Magiſter, Ob ee 
eig er Ted, »% eiyw 08 TV, aNhe 
x Ggyw . A. Aiauaes os reis 
ird im Ons. v. 422, Eigley r- 
auen Niet Tortuuer Ipv. 

Eiersfa ii S h,; S. 564. ingredior. 

Eiq e, T. 392. in manus trado. 

+ Ei Ng 19%, vide Aut, — eg of 
P. 634, (ita legit Valk. pro as n. 
quod tamen vide infra,) guapropter. 
eic T9 xiposs propter lucrum. P. 408. 
— As «x; ſemel. P. 740. de wits 
ſemper. T. 1023. tis % P. 475, 
ſimul, 105 Nor, tis xauper, op portune. 
vide Alen. tis hier plus, T. 710. 

+ Ex - n 5 & ms 5 more He- 
rodianus Pierſoni p. 459. ub edi - 

to 


r 


E A 
tor elegantiſſimus notat «x 2a»/v, 
T. 290, 1260, pot her. 

t Ex2eay, dicitur jactura mercium in 
mare, levandz navis cauſa. 8.775, 
cc h ) cromeaer Pige, jadtu- 
ram autem e puppi factam fert: 
Spanbem. ad Callin. H. in Cerer. 
v. 116. 

+ EA, P. 821, Besbes ix e- 
rv, infantem domo ejeftum. de Oe- 
dipo, qui expoſitus fuit. Spanbem. 
ad Callim. ubi ſupra. 

+ * EA S. boy, fruftum 
fero, produce. Valkenarius, qui hoc 
verſu utitur ad Euripid. Hipp. v. 
431, notat d multo rarius 
quam i a veteribus uſur- 
patur, 

® Exxes505, S. 548, terribilis, un- 

ile Th AKprpemn Tvs Fi ras. 

EA, S. 462. abripio. 

Ex ANAT . 805. active, pera- 
grando emetior viam. 

„ Exxiidu, T. 1034. perſuades. 

Exmpive, P. 1085. exire facio, educo. 
career lens Jour. 

Exxexvrle, A. 309. ir ws Ir 
Alu, negotiando illud lucri adepti 
ſunt ut panas luant. C. 1656. 301 
wigotuvds EIA negue fulmen in- 
ter fecit. 

ExTimzeuey, T. 154. e αẽj 
vide Obſerv. ad loc. 

Exrirw, S. 554. Cxrivuy Trac, pre- 
tium viftus rependens. 

ExTomes. T. 1347. loco expulſus. 

Exped, S. 1032. fs T T.Por u- 
yon, elatio corporis ad ſepulturam ; 
eodem ſenſu quo & efferre apud 
Latinos. 

* EAT, S. 83. i ce Tov 
ui, x Gr tar απννν⁰, e lecto 
excitans. 

Emile, cam gemitu ploro, ut Schol. 
rb , P. 1538. 


DN ipew, 7. 716, Way 50 FAST 
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eeĩ, idem valet quod, ix<Isgoropus?, 
libere nimis loquitur, guicguid in 
buccam venerit. 

Fixes, S. 211. rotam una cir- 
cumvolvens. 

FAxaT040;, 8. 404. vulnificus, 
Epngipeaprcy, 8. 464. 9 le, fe- 
rocis, de equis animoſis dicitur. 

T Exroazr., Hoc verbum duplici ven- 
dendi, & emendi, ſignificatu in ve- 
terum ſcriptis occurrit. Priore ven- 
dendi legitur A. 1075. Emendi ſig- 
nificatu, T. 1035. Dein pro ne- 
gotiari & lucrum facere poni ce pit. 
ut A. 1049. Compoſitum iZnyumr- 
Ag vendere, A. 1047. (Auπ⁹i 

\ vendere ſenſu figurato, P. 1244.) 
— Maris, Eurej,¼ rs, Arlixas. 
wrnozvTe;, EN,, ad quem plu- 
rima notavit eximius Picrſonus ; e 
cujus copiis præcedentia omnia 
præter exemplum Exripideum de- 
cerpta ſunt. 

Ewrvp®, A. 247. P. 961. rim fee 
cling Ag rd am e lig“ 1 

; Togo; Nu rei. 

EAS, C. 399. h . 6 
ﬀmuTeao; . 

E, &, adverbialiter pro mul, T. 191. 
C. 55. A. 427. 

Eray, aliquando piaculi reus, vel 
I mο e ſed T. 664. c ble 
Aov, amicum vVenerandum vel inno- 
centem. — vide Obſ. 


＋ E- j, T. 1197. vide V. 4240. 


u- 
Evdtrioucy, S. 584. c Me da- 2 
e, med Hehe, 73 Teas, Xe 
T9 Neings, exprobrandi gratia. 
Erduougiw, P. 744. in periculo verſer. 
Ervaeree, P. 1196. /igna recta in qui- 
bus ſcalarum gradus figuntur, ita 
Schol. Euftathius exponit, aj F N- 
Ar gNHU¹xs. : 
Erg, C. 291 reverentia. 
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Eyveres, P. I 599. 19% Evvanic, 909 7 

Sing» TAS 

EBagises, C. 1 522. ſacer, vel facro 
digna ſilentio. m «you, % pon e Te 
55e. f 

Eßgaigu, . 529. Tay 7 £204 & A0Y 05» 
Lat. interp. conficit, Als wadeis 
A T08Fo0t 

EZxygwow, 1 892. 115 9 x, ad 
farorem provoco. 

EB. pio, P. 32. exced) ex Epbebis. 
Thu ιννν ve $i5 h. Schol. 
&s debe Mνιν FAG av. 

wExpicmuay, proprie avertor de vid. 
ſed C. 5 54. nego, vel tergir ante 
recuſo. 

+ , P. 620. præſens ponitur 

ro futuro judice etiam Bergler 
ad 1 Aripoph. Nub. v. 800. Rectius 
Pierfonum ſequemur ad Marin p. 
146. vide V. dreoxid%y. 

+ EE A. 1047. vide Eu. 

EkirRElH, C. 1190. rar gabel, 
guaſi incantatione ingenii mutatio- 
nem ſubeo. 

1 ER r, wal 581. vide V. 1 inc. 

Ezusec, 11. 2 nears, vel potius 0 
Z * 1315, Teudngrre wle tre, ut 
Phav. & Hefych. 

EZ:vogiw, S. 572. gige, fatum EX = 
ploro, vel experiendo cogneſco. 

EB,, T. 416. fc. %, bac in 
parte me tibi ægualem eſſe oportel. 

EBeixinhes, C. 27. inhabitabilis, — 
ſed vide Obſ. 

Eg, P. 863. lk theemin, pe- 
dem in amica Aatione appul: Ai. me- 
taph. > F e F vis Auphtvc X0T &- 
19 prrewy. 

Ekerlage, proprie reſupinum Jacio, 
{ed S. 583 valet idem quod aner- 
rice, in ipſa nominis quaſi reſu- 
pinati etymologia hominis mores 
exponens. 

Eanx vs, C. 1521. i nuατ Tees, E00F'- 
citus foris accerſiti, d Rin xuen⸗ 
#-mezirros. S. 589, ar imun- 
TW P. 35 5. Jh rant ER), 


damnum una cum peregrinis nuptiis 
foris accerſitum. 

Enzaznale, S. 91 o. cum letitia ate 
clams. 

Eraarine, P. 105. aſcendere fatio, 
4 & immu yew, vel 4, vel 
hig. 

F Era, . 752, Sew of, reli 
cos. Secundum H ogeve,˖ 
verte, / guidm e ſapiens, i. e. 

explicatius Græcè, Su H aw; 
Te x cp wv. Latine, imprimis 
quoniam ſapiens es, 

* Ex alw, 8. 641. vocabulum 
proprie LEjchbylenm, emwixio» - 
„ Coos, cum I. tiſona vocifera- 
tone cans, — | — fed vide Obſerv. 

+ Em gopecy, S.458, pro emnpaoyecy 
poni docet Valk. ad Phan. v. 70. 
vide V. W224, 

Ergee, eure xu, gui confequis 
tur que cupit, mr rings, 1 
A. 499, 449. 

Emuggoopirn, A. 257. plauſtrorum 
rotis fegnata, 

+ Ei. P. 1581, 50 in” ddr, 80 
mNνE,n , ü d Ju m0 Meyw, NOR 
exprobandi, neque i nſultandi canſa, 
fed dolore motus, dico. ich es 
P. 476, quapropter. vide quæ de 
hoc loco dixit rv. P- 130, 

*EniCagio, CLAN, P. 45, imoagy, - 
xcile, ut Phav. infe habe. Sehol. de- 
ducit a neſcio qua avi rapace, Cage; 
78, inquit, derte, cg]. fed Eu- 
flath. quoque hunc locum cirang 
II. T. p. 331. & N. P- 909. ed. 
Rom. exponit per tmeages, grac; 
damno premebat. 

Emwxreru, A. 1043. Tis x1 Þ N r 
imme ubi notare licet eſlegan - 
tem uſum præpoſitionis i im, ſigni- 
ficat enim iterationem _ fie & 
A. 231, gol ids m. & 396, 
iss idem valet quod rig 


OgerTss. 
Eads, 8.355. Geiges m; cider, 
infans 


En 


infans laftens, ir ev Y ut 
Poll. Onom. 

® ETipghes, S. 034. advena. 

® Emmyuidics, A. 826. d ETTTIU he 
Qidiog. © wpiroy eg rug Hui A- 
eX, carmen nuptiale. 

EmmTinouey, ingruo, T. 1323. per 
ſyncopen tmaaurr®., vox Home- 
rica, 

* Emmdie, T. 1354. pedilus injectum 
vinculum. 

EmmeMes, T. 1331. i, de 
me unice curam gerens. 

Extxvidens, | A 806, crIgaeas, ut 
Paraph. 

Emijpet'®., Ader, A. 420. convitiis a- 
liis ſuper alia fuentibus, vel cant i- 
ui,. Aoadagets, v bis. 

Exioxos, Wu TW», Go 1647. obducens 
quaſi f umbram oculis. 

Emigzos, eorriowy, A. 231. curarum 
Juceeſſi we converſiones. vide V. 
ET1XT6V0, 

+ Emgzo. Ad normam uſitatius fu- 
iſſet klo. Non raro tamen, in- 
quit vir elegantiſſimus ad Marin 
P- 19, Poetæ Attici MONTH PPT? 
ab hac regula diſceſſerunt. Pierſo. 
nus inter alia Sopboclea adhibet, T. 
858. A. 311, 409. Ita iZirigxoo, 
C. 1581. Atticam formam vide 
infra in V. V. ig. i. 

Emmaay, C. 1598. c, mandata. 

Em5peÞy, Nag, darn, ut Phav. 
vel ut T. 134. converſio ad opus ali- 
quod faciendum, five cuju/dam rei 
cura. inge ngxar, C. 5 28, xg- 
xay ouveFeuns, ut Phav. malum 
Super malo accedens. Juparor im- 
pes, 8. 654, domus paterne 
palſeſſionem vicibus alternis reddi- 
iam. 

Eis, T. 666. inimoe, Attice. vid. 
Mer. Attic, 

Em, ö imb, idem quod 5 rug d. 
fic T. 450. * TEnion® by as 
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dieimiv, non cujuſlibet vulgaris viri 
opus erat &c. 

* Exidewles, A.854. in vivis an- 
rens. 

E Uilues, A. 321, aſpectabilis. 

* Exlcaoy 366, re, C. 1369. exer- 
citus ſeptem duces habens. 

Ex NIS, vue, P. 296. turrita 
n nia ſeptem portas habentia. 

ErleTeryvs, re. vis iZelbe, S. 290. 
exitus, ſive portæ in ſeptem marnibus 
ur bis. 

Eras, denominationem ſortitus, T. 
219. C. 65. S. 138, 441. item 
nominis rationi reſpondens, P. 15 16. 
8. 9, 542, 664. 

* Exwroruli, P. 1054. Agebat, vel ut 
MS, C. C. C. , 
alen. 

Egdw, S. 239. lanid ie, ian ey day v 
id (1 - Bocwrig, fempliciter fa- 
cio, led eminenter rem divizam 

facin, N tete 72 pro dd, Heſych. 

Ege. i tees, 8 887. muros ſubper- 
tens. 

Egiorw, proprie remigo. ſed S. 851, 
metaphorice de lugentibus dicitur, 
motum ciebementem quemiibet deno- 
tat. xa, A ανανοα, ut Phav. ur 
tetorwr, A. 164, confilium moliens. 
— vide Obſerv. ad S. v. 860, 

Epnyees, cum gen. merges ip, A. 
1719. patre orbatas. 

Egams, S. 70. Ac T Egans, Diva 
vindictam inferens, Dea infernalis 
parnarum miniftra, C. 1295. C. 
alibi, item imprecatio ipſa, & 
1430. 

Egatrey, $muAZiwr, P. 1185. 2 A, 
Ger pe, propugnaculorum ſummi- 
tales. 

Egac, S. 435. Js an Ivgzarag, vel 
3294, ut Sch. irati Jovis fulmen. 
quaſi diceret n 7 Aus ewny +pi- 
ca v. tory due xX&AUTe euT2) 
7 m ad vi. 


X 2 Egu#$i05} 


EY 


ER,, 7 Fpugiior, A. 404. 76 
&mporloxnmv xze3%, ic. a Mercurio 
datum, cum ſiquid boni fortuito 
accideret, id omne Mercurio auc- 
tori tribuitur. ita S. 5 14. 

EG ne, S. 283. non veſtes ſolum 
denotant, ſed mku mavorhiav. mor- 
tuis ſpolia detrahere eſt proprie ov- 
Azy* Te 5 e weis xpturzy Th 0XvaG 
F vennnuirar g uy he C d- 
Aoi awry Eveanions cy Powiorass 9 * 
Kapurgs oy Im. 

+ Esa, P. 1131, ixaper, Thu b 
iel. Ita vero hac editione re- 
poſitum fuit pro #51zs poſt Valke- 
nariun, qui negabat vulgatam ullo 
modo defendi poſſe. 

Erręipores, qpœ rs, S8. 176. d pou Bei- 
1c ors \ xauvepſso ag So 
06 On68iu Entarlys tmiaxyun ty O- 
vioraus* exercitus ejuſdem linguæ 
communis diverſa utens dialects. 

Ebæyns, as, bor 20s, A. 528. eb. 
rad, pietati conſentanea. 

®* Eizlw, A. 1150. Baccbantium ritu 
vociferor, du,, wir wow iy 
Ebei, 55 Ti be Alevucx. 

TEN. S. 272, %% pro - 
ve. unde, ut & de Prometh. v. 
* monente Spanbem. ad Callin. 

. in Pallad. v. 139, Lexicis ac- 
cedat auctoritas, qui Heſychium 
ſolum citant. | 

Eusdges, Aazugrts, S. 96. 325. Divi 
bona templa ſortiti. 

Evireix, T. 942. denotat non tam 
ornatum orationis, quam benevolen- 
tiam, & tu ęnulas loguentis. 

Evicw, S. 193. tvoarporeic, Franguillys 
rerum ſlatus. 

+ Evnutpga, C. 609, res tranguille 
ſunt & proſpere: Spanhem, in Cal- 
lim. H. in Cerer. v. 136. 

+ Evxporyres, A. 437, bene conflatus, 
vide Obſerv, ad loc. 

Ebxraies, vulgo optabilis. ſed 8.7 29, 
e ,, Thu NA, 1 


EY 


& & aps Wuewple, di ndictam im. 
precationibus devocatam. fic S. 847 
$740 TuT Sv Peri, dirts pater- 
nis accerſita. — + — cf. V. . 

Elazaac, P. 799. ſemel notaſſe ſat 
erit habitus morales perſonarum 
characteribus diſtingui. 

+ EU.. Eb dicitur de toris fune- 
bribus, ſepulchris : quo pertinet (in- 
quit Mark/and ad Euripid. Suppl. 
v. 166. elegans iſtud Sophoclis, T. 
971, Zyuixpe mrAae Tug wales 
leni, Res minimi momenti ſatis eſt, 
gue corpora ſenio jam gravia ſepul- 
chro mittat, five conficiat. 

Evvy, P. 963. & porer Thu , 
* „ TW own, diſtinguitur 
a Aixes. ſiquidem alterum deno- 
tat matrimonii conſummationem, al- 
terum vero ſolummodo deſponſa- 
tionem. vide V. Xixes. 

EvTownes, T. 706. 4% dss, 
Sch. Cod. Laud. 

f Evzgerns, S8. 89, decorut. ſed vide 
Obſerv. ad loc. 

EvTpomunos, Pporylors, P. 1358, pro- 
æmiis ſpecicfſis, ad bene volentiam 

captandam accommodatis, — | — 

potius bonts, fauſtis. five cum Gro- 
tio, bene auſpicatis, vide IL. C. J. 
ad loc. 

- Evęures:, I 4409, futurum pro 
ptæterito pyx95 poni cenſet Span- 
hem, ad Callim. H. in Del. v. 204, 
Qui locum conſideraverit, minus, 
opinor, viro docto adſentietur. 

Eber zlæ, C. 1 80. pro Toro; tber 2s we 
or Sete em vouTh. vide Obſerv. | 

Ele ves, T. 874. veneratilis, 

Eüseule, C. 18. dulce cano. 

t EvPnwes, top in ue Peorndts,. e. 
129. vide Obſerv. ad loc. Span- 
bemius ad Callim. H. in Apoll. v. 
17, hoc accipere videtur ſecundum 
Schol, si 3 EvOngs «v7 F Erw7nAng* 
79 59 toQnpdir » im & cf Tore 

TN. 


E Y 
Tire, Præter alia vir doctus com- 
parat Euripidis wn u. 
Eben, P. 744. utcunque de vocis 
etymologia diverſa docent Lexico- 
graphi, apud omnes tamen, nods 
ſpatium denotat. | 
Þ+ EU, preces. P. 70, pro age, 
imprecationes. ut inwvxioh & ug» 
TW 14 PIO imeguch, & xoerepaecy,. 
quas V. V. vide, & Valk. ad lo- 
cum. 
Ee, C. 1597. epitheton Cereris. 
proprie bene vVirens. 
% Nene, ſeu bortorum Dex appel- 
latione, fanum Athenis extitiſſe tra- 
dit Pauſanias. Ariſtophanes, up mT 
I Xaons, apud Chiles, ka herbifere 
vel virentis Cereris, fanum. Schol. 
ad Oedipi Col. locum: or n- 
ar c Þ Tav νν,,. ,t: ita 
enim colitur ex hortorum virente 
berba.” Spanhem. ad Callim. H. 
in Cerer, v. 123. 
+ Eidri;, T. 198. Non ſolum Teę- 
v, fed Evan, pulchros haben- 
tem oculos, (ynawear; ex Homero 
notum eſt,) cujus /acertos & manus 
ſæpius Poetz celebrabant, dici ſoli- 
tam fuiſſe docet Spanbem. ad Cal. 
lin. H. in Pallad. v. 17. quem 
vide etiam ad v. 5. 
+ Epedpos. P. 1112, equites ſuccentu- 
riati, Schol. #49þ5; te Trav u 
muxarorruy mig» Tis avetyuives Toy 
vixnrarre TXAuiouy, Vide de hac 
voce Spanbem. ad Calm. H. in 
Del. v. 125. & Vyttenbach. ad 
Plutarchum de S. N. V. p. 63. 
Eęisseg, ſimpliciter domeſticus, vel gui 
et apud Larem, e rid th ivic, T. 
32. S. 859. Ne ii, domus 
aras derum, vel penates continent. 
EP1petges, P. 571. in diem ſolum du- 
rant, opponitur Ti S. 
Everio, imzdb, A. 670. invoco, ob- 
teſtor, cum imprecatione exprobo, A. 


1 — 


2 A 


1315. aliquando fimpliciter occino, 
T. 1284. dr ih, cum ge- 
mitu clamans, ut Schol, vel n- 
#4», ut Euſtath. hunc locum reſpi - 
ciens. 


Exiz/u®, proprie ſponſor fide dignus, 


P. 776. N, ixiyſves, firmam ra- 
tamgue ſponſionem, Sch. «rPai, tu- 
tum, quaſi incolumitatis pignore ac- 
cepto. C. 276. 


Ew, cum participio idem valet quod 


&ui, T. 711. SANS ix, pro 
S Ae, & alibi. P. 1213, i- 
pi, probibuimus, propulſavimus, P. 
1173, it, repreſſit. item, valet 
quod www, vel habeo unde poſe 
im. u i, ite, T. 285. C. 376, 
1432, &c. ir cxiive ior, A. 1000. 
contra illam ingruebant, vel illi in- 
herebant, Sch. tnizu, rmeagia, — 
+ — de Attico uſu participii cum 
verbo i uſurpati nonnulla notat 
Meſſeling Obſer. L. I. c. 24. qui 
adhibet, A. 22, 32, 186, 198. 
plura Ya/kenarius ſummo cum de- 
lectu poſita ad Phceniſſas Euripid. 
v. 712, — cum genitivo conſtruĩ- 
tur, T. 35 3, 719. vide Toup Cur, 
Noviſſ. p. 2. & Obſerv. ad Oed. 
T. v. 1475. 


EYE: T. 826. numinibus in- 


viſus, 


Ee, T. 1273. xeiueden, five reſtis 


ad ſuſpendendum. — + Edge poni- 
tur pro awpg, ut pwrrrages pro put- 
reg.. vide L. C. J. ad Theor, 
Adoniaz. p. 243. qui noſtro uti- 
tur. 


2. 


Za, vigorem exero, qui viventibus 


ſolis competit, T. 44. Cams H- 
nin, maxime vividas & efficaces. 
Larne mmmoetemy, vim & effectum 
ſortita circumyolant, T. 491. A. 
404. Zim, 


&- — 
— — 
—_— T —— — 
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Zim, proprie ferweo, C. 426, 180 No- 
#85. 8. 714. vo! 9' ers e Cnwaurtm 
T%j Key axpeya, fervet quaſi ad 
exitum properans. big 20 Oidlny 
r, imprecationes Oedipi 
ebullierunt quaſi ad exitum per- 
dufte, 

Zines, tupiditas, five ram admiratione, 
ſive cum invidia conjuntta, gib no- 
ira, T.1525. Canes Euncu way Kc. 
C. 937, quod civium tuorum null 
inceſſeret tantus erga eos amor, ut 
Nacgeorgius. 

Zvyir, P. 74. im GCuogis f apxũs, Juper 
Solium, vel gubernacula regni. 6929 295 
3%e xugins 10 rs xuseαν,ce, cy ” 
i hte. 7 ine kn gergilovly* . 
. J * im ans themes rd 
Sac. ita apud Hom. illud Jovis 
epitheton ox/iCy995, in ſede excel/a 
Jedens 

1 S. 295. Carve Tor" u- 
pilot, terroris guaft Hammam re- 
ſuſcitant. xvgiay Co {eve amd iges 
uo pryanluy SA ava. 


H 


1 H 58, P. 1701, anne ergo revera 
nubam. Ita Hoogeveen de Partic. 
p. 488. 

1 Ha, P. 391, 1089. an forte, ita 
_Hoogeveen p· 502, $03. 

1 H. quo mode, C. 1600. Suidas H. 
veyeiCsrays ws nevopurgry £771 Tois vix- 
ors. uo modo mos ft de efundo ali- 
90. noſtrum adhibet s war Toupins. 
1 pro ws poſitum optime illuſtrat 
Hoegeveen p. 1261. Ff. 11. vide e- 
tiam Vall. ad Euripid. Hipp. p. 


139. 
Huren, T. $18. ſe. 1005 Th St. 
Hives, P. 962. „ wnne ig yoapgr - 
d, ut £y/tath. hunc locum ci- 
tans, celebs, & ut Phav. min cv 


HT 


Aude, ow % oy Yuvear;, 

+ — venio > oy a eis a 
ire, P. 1 502, calamitatis nuncius 
ad aures pervenit, — Haas ut alia 
veniendi verba, cum participio Qigwr, | 
ficut alibi , ix, conjungitur, 
T. 86. C. 349. quibus locis u- 
titur Berglerus ad Ariſtoph. Eq. v. 
1317. vide Hoogev. ad Viger. p. 
354- in primis Vallen. ad Phœn. 
p. 92, — Cum participiis futuri 
temporis 4/34a@r, exo, & ſimi- 
libus, uſurpari ſolet. P. 723, 1092. 
ad quem poſtremum locum cf. quæ 
notavit L. C. J. p. 270. & iterum 
38 

* 0 A. 1051, de auro puriſ- 
fimo dicitur. T Eagdtor udaxipor, 
quod ante Sar des * bt electrum, ſeu 
auri ramenta in Pactolo: Spanhem, 
ad Ca/lim. H. in Cerer. v. 29. 

HAu958pns, . 305, Kun, galerus a ſole 
protegens. — hi-, Tr» 
EaniOrAdia, Thu ou 0eVTHS Wur- 
ben. x d O ν)uν.n Thy . 
— + — vide Vallenarium ad T heo- 
criti Adoniaz. v. 29. p. 344. 

Hiaspiαννανο , diurnus explorator, 8. 
66. r argen, qui antea per 
noctem ex plorator extiterat.— + 
— vide Spanhem, H. in Dian. v. 
85. TS 

Hyde, A. 361. Qeornus* vi as © 
prrriwgewy H, ut Schol. fed 
fortaſſe nihil alium ibi denotatur 
quam cggitandi mira guædam cele- 
ritas, 

+ Hu (five potius cum Pierſono 
anexoulu,) A. 474, Attice pro 4 
ri opabin, five anxiulu. Maris, 
— ATlixas. uur, Ear 


— P. 177. babenas moderor. 
* Hr a dre, S. 558, (pro iin. 
illi nempe peribunt. 


Sas, 


Se, P. 857. ſedes, unde Fanny, 
idem quod g. 

Se. 8. 365. 5 . > d- 
, ale, dicitur de virgini- 
bus, vel uxoribut, gue wnice in tha- 
lamo verfantur. 

Ox corre, S. 773. . Sch. 
Seld. exponit per pgwarwrig®, le- 

nir, five magis favens. 

arms, A.1100, h,, turenruss, 
calidus impetus, 

Sr., T. 1002. pardons” 12 
des mel, oraculam divinitns im- 
miſſum. 

Sian, T. 140. Attice pro df. 
C. 1216, 7 dünn, Sch. exponit 
per 78 uv, FD . T 
Gregerius de Dial. Artic, p. 56, 
Avius ap * O avri 5 Anwar. 
ad quem K9enius hunc vocis uſum 
plurimis illuſtrat. 

PO 4s ene, rute, ut Hef. idem 
quod 96%, S. 388. convitiis pul- 

. nerat. 

Orvexavres, Fromer, ut Suid, 8. 145. 

'- Arms, freces dignas quer a Dev ex- 
audiantur, ws u © Fils ae . 
— + loco utitur Spanbem. ad 
Callim. H. in Pallad. v. 139. 

Ovopeeons, S. 659. Fropymros, o Foils 
He, vel deorum inſtiactu 

ens, 

Girly, S. 610. wo ed pry 
lunes, dits inviſus & abominandus. 

See A. 88, temerar ius. 8. 603. 

ie veeuTae;* e935 xoniew Yig 
eis, quidiibet ſcelus patrare au- 
dentibus, 

Stan, T. 471. valicinatrix, vel 
divinitns dictata loquens. 

Goren, ce , P. 1429. locutio 
ad eos pertinens, qui non aperto 
marte, led ſuldole rem agunt. Suid, 


or 


Ormpls, 8 - 864. _metaphorice Grwpls's 
aid Thus vb & Rage res, o. {##T 06 
@egas * nos, © r cht i Aﬀye 


ray Gs A , àſ bons TV Amon The 


Spore, bs Orgi exxrouy, Sch. 

Seld. — tf — is de ea navi 
unice apvd Athenienſis appellari 
meruit, quæ illorum $$wexs, (quam 
vocem mox vide, ) omnemque Sta- 
glas apparatum, Delum deferebat. 
Fnde ad ilſius Sewers exemplum, 
AHſctylus raised dpd de cymba 
Charontis dixit, vocatam ab ilio r&s 
n Amor, Apollini inviam, ad 
diſcrimen veræ Jg apud A- 
thenienſes Apoltinis Delii cultui 
unice dicatz : Sparhem. ad Calhim. 
H. in Del. v. 314. 

Orwpos, T. 114. C. 405. gui ad ora- 
culum conſulendum peregre proficiſe 
cilur. Ftpes ahi & uu 06 J- 
Te, d roy os eg Fits Ae T0parory 
Harp. Suid. — + Ogo diceban- 
tur, qui facras legationes in Delum, 
Delphos, aut aliorſum etiam obi- 
bant. Ammonias, Ge peiv or 
1% 0 ths F185 muTLerO», Vide 
Spanhemiam ubi ſupra, & L. C. 
Valkenar. Anim. ad Ammon. L. 
II, c. 3, qui utitur locis a Bzrtons 
adlegatis. 

Oato. T. 2. Yu; ππιτα , quaſi 
inpetu guodam ſedilia occupatis, 

Opiuus, T. 1153. alannut, 8. 188. 
Setwugr' GX ara tm, Pecudes non 
tolerandæ. 

Ognovroues, S. 618. audax guialibet 
Mutire. 

+ Ogotw, proprie tumultuando clamo. 
fimpliciter dico, nuncio, P. 1363. 
vide quæ in hanc rem ex Euripide, 
Sophocle, aliifque. notavit Waſſe ad 
Ti bucyd. p- 408. 

+ Ovugs, tos, iracundia, C. 1189, 


1194. 
* Orr *, 


IN 


'* OupgrayMs, S8. 692. iracundiæ ple- 
1. 

+ Oναν,ꝗ iraſcor, P. 1470. 

Ovexi@, P. 865. Leises © rms d- 
pa, Phav. vepbs earns, amotehdts, 
externe, peregrine (potius aliene } 
manis. 

* Ovgcopenns, P. 808. thyr/ifer, thyrſo 
inſaniens. 

Ov, gi dus Memes, A. 103 2. preces, 
gue cum ſacrificiis una offeruntur. 
dv, Boy, S. 275. clamer inter 

Jacrificandum. 

Owgeeriior, S. 3 2. propugnaculum muri 
thoracis inſtar pectori oppoſitum, vel 
apertura muri ubi thoracibus armati 


progugnabant, 


I 


Ida4pu0-, P. 1050. Boy, ges, Nani, 
lugubre carmen. 

lade, P. 1564. lde, dormire 

Fiacio. | 

Ines, Inte m, H, T. 182. dolo- 
rum, in guibus aut Diane aut Apol- 
lini, Ti Inis, i. e. ſeſpitali, vota fie- 
bant, Tay wir wyns Sooppor, 1 Tay 
acinar, Phat. vel ut Heſ. F 3 F 
mer, Oy a la S Ales vg Woreus 
* Tus alive ai TixXTE, Iten gear 
P. 1053. /ugubrem clamorem. ubi 
Sch. notat im & Y Inies LAN- 
ra, tm J Haar- re. 

Izrng4®, T. 3. b, ramis, qua- 
les ſupplices geſtabant. vid. not. 
ad loc. C. 917, ip/cs ſupplices una 
cum ſupplicationum apparat u. 

+ Ile, ut, cum imperfetto indicativi, 
T. 1388, vide ibi Obſerv. — 201 
P. 216, (vide Yak.) 1780. plura 
dabit Toup. in Said. P. II. præf. 
— Genitivum eo ſenſu adſciſcit, 


T. 375, 1441. vide Obſerv. ad 
T. 1459. 


Ix 
lun, S. 334. more equorum. 


. + 1&3, ut alia cogno/cendi verba, ſæpe 


cum participio pro modo infinito 
uſurpatur, T. 1032, 1191. C. 
1206. quibus locis uſus eſt Val- 
ken. ad Euripid. Hippol. p. 196. 
qui plura etiam de talibus notat 
ad Phœn. p. 93. 

* Joortasres, C. 1217. xigos icrj,e=e 
adds, 674 w xogO- A, TiAS 
e Aidys irn. 

Iropiw, T. 1413. ſciſcitando cognaſco. 
item fimpliciter interrogo, T. 1154, 
60, 66, 75. 

+ l, ſciat, pro iswoe, C. 514, 92˙6 
iw. que jurantis formula eſt. ita 
etiam A. 190, Hæc & plura ad- 
hibet ad hanc rem Berglerus in 
Ariſtoph. Acharn. 911. 

+ It, ie Tavric, S.1 12, venite, ve- 
nite omnes Dii ſc. quos obſecrabat 
Chorus. vide Spanbem. ad Callim. 
H. in Pallad. v. 33. 

f re . Ir des. 8. 972, na- 

nent lacryme, excitetur luctus. noſ- 
tro utitur Myſgravius ad Furipid. 
Ion. v. 1097, qui legi meretur. 
inprimis vero vir ſummus, Hem- 
ferhuſius, ad Callim. H. in Del. 
v. 128, qui docet vocem hanc 
ſolere ad eventum rei bene male- 
ve procedentis referri, fic ut quis, 
— fir habitura, parum 
e curare fignificat, adhibito, T. 
1457, — Nonnunquam etiam 
idem fere valere quod, veniat, in 
me irruat, ut Antig. v. 1334. P. 
534, ubi adeundum eſſe Yalkena- 
rium monet. — Etiam egregie per 
ſe poni, atque indicare captum fir- 
miter agendi conſilium, utcunque 
res cadat: ut T. 678. 

I , S. 134. piſces figent. — 7 
— noſtrum adhibet Spanbem. H. ad 
Callim. H. in Del. v. 15. 


Kabrepſe 55, 


K A 


K 


KedJuggfvic, proprie Cadmo prognatus, 
ſenſu vero latiori quilibet Thebanus, 


S. 309. 

12 05 proprie purifico. ſed A. 
1095. i, contaminarunt, 
ur 23905 Chopin” ptjpureer ü- 
@ipov. | 

Kahn e, P. 749. eguitando aggre- 
dior, decurro in hoſtem. 

1 Ku, interrogationibus præfigitur, 
notans ( inquit Hoogev. ) interro- 
gantis animum ſciendi cupidiſh- 
mum: P. 917, 1370. — Habet 34 
fibi ſubjectam, P. 1228. K w- 
N , & , ve, Adee, 
Et quidem audire, an in poſterum 
fortunata fim futura. ita vertit 
Heogev. — Key — 34, guin etiam 
P. 1709, — Key To — 14, atqui 
faltem, T. 1454, quod adhibet 
Valken. ad Hippol. p. 299. de quo 
videndus etiam Hocgeveen. — Kay 
& C. 166, & jam, jam jam. P. 
400, % Ne ipera, Age jam te 
interrogo. ita Hoogev. vulgo Ergo. 

Key ul & profefto, P. 717. 
Hoogev. p. 582. — Tempus notat 
T. 728. vide V. . quod notat 
etiam 9, vide ſuo loco. — E zors 
x vide V. &. 

® Kawomyys, S. 648. recenter, vel 
novo modo compact us. 

Kae, S. 369. calamitates re- 
cen expertus. 

Kals, P. 1453. letbalis, ſenſu Ho- 
merico: quali ad & as e. 

Kergyſtares, A. 1298. K oy- 
, ixorm, non fine dolore nun- 
ciata. 

Karxn, 8. 198, pee N. S. 
622, α,jdes un, conſilii inopia 
ex timore orta. hinc S. 17, P. 1651, 
Ne, Himidus, r thoxnv. 

* Kergwanris, S. 728. Mala Catici- 
nan. 


K A 


Kearxgarhey yrs, S. 243. Nude, timi- 
dus, imbellis. 

Keexsxix, S. 674. maleficentia, inigua 
/ ur patio. ; 

+ Keeriowey, pro pes, ©. 253. vide 
ibi Obſerv. & voces awduoX. Ai. 
Pairouay. 

KN, P. 872. cum gloria victor. 

t KaMiTpwers, palcbra facie. 8. 539. 
vide not. 

Kent, T. 25. xvgius F fed - 
avuug, hic vero ſenſu latiore de- 
notat fruus cujuſlibet Badgnug. 

T Kaagaiver, tms, A. 20, animo agi- 
tare. vide viros doctos ad Hy- 
chium. 

Kak, tw 56, {c. ex quo fiebant 
haſte, ſed P. 1425, haſta ipſa. 

* KæH us, 8. 797. "Egirrus* 1 o 
vod ν, v, wn inox Puyin, £5 nu - 
ptiray, Hectens pedem, ita (c. ut reis 
effugiumi præcludat. | 

Kammsici, S. 551. ugrxho, cauponari 
bellum, ut Ennius habet hanc ipſam 
phraſin ab Æſchylo mutuatus, de 
iis dictam, qui tanquam mercato- 
tes, lucri cauſa, bellum gerunt, 
non armis, ut viri fortes, ſed frau- 
de. A/chylus, ut obſervat Etymo- 
log. m N Teivres ν,ͤ NAM. 
— + — Kern wen de ni- 
lite mercenario, ut x , 
de caufidico, qui verba caupona- 
tur, five mercede licat. quocum 
Toupius Cur. Noviſſ. p.140, Hora- 
tianum comparat Perfidus hic caupo 
Sat. L. I. 1, 29. 

Ken®, P. 868. T , ut Schol. 
T A wa, ut paraphr. 

Kermerpuyes, P. 148. mis Toki x- 
xgAvupdpor, Suid. bene comatus. 

Kerrayila, S. 63. cum impetu irruo, 
procelle inſtar. + — Dicitur 
(ab @riuev Braig venti procella, } 
de Pelii montis flatibus, qui magno 
impetu ingruunt : Spanbem. ad Cal- 

7 lim. 
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Vn. H. in Dian.1 14. ſed vid. Ob- 


ſerv. 

Kane H, S. 339. h con- 
tra fræna ſævis cum anbelitu. 

+ Kemergucbi. C. 209, un ips* & 
ix gur. fed dicam: ne 
gue enim habeo quo modo celare 
foſfim. Suidas, KomenguPn. ng me- 
@vyn. ita optime pro , 
vir perſpicaciſhmus, 

Kararyunw, S. 5 5 2. vg, ita ſe. ut 
fruſtra ſuſceptus videatur. 

Koammoyn, S. 773. Genvn, Sialæ g 
cd, ſcil. digte 1 M M nay 
PICK; r πνον. 

Kamen, T. 697. xixg, aciem ani- 
mi obtundens, five voluntati aater- 
ſans mee. | 

t Karat ooire, Jacero. contero. Tei u 
Tehavbas ,, P. 1162. privſquam 
taceremur jactibus, ſaxorum nempe. 
Bergler. ad Ariſtoph. Acharn. v. 


19. 

s S. 673. favore dignum ju- 
dico. 

Kemejjdxms, C. 1757. vs fk. 

Lenepy vp, A. 1091. pecunia cor- 
rumpo. 

Kah n, S. 1016, 1045. e, 
NN, in qua cadaver ſepeliatur. 

+ Kerri, Nu, A. 904. He- 
ſych. Na, v H hj½a ©. 
ubi Arnaldus noſtro utitur. 

Kereavrodiw, S. 815. interficio, vel 
potius inferfedum in pulvere pro- 
Voloo, =—— + — vide L. C. J. ad 
Euripid. Hippol. v. 1238. 

+ Keripxopcy. Pryts , e¹⁰,ẽ 
huc rediens, A. 206. De omni- 
bus qui in patriam veniunt, poſſu- 
mus uti verbis yd, & in, & de 
exulibus; fed de iſtis peculiariter 
uſurpatur «7256 ſive zaripcxX.”” 
Verba ſunt viri elegantis ingenii & 
doctrinæ, Bergleri, ad Ariſtoph. 
Ran. v. 1196. ubi idem docet 
Scholiaſtes : ids 5 tm F Gyyadey 
2gamray N Keri. 
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+ Kanvyugre, imprecationes, S. 893. 
quod verbum ſenſu vulgato occur- 
rit, T. 930. niſi cum Schol. & 
Burtono malis intelligere Yu 
xy areFnuere, five votiva dona, 
quæ xivS0y &s ovynarad iow Tay d- 
xo. 

U Karwypoy pro xgmrgdoucy, T. 254, 
S. 639. vide V. «ay. 

Ke799e8,, S. 445. index, proditor, ut 
Virgilianun illud degeneres animes 

' timer arguit. 

Kexnalw, S. 118. onomatopœia 4 
fudtuum litori alliforum ſono. 

Kiſzewug, P.1408. foramen juxta oras 
clypei, per quod pugnantes ſpecu- 

lantur adverſarios, ita dictum quia 
milii formam aut magnitudinem æ- 
quabat. 

Kirevdpos, C. 911. incolis deſtitutus. | 

Kevrpor, . 819. proprie T »t17Cov £57 
T9 Figey* Ne xlr 2 E rug O- 
periey rand ig d, nivrto, hoc 
eſt, ue dow x xu y. ; 

Kids, P. 77. C. 371. » ewntnyy 
yas, impaperix, affinitas. 

Kyg, S. 783, 1063, peftis, vel autor 
exitii. 

Kęνναν, S. 657. præconium, five 
inſcriptio clypes pr efixa. 

Kyevs, T. 763, 812. preco, cujus in- 
ter alia officium erat principes vi- 
ros in itinere comitart, & mandata 
exequi, f 

+ KnpuZopuey, pro unevyFnormy, P. 
1659. inter alia quamplurima ad 
eandem rationem poſita hoc adhi- 
bet Pierſonus ad Mærin p. 13. con- 
feratur Kuſferus de Verb. Med. 
Sect. III. ubi de Medio-Paſhvis 
diſſerit. 

Krüge, S. 125. oor, motu terro- 
rem incutio. fed vide notas. 

KainJowey, A. 1234. F Yav an- 
Tawa, A. 693. 209 xoxaigutrn* 
& f Tis Qgoruates war vg cove 
Aνν]. 


* 
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Knees, P. 85 5. Euſtath. obſervat xay- 
put in Pheœniſſ. Exrip. dici un- 
x95 Tivas Vip as zeig mupzon= 
geerrerme, libri vaticini, vel ut Schol. 
Laud. owaures F 27:20 wn o 

| iemooxom oy eg tente: edνο v 

Slices, pugillaribus, ic. notabant 
avium nomina, & volandi modos. 
— tf — vide Spanbem. ad Callim. 
H. in Pallad. v. 123, p. 708 ed. 
Erneſt. qui vertit xangss tabellas 
baticixiorum. 

KyvCiowwy, C. 1567. denotat Cerberi 
gueribundum ululatum, 

Koiaoyemup, S. 502, quali ravum ven- 
trem habens, de ſcuto dicitur, 

Þ+ Koyede, ſopio. S. 3, Brings H 
n b Hoc verbum Homer 
& poetis veterrimis fuit uſitatum: 
poſtea, monente etiam Erre/to, vul- 
gatior fuit forma, 

+ K., quod proprie idem figni- 

flat; tranſlate ſedare, coerctre, com- 
primere; ut P. 193. Utrumque 
locum adhibuit Erneſtus ad Callin. 
H. in Del. v. 110. Ed, quod 
ſigniſicat etiam /opio, quomodo ad 
alia transfertur vide loco ſuo. 

Kepige, C. 582. uſurpatur paſſive. 

Kojui5#65, 8.606. 4 xgullroFoa, non 
eſt ejuſmodi ut quis inde frafum 
percipiat. 

Kenne, S. 506. cum jactatione 
efferar. 

Kognggvm, 8.3 51. xuglag o t o- 
yin F Cour den dan ri cr 
iv wide, hie vero in genere de- 
notat guemvis ſtrepitum & tumul- 
tum, gen amuE. 

Keowuplper, A. 689. of Apyoriis, anti- 
quitus ei K, in Creta Magiſtra- 
tus erant, quales apud Spartanos 
Ephori, ut notat P. Victor. ad Ariſt. 
Pol. I. 2. 

® Kral, S. 491. iraſcor. 

+ Cęarirns, gui rerum potiuntur, P. 


406. 
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Markland ad Suppl. v.18. nempe 
gare ,,, & 30s, eſt ſcep- 
tri, & imperii potiri. 

Kegrire, C. 153. ue, receſſus, vel 
in genere quelibet cavitas; omnia 
enim concava Græci appellabant 
xexTipas, ut Meurſ. annot. ad Ly- 
cophron. v. 197. 

Kpcrorerrx»®, S. 790. forte /iberis ca- 
rior, igrenm ro ge , r, 
vel potius à liberis abhorrentibus, 
quo ſenſu quis xpaorar + ib, po- 
tentior quam qui a voluptate poſlit 
vinci. 

Kpcrorwy, P. 906. i riges, poten- 
tior. T. 1367, in conditione meliore 
poſitus. T. 1373, gene, dN, 
atrociora ſuſpendio. f — 
Val. ad Phan. p. 333, ubi plu- 
ra de voce age, diſſerit, vertit 
majora laguco. Cum Schol. Bod- 
leian. ita Berglerus ad Arifloph., A- 
charn. v. 125, p 'u/quam ſuſpendium 
merentia, cui adſentior.] xpaorey, 
T. 186. ocyus, vel violentins. 

Keine,, & in foem. gen. xeugrts 
penſilis, T. 1272, 5. 

Keoxn, C. 466. trama, five id, quod 
Stamina inſeritur, five filum. 

Kuewoxgws, P. 319. coloris cœrulei. 

Kvoi5nrng, proprie urinator, P. 1168. 
denotans motum hominis ex altiori 
loco, urinateris more, in caput de- 
voluti. 

+ Koss, teſera. Inde in rem militarem 
peti ſolent tranſlationes. Earipid. 
Suppl. v. 330. 4 Sνð c xD 
Pare diverſam aleam (fortunam ) 
experiri, ubi Markland citat, S. 
420, i e os xines Agns x 
rem Martis fortuna dijudicabit, Hue 
refert S. 1056 (vide V. Sew) 
Valtenarius ad Pheen.1235,(1245,) 
qui ÆAſcbyli etiam locum confert 
ſupra citatum, 
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Kühe, T. 1279. C. 697. denotans 
oculos, nr e. — > Hefyehins, 
Kuxaei. Tpozol* ODOAAMOI. noſ- 
tram conferunt Arnaldus & Alber- 
tus, Inde immanes illæ forme Si- 
culæ Kuxawmes dicti, quod poſt alios 
docet Spanbem. ad Callim. H. in 
Dian. v. 53. 

Kuxa®, P. 1404. S. 495, 502. de- 
notat ſynecdochice c/peum : clypei 
enim erant antiquitus fgure ro- 
tundæ, xuxMxuy 7 os cf nam; 
FT m\arwr,Schol.ad Ariſtoph. Veſp. 
— + — vide Spankem. ubi ſupra. 
& quos ad eundem locum laudat 
Erneſtus. 

® Kuxawmns, S. 546, rot undus. — + 
— hoc etiam loco utitur Spanbe- 
mius, qui monet in ejuſdem fabulz 
v. 648 dici tbrur de T4495. 

Kuygive, S. 449. xvaglrorr tn, Verba 
arrogantia, & quaſi &/tuantia. 

* Kyu 00% 15, C.12 39. rc, calami- 

| tates aliæ ſuper alias, velut unde 
ſcopulis alliſæ. 

Kuygmrant, C. 1237. fluctilus ver- 
beratus. 

Ku, Yrorans, Pro xwin, C. 306. 
ſive pellis canina, ex qua primum 
facti erant pilei, ut Schol, ad Nub. 
Ariſtoph. pileus marginatus, la- 
tiorque, & ad ſolem arcendum 
accommodatior, apud Theſſalos 
uſitatus. 

Kupoy, C. 217, = at92ymrYy nin. C. 
239, «1055 apres, reverentiam con- 
ſegui. aliquando xe eſt verbum 
plane otioſum, ut C. 406. 

+ Kae, membrum. Hujus vocis u- 
ſum ei ſimilem eſſe, quo yvi, quod 
de omnibus membris dicitur, ſæpiſ- 
ſime tamen de pedibus & genubus, 
monet Erneftus ad Callim. H. in 
Dian. v. 177, laudato, P. 1202, 
xfigis di xa nance, manus & pedes, 
Addas licet, P. 1413, 1434. 

Kao, T. 298. iar, quaſi incerti ru- 
moris, vid. Hom. II. A. 30. 
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Acupeorpries, P. 468. à faucibus præ- 
cijus. 

Avis, 8. 337. Dor. pro anig* Anid's 
, Heſ. populus captivus. 

Acme, 8. 192. Beau, Hel. inſtre po, 
Tar im F deri AEAT |» 

Aua nile, A, 1289. pedibus concul- 

cal. 

+ Auanper, loquacitas, A. 326, pro 
Au. vide notas. 

Azuma, T. 196. catachreſtice, A- 
Tpas ANN Th p. 

9 AæedaHα, 8. 449. populum ſubi- 
gens. 

Ann, 8. 920. ei F ZANgATHS, per 
ſortem peſſeſſio. 

+ Atze, P's — Adu>dWungr Qoray ι- 
ysmv, natum eſſe dicunt, pro natus 
et. vide V. a . 

At ber, 8. 361. tri opaylis Ae. 

Alnus, P. 24. axgwlnexov, montis cul- 
men. 

Alan, A. 166. hoc in loco idem 
quod gu, concilium & Creonte con- 
vocatum. 

+ Avery, lapidibus impetere, obruere, 
C. 427. quo loco utitur Arnaldus 
ad Arati Dioſemeia v. 380. unde 
ade, q. v. infra. 

Aduxewbrs, T. 752. Me, canitie, tan- 
quam albo flore, nitens, — 1 — 
loco utitur Giacomell. ad A/chyl. 
Prom. v. 23. 

Ade, S. 89. P. 1116, tribuitur 
militibus gregariis quibus clypei 
erant nude albore, nullis infignibus 
ornati. Sic Virgil. parmaque in- 
glorius alba. 

Acre, qui lapidar. S, 205, atv v 
Ager Sorte A1 90g & a οοννοντνντ, Nor- 
tem lapidatione iſlictan. 

Atznpns, P. 1567, 6 4d ov ix U- 
zur, Eger letto uſque affixus. 

Als, 


A 0 


tAigs, P. 563. Ke wn 99 tb ul, 
* i Axe. King, vertit ix ixes 
deſponſatus eft (an potius, cum de 
Hæmone dictum fit, deſponſam ha- 
bet.) Valtenarius & Kingium impro- 

bat, & verſum adulterinum cenſet. 
Muſgravius ſecundum Scholiaſtem 
vertit conjugem habet. Fortaſſe ita 
igitur verti poſſit, Ef, enim torum 
non conſcendit, conjugem tamen ba- 
Bet. 

Ada, S. 712. 622. rin, Bean, bo- 
luntas. confilium præſens. ales - 
we, preſens animi, fervenſque au- 
dacia, S. 454, ſuperbia, C. 871, 
954. — T — cavendum eſt, hoc 
verbum cum Azupe duplici w con- 
fundatur, quod eſt aliguid accep- 
tum; guæſtus. 

Augaive, S. 879. 4axnelw, Sch, ifv- 
3e, Euſtath. hic autem ſpeciatim 
ſignificat triſtitiam guandam tjula- 
tionts, 

Asus, S. 163. eis F A. 

* Afvareis, A. 1232. ex lapidibus 
congeſtus. 

Awky, T. 1217. metaphorice deno- 
tat wxorem, ad quam, tanquam 
portum appulit, 

Aumzpys, C. 111 5 ese mo ,t, de 
eo dicitur, qui ianter aliguid agit. 
hic autem denotat vebementis & 
ſubitæ lætitiæ effettum. + — 
Schol. s mw Ai at9ring 3 x05 
n wuyns mis rive. Sedulo vero 
diſtinguendum eſt a voce Aimzg® 
ſplendidus &c. 

Armugolaves, P. 180. de ſole dicitur, 
qui /p/endore ſus, velut Zona cinctus 
effulget, 

Alps, C. 66. im md . e 
xis, ut Schol. mir is ly Dr pagxpee- 
rr hoc loco denotat rei publ. 
adminiſtrationem. — + — Ades. C. 
G1 3,0% opurgs Alu, levem ob cauſam. 
vide Berglerum ad e Eccleſ. 
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v. 746. & Obſerv. ad C. v. 1444. 
— C. 66, inperium vertit vir doc - 
tus apud Obſerv. ad locum. 
Late Moſer Adora vide Obſerv. ad 
Antig. 730. 

A%yxn, P. 445. ſynecdochice pro ipfis 
mis AvyzaPrges, exercitus bhaſtato- 
rum. 

Aoxcolpun, P. 820, metonymice, pro 
efettn, proles. 

Aue, S. 147. Apollinis epitheton, 

1 une avtaciv* Avxes®- Moov, 
i. e. mPAiues Ss » PFIopids ie 
ren AUxe mT. 

Adue, C. 799- nab otguue, ſc. «ra 
Ts pines Ts yigws pits, Suid, ad 
locum. 

AvurTygacs, S. 181. rene Alerts, 
dii expiationum prefides, vel libera- 
. eM, N * cg. 

TAvii ran, pro ue , T. 325. vide 
Obſerv. & I. C. J. ad Euripid. 
Hippol. v. 441. qui ibi iſtam vo- 
cis vim abunde adfirmavit. cf. e- 
tiam Giacomell. ad Soph. Elefr, 
v. 1011. 


M 


— S. 220, 1082. gr iZoxlw, 

it 

Mexpnoogie, P. 778. S. 1060. prolixa 
oratione utor. 

Maexgonvres, P. 1561. Cweey | £771 peexpoy 
imlevolulo, vitam longum, utpote 
in qua dit ſpiratur. 

Maa3aorw, A. 1210. demulcendo falls, 

+ Mevns, vates, S. 24, augur dicitur. 
Spanbem. ad Callim. H. in Pallad 
1211 

Maęga, P. 1173, 1263. S. 386. fre 
cupiditate inſanio. 

Mas, C. 448. queſitor. 

Mas, S. 614. ſpeciatim ſigniſicat 
fanam quamiibet a Deo inflitam, 


Margo, 


ME 
Maw, S. 37. wandu; eons hu © 


KG TEOX OT YG De,‘. 

M, gqpams, S. 79. exercitus di- 
miſſus proficiſcitur, e F oixeiu rer 
Es nu, og, 7j 

Mi3uxzo, P. 454. 4% F Unmour 1xw. 
+ — vide V. were. 

® Mi3vszger,, S. 587. fofteri, of ut 
aue dg 

T Meise, # x&r artgamy ves, C. 591, 
go! igitur gravius pateris quam pro 

umano more. Ita vertit Berg/er. ad 
Alcipbr. p. 65, qui locutionem 
aliunde etiam illuſtrat. Non pauca 
vero ſimilia in his fabulis occur- 
runt. 

* MAN AY , S. 863. coloris crocei 
ad nigredinem vergentis, 

Maag, opacum pre profunditate, 
P. 1027. 

MA ,, S. 743» Janguis poſt 
concretionem. 

Manararyis, S. 705. atra procella bor- 
reſcens. 

Mead dns, 8. 43. one. 

* Mẽ,En us, S. 971. miſera paſſus. 

® Mtazoror®-, S. 971. Miſera exe- 
CUUS, 

tf Miv. P. 1443, Mons , ire d“ 
eg nap Elpes, licet ægre, condidit 
tamen enſem in jecur. Hoogeveen, 
p. 658, — non ſemper habet Ji 
ſubjectam. vide V. 9. 

+ Miguyarar, T. 1134. Maris, Minsa- 
18 ATliade (nr ved l. Pierſon, ) 

Oer rid. 

+ Mipes, pars. &ve piges, P. 491, per 
vices, viciſim. quo ſenſu uſitatius 
adhibetur ov oo wiper, five ov wiger, 
ut P.1454. vide Bergler. ad Ariſ- 
teph. Ran, v. 32. 

Micr ſuv , P. 1158. jaculum amenta- 
tum. ads id axgrris ov pirg Til Gu» 
Aw i ix, ws A7 tgeidyley i x6 

COT ITO 


Miozpracs, 'To 488. P, 246. 8.753. 
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in medio tanguam umbilico pron 

+ M, rarius ponitur, P. 1023, 
Ky: Thy er ach Zire, per Fover 
gui inter afira habitat. ita olim 
pro cy, cy pire, aw wir, uſurpa- 
tum fuiſſe, ſatis indicare vocem e- 
2x9 monet Reiskius ad loc. qui 
ptraxuppor ſpatium inter duas tur- 
res medium e Thucydide citat ; cui 
addas licet pusraxptier, d. v. 
Cum z poſitum ſignificat venio 
guæſitum, ut P. 1339. quod uno 
verbo dicitur P. 454. Secundum 
Græcos vero nos dicimus, to go 
after, to fearch after. cujus etiam 
conſenſus meminit Uptonys ad Apol- 
len. Rhod. L. I. 4. ed. Shaw. 

Mirswalge, P. 1412. wilexoe, pollen 
pig, fc, ad ſaxum pede offen- 
dens. — + — Valken, celeri notu 
lapidem pede ſubmovens. 

Mila«xpucor, proprie /patium inter pug - 
nantium acies, P. 1256, 1295, &c. 
ſed S. 203. denotat g te, ad 
xa Yun prior, — FF — Quod 
ſigniſicat, ſpatium inter duas acies 
medium, ad alia transfertur S. 
8. 203, Avig Ji T6 ati THY pete 
NH, & quid quid fit illorum 
medium, Id quidem ad literam: 
ſed nihil extra viros fœminaſque 
intelligit Z/chy/us. Schol. mire 
Quarry, I ov: tel 74 ee wrdewr u 
re A Yuvarnw «R's in ergy To 
T7 aeomyns wxpiis, De loco pre - 
ter Heathbium omnino legi mere- 
tur Abreſchius Dilucid, Thacyd. p. 
599. : 

+ MarTigzauey, P. 269, 1683, idem 
quod pi$1xw. vide ſupra, 

+ M4, cum præſenti Indicativi inuſita- 
tius ponitur P. 93. vide Muſer. 
ad loc, Miſcet quæ ſunt diverſiſſimi 
generis Burtonus noſter, Cum pre- 
terito quidem Indic. conjunctam 


notat Hager. p. 708, 
| =P + M 
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M , cum infinitivo conjunctum 
optime vertit Hoogevenius, que mi- 
mus, P.1193, g 7» pu os 
woay taiiy, probibiturum, quo Minus 
urbem capiat. Eexmpla in his fa- 
bulis ſæpe ocurrunt, 

+ Murele, tf unguam. P. 589, u 
Yer ay Aotoriy, abſit ut reportes. 
Hoogev. p. 757. 

+ Mi, S. 1065, & Js; i % 
diente; guid autem faciam ? quid 
eonfilii capiam A ſcbylum adhi- 
bet Spanbem. ad Cailim. H. in Del. 

v. 127. 

My zarojpuPes, T. 395. Fraudum conſu- 
tor, vel artifex — + — Heſychius, 
Mu zarei , are, bi- 
youTys 2&xar, noftrum adhibent In- 
terpretes. Vide Obſerv. ad Oed. 
T. v. 609. & Vecbner. Hallenolex. 
Addend. p. 483. 

Murige h, C. 664. dicitur de avium 
minorum flebili querulogue cantu. 
Mc;coagoare;, P. 1 40. ſemibarbarus, 
perueey peives b mo hoes th ves 

geg sa. 

® M00, S. 337. promiſi um clamo- 
rem & tumulinm ciens, yuv, 8 
* Tidvs jd 7 apron Sei- 
en, % erdpis Tr * yiporlis, i F 
Fonds ov ff. 

MiemagSeves, P. 1040, de ſpbinge di- 
citur, ins dy 74 ply mag3 ive, Te 

"OY 

Menne, S.192. pro concreto, ſc. as 
uc ie ty oi i ν. | 

, A. 308, au ö ai, 
mercede conductus facio. 

Meade, S. 49. M e ν, 
D F op mie mri H Toig 
oixtiors, figna gue mort nerum memo- 
riam conſervant. 

Meg, pougas xe, pro wich aq, 
reprebendere, P. 790. wguPas are, 
8.1018. inculpate.— 40. uouPas 
txe, mibi ſuccenſere. locum adhi- 


N A 


bet Bergler. ad Arifloph. Pac. v. 
663. Ad eandem vero eſt ratio- 
nem, quam ixen xi v, inftn- 
ſum eſſe alicul. vide Viger. Cap. V, 
dect. 7, F. 12. & ibi Hoog, etiam 
viros doctos ad Thacydid.' p. 122. 

Mer, T. 1331. conflanter manens . 

® MevoxacwrO®-, S. 1072. Fonves g- 
xAawres, lamentatio ab uno tantum 
edita, 

Movers, T. 221, i pores 79 

' Hefych. ee i F Madden we- 
give uty®-, Schol. 

ue, proprie portio fatalis, A. 56. 
mors, S. 207. fynecdochice pro 
cadaver, A. 1303. 

Nh , S. 285. m merge, à 

Fatis deſtinatum. 

+ Muves, Ionice pro es, in Tambo 
legitur, A. 5 15. quod notandum. 
vide Obferv. ad C. gro. 

* MuzTygoxgunr®>, I. 470. , 
e wuvunrripuy S, e h,md oss, 
flatus e naribus ſaperbientibns vebe- 
menter emiſſus. 

Melee, in genere denotat ngmeram, 
vel etiam ſpatium, indefinitum, C. 
528. wveis 2eo8, C. 389. P. 1493. 

Mayen, S. 514. culpabilis. 


N. 


+ Narys pro vw, T. 693. Atticum 
eſt. loco utitur Bergler, ad Ariftoph, 
Theſmophoraz. v. 1194, & Mait- 
tarius, Exam etiam hanc Atti- 
cam habet , quod præter S. Mat- 
thærm, quem citat Maittarias, non 
ſemel uſurpat Homerun. Comicus 
Tbeſmopb. v. 1202 dicit Scythice, 
five barbare, &x} pro &xi. 

® Nara, T. 1036. nemoroſus. 

t Navxarpiw, proprie navem gaberm. 
Attici vero qui rebus nauticts flo» 
rebant, locutionibus illue per- 

tinentibus 
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tinentibus gaudebant, itaque hanc 
juxta atque plures alias inde ad 

alia tranſtulerunt. S. 658, rewnan- 
ptiy Wa. Vide Marklandum ad 
Suppl. v. 442, qui przter alia ad 
hanc rem locum Aſchyli citatum 
comparat: & IL. C. V. ad Euripid. 
Hipp. p. 296. porro Oblerv. ad 
Asch. 8. 63, 860. 

N., S. 804. Nie, nabis Vee 
toria. 

+ Xevryr:, Ionicum in Tambo, $.609. 
vide ibi Obſerv. 

+ Nisras db, A. 822, viam ulti- 
mam, nempe ad Acherontem, ſeu 
mortem, ducentem, h. e. ut Ro- 

mani etiam loquuti, noviſiman. 
Spanhem. ad Callim. H. in Del. v 
33. — Noviſſima verba [ Virg. En. 
IV.) in re funebri nota ſunt. 

Nis, P. 189. 9:6 auf EM nos n, 
exp n rug ab. 

+ Nepsrwe, dictus Zeòs, S. 490. quippe 
(Accb. Suppl. v. 408, NEMQN 
nrg dd, & ngxgis, one „ c- 
brei, rependens merito prava gui- 
dem pravis, ſancta autem ſautis :; 
Spanhem, ad Callim, H. in Jov. 
v. 3. quem vide etiam ad ejuſdem 
Hymni v. 80. 

® NtoxgT05, 8. dog. Sch. reddit ſim- 
pliciter . xarroxdbxrp0-. ſed 
magis proprie ut a criticis expo- 
nitur ad Asch. Perſ. v. 257. vie- 
w, 79% Te 11093 , e F Fav TE 
vH. 

N0pres, C. 1503. recenter excitatus. 
— + — five novnus, Suidas, Niere, 
vor, qui Sophocle uſus eſt, monente 
monente etiam Toupio. 

Ntoaras, A. 1217. recenter avulſus. 

Netan, S. 235. metaphor. pro guo- 
vis mals. 

Naairs, T. 189, non hic loci ſigni- 
ficat crudelis, ſed 6 u Tuyav i, 


ſenſu ſingulari, indeploratus, ic, 


NT 
propter mali Epidemici frequen- 


tiam. 

Naxiæus, C. 352. 4 ſcalccatus. 

+ Nu, Heſychius explicat em», , 
b. quibus, inquit Valk. ad Eu- 
ripidis Hippol. p. 299, addere po- 
tuerat ah, b, bm. his e- 
nim etiam ſigniſicandis Ni» apud 
Atticos interdum inſervit.“ Pro 
brug ponitur, T. 1340. pro avrass 
C. 43, A. 584. pro ew H. accipit 
poſita, T. 878, 1280, ſed quæro 
an recte. 

Nis, proprie nix catervatim decidens, 
ſed S. 218, metaph. pro Alder - 
ee Ty cnudgicw, ut Sch. vel telorum 
ingruentium tempeſtas. item loci no- 
men, qui etiam Ægaleos eſt dic- 
tus, ut annot. T. Naogeorgius ad 
C. 1054. 

Ni@oucy, S. 219. metaph. dien NA 
ail, inſtar imbris nivalis irruo. 
Noel gi laß, C. 1600. jure vel conſuetu- 
dine ſancitur. — + — five mos e. 
Ta reropurroppe proprie de juſtis fu- 
nebribus dici docebit Viger, Cap. 

V. Sect. 8, F. 15. 
Nopiugs. A. 462. , lex. a- 
| 9%, S. 340, ſolennes, legitinægue 
nuptic. 

Neprug, A. 302. id A rs more recep 
tum . 8. 27 5. * ve, 1 r 
ges The f mis Nuci cus Merci ns. 

Nee, S. 961. proprie carmen, five 
certa metrorum modulatio, hic vero 
denotat cantilena lugubris. 

NeoþiLoua, T. 702. ſeorfim relingus, 
vel contemno, S. 990. abripio, 

Noz, S. 409. metaph. pro mors., 

+ Nuxz7ege;, pro wxri, S. 733. locum 
laudat Spanhem. ad Callim. H. 
in Jov. v. 87. Adjectiva apud 


Grecos ſzpe ita pro adverbio po- 
nuntur, ut apud Latinos matutinus, 
veſpertinus, nocturnus etiam, &c. 

exempla 


171 


exempla ſuppeditabit Yechnerus 
Hellenolex. p. 209. ed. Heufing. 

Norge, , S. 29. o wwri *yaps- 
Har, noctu contrabi, not concilium 
celebrare. 

+ Nup@tior Aids, A. 1221, the bride- 
chamber of Death. ita vertit Tou- 
pius Emend. in Suid. P. III, p. 
67. | 


Nurile, T. 202. terga do. P. 668, 


cvoncs T9 vamy* ioximue, lt, 

- obtego. — + Heſychius : counn, va 
„Ine akunorximumy. Amiciendi fenſu 
legitur & imnwworioxs Herc, Fur. 
361. Muſgr. 


Zires, T. 228, 9. cum gen. quod 
nullibi notatum vidi; vel forſan 
ſabauditur præpoſ. a! Eis F 
A, ita hboſpes, ut rumoris ſim, 
aut omnino ignarus, vel ſaltem re- 

center conſcins. 

Zuvogrms, C. 9. flatio hoſpitalis. 
ZiPnens, xag, 2 76. manus gladio ar- 
mata. 

Zün sgi, P. 600. conventus gualis eff 
amicorum, reconciliatio. 

Zoe, 8. 358. cu , ov = 
$619, obvinus fo. 1 

Züetailęes, T. 84. pircor i 2 F As 
4 — ts Obſerv. 

Zürs, propric navigations ſocius, 

ſed A. 548. metaph, periculi com 
munis particepss. 

Zopacb vr, T. 355. particeps 
adjutor facti ſum, & quaſi parens 
communis. 

Zuvg d, T. 1123. tanquam voce con- 
ona convenio, ſimilis ſum, 

ue, S. 603, ſocietate jungs. 
T. 1140, commercium 'amicitie 
babeo, vel notitiæ aut colloguii, ut 
T. 1120. 


Ol 


f ZuvcogE:, conjux, P. 1723, omnino 
videndus Falk. Diatrib. Euripid. 
P. 8. , 

Euvewnin, Nes, S. 845. congreſſus 
baftarum in pugna. 

Zuvines, S. 779. COncivis. 

Z , Ef Peg, rower, ſe. md 
N H eis Eger itgòr, [ig - 
num quoddam fatale loci in quo mibi 
eft moriendum. P. 1157, teſſera, vel 
Aignum militare. C. 1591, fædus, vel 
pignora fæderis communi ad inferos 


deſeenſu. 
Zuurotaes, S. 358. Gee, Prede diſe 
tribute particeps. 


Zuvoixes, T.1215. yd Plov, in 
vite ad deterius mutatione ver- 
ſatas. 

Zuvbs, S. 76. Sun, xgnwprni, commu- 
niter utilia. 

Zur ide, S. 227. 9 xgwer d F 
91, dcorum catus, e winePopas 
is T9 u EoPorns blu e 
TEAGGW., 

Zwweis, P. 1102, 1646. proprie par 
equorum jugalium : ſed in genere 
ſumitur pro guovis pari, i dues, P. 

461. fan Aer, junctas co- 
hortes, — t — vide V. a u. #» 


Zvgnxns, P. 385, xapy, caput raſum 


habens, pro more lugentium. 


O 


1 O pro articulo ſubjunctivo non raro 
ponitur. C. 910. ubi vide Obſerv. 

— pro Ti; uſurpatur. T. 42. Pro ris. 
P. 946. &c. Markland. ad Euripid. 
Suppl. v. 131. 

— cum voce Tay poſitus, A. 319, 
abundare dicitur. vide H. Stephan. 
de Dialect. Att. p. 197. 

— cum adverbio ſæpiſſime adhibetur 
ſubaudito participio. T. 1, F- 
a i. e. zei, pro F mauicu 

2 P. 4. 
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P. 4, Th my nuige, &c. wouin, 
ill die. Ita paſſim TO 149, TH Wah, 
& iu, muy conjunctim, res præ- 
ſentes, nunc. vide V. rage. 
to pro sm; paſſim.— «ds ae 
(Teexnxas) pro 27, P. 1736. (Latini 
etiam dicunt unc hominem pro me.) 
& n pro neum. vide Obſery. ad 
C. v. 257.— ſed & prime, ſe- 
cundæ, tertiæ, perſonæ inſervit. T. 
978, iyw „ a cyjuds, ego gui hic 
um. Schol. iy» 6 9 wn. T. 
41, mung 010% i, omnes, gui 
hic ſumus, ſupplices. Toup. in Suid, 
P. II, p. 167, 168. Te pro ods 
i. e. dude, of cvreIpu orres, S. 981. 
vide ibi Burton. Neutro ge- 
nere cum genitivo ponitur as 94x 
WN f but «/pue audaciæ, T. 124. 
ut alibi «5 99” nuipes ad bunc uſ- 
que diem. v rd pro , S. 1055. 
vide Obſerv. ad C. v. 384. 
"Oy295, P. 734. metaph. Weenpaele, 
Heſ. 49e, qs ita & C. 1337. 
quia forte dum exeruntur vires 
quaſi intumeſcere videntur. 
olò' in, Hoc certo ſcio, elliptice po- 
nitur. P. 1621, Cm 28, c el 
ire, nam viva fecifſet, boc certs ſcio. 
ſupple ex ptæcedentibus »ugigrncre 
&», Hoogeveen, p. 877. Ita id 7 
C. 655. Exempla non raro occur- 
runt, quz ſzpius parenthefi inclu- 
dere tutius eſt ob cauſam Obſerv. 
ad C. v. 659, memoratam. 
Olde, P. 212. r thoxiw, denotat 
mare tumidum. i 
Qixtios, P. 709.,privata denotat pro- 
ut opponuntur publicis. ſed A. 
1219. vicinus, vel prope ad manum. 
Oiziw, C. 92. apporto ad domum Boſ- 
fatis. — |; 
Ola, C. 779. colloco tanguam in 


Olay, $.1031. cantilena lugubris 


» % 0 dre ei t 
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mul Aue, Ang in ns 
T Tr9vee@ro; thuor 5 — * 

Ol, T. 866. ſolus, abſque co- 
mitatu, 

Oirgnue, T. 1327. metaph. furor, 
quaſi ex punctione ortus. 

Oigpes, A. 1014. xaxs xaxlorau; O- 
Few, quæ percitz ceſtro malo clan - 
gore ſignabant ſuo. Naogeorg, 

Ol R,”, P. 1298, 1358, & alibi, de 
vita decedo, morior. | 

O,, T. 492. Augur, qui ex 
avium volatu, aut garritu omina 
concipit, ita iuris, P. 784. 
— + — School. O ins, 5 mis 
ein, TIOEMENOE. » 6 Thu - 
ow F ir ALATIOEIE xay g- 
av, h. e. gui augurits eft propofi- 
tus, ſive volatus avium diſponit, ſeu 
diſcernit ac dijudicat : Spanbam. ad 
Callim. H. im Pallad. v. 121. qui 
de hac re conſulendus eſt. 

Oxedpes, T. 1353. de homine dicitur, 
idem quod %Ai3gue;. 

Oatrimg®», P. 689. interfeftor fera- 
. » 

OM AY, S. 274. desde, vel yy 
liga, cum vcis quodam fone altiors. 
item zA, S. 831. in bonam 
partem accipitur. — + — Proprie 
dicitur de fau/iis acclamationibus, 
quas ad Deos efferre ſoliti ſunt ſa- 
cra fFacientes, cum mactata victima 
Diis pro ſecundis rebus gratias age · 
bant. Sæpius eſt 2xeav{ew pro gan- 
dio exclamare, exultars, ut S. 831, 
five cum Schol. S, Pranen 
poft victoriam canere. T. Grævius, 
& Hanbem. ad Callim. H. in Del. 
v. 258. & Pallad. v. 139. 

's, C. 1266. P. 339. oculis 
orbatus.” b 

Opggeras, T. 1363. eandem ſanguinis 
cognationem haben, ſeilicet ex ea 
liberos ſuſcipiens ex qua natus e- 


Ongni®, 


on 
e C. 1329. Joel, Dii genti- 


litii. 

® OugarA&y vs, S. 89 5. ex iiſdem 
viſceribus nat ul. 

Oe. T. 268. v, „ oper, 
conſort em in liberis procreandis. S. 
938, fratres una geniti. 

1 On, de loco, una, P. 70, &c. de 
tempore /mu/, T. 4. P. 1436, &Cc. 


79 Os muy" Opeigy & n & mu 


nie le, Taupy ) mois pd” O- 
png 5 «Re nei, bs ney Topo- 
g im pores riger aume. Verba 
ſunt Scholiaſtis ad Apollonium Rhod. 
(qui Oedipi locum ſupra poſitum 
citat,), a Valtenaris ad Erapum 
Philon. allata p. 162. 

or, P. 838, 1761. Schol. & Ety- 
molog. in bonam par tem accipiunt, 
& reddunt per Ai. & Euſtath. 
obſervat 50>; non eſſe ſemper ài- 
2 See. = aud. vulgaris tamen 
& obvia ſignificatio retineri po- 
teſt: unde elegantior erit anti- 
theſis. 

ou T. 65 2. ws ru d Tod 
Biy Irnoren, nibil mihi bene cedat. 
C.1036. aw, Ons, aliguid boni 
conſequaris ! 

®* 04vu39®-, S. 326. cum querimonia 
acute ſonanti lugubris. 

Otimr®, A. 1311. eiae thovars 


A. 
Otvxgpdies, S. 913. acutum cor habens, 
ad iram pr aceps. + — com- 


mode licet conferas cum C. 1189, 
$vpers ogg iracundia acris. 

* Otuzaxures, A. 1325. beg ey {44 - 
v Feuvs ve. 

bs Otvuwenr®, S. 1031. oihery env, 
cantilenis Iugubribus, voce acuta 
editis, 

+ Oxws, cum ſut. indic, A. 3 36, cn 
10 eg hes nullo modo videbis, 
five not erit quo modo videas, vide 


_ alia'fimilia Obſerv. ad T. 456. 


O 1 


foros, ſicuti s, in comparationi- 
bus adhibetur. Arge, A be — 
P. 1402, ut apri &c. five eodem 
modo quo, aut potius on /ecus ac, 
apri. — Peſignam. P. 1165, 4x59 
| onus; dae At poſtquam Pore 
audiverunt. P. 1477, prmp d ie 
evrads, Mater vero poſiquam vidit. 
Hzc Euripidea ſuppeditavit Hooge- 
veen p. 850. 

OD, proprie illud & eee s 
46 n. ſed P. 116. n 17% 4. 

» pro nænibus ipſis, req vn 
AuGioves % . 

Opxae, proprie Bacchi ſacra. ſed A. 
1026. S. 186. ad alios quoque Des: 
communiter referuntur. 

Ogioxo®., S. 538, 5 ml dea dar- 
e 
mater monticola, Parthenopæi Ata- 
lanta vide Spanbem. ad Callim. 
H. in Dian. v. 85. 224. 

9 Oęiori , 8. 1110. montivagus. 

Ophxpancs, A. 1219. Vds, in ſubs 
line pe” 

Oe, T 39. metaph. n 7 „Ne- 
Man, rem lapſam in rectum atque 
integrum reſtituere. 

Ogugrns S. 352. Aa Medulingr, hic 
vero intelligitur rete, vel ſagena 
muralis, machina quzdam, in op- 
pidis obſidendis admota, qualis 
erat apud Latinos corona, obſeſſis 
exitum præcludens. 

Opngueriw, S. 45. ſacramento fe obli- 
garunt. 

Ogi , A. 1012. Jae, ſedes 
unde avium volatus obſervantur. 

Ogre, 8. 63. L. 52. agſpicium, omen, 
fortuna, vide V, virus. 

* OgoxTumns, 8. 8 5. 0 EyGigey T xTUTPY 

. ev Tel 560 rij Hope, cum ſtrepitu mon- 
tit decurrens. 

t Ob N, non ſane, minime. vide V. 
Wine, — Od m, five re, non ſane. 
P. 568. — LL 0. xa vd. 7 

2 2 a 1g 


na 


Texas gala & oacy FAo,P.g17, & 
guomodo non vole ſervare patriam ? 
i. e. ni fieri poteſt ut non velim 
&c. Hoogeveen. p. 1112. 

Obs, & bu differunt. illud in- 
terrogationibus inſervit nonne igi- 
tur? hoc non igitur. P. 1718, &- 
x prrre9tiv xa wt Ii F ow xgrwan, 
nonne me etiam oportet participem 
e tuorum malorum? P. 1617, 
„br (ita enim proculdubio ſeribi 
debet) e id —n0n patiar igitur te 
&c. Hoogueen p. 674, 5, 9. De hac 
differentia cum alibi in Obſervatio- 
bus, tum ad T. v. 448, monitum 
eſt. 

+ Oinw, augeo, S. 255, de 9 
cy wihoars opimetrey, Spanbem. ad 
Callim. H. in Apoll. v. 94. qui 

jbidem Heſychi. dg Ne, auge, ver- 
ba adhibet: ubi vide (& ad V. it@- 
Gia) Albertum. & Villoiſonum ad 
Apollonium Sophiſt. p. 624. 

Op & OPaioxavay, T. 5 20. A. 1041. 
S. 780, obnoxius eſe culpæ cujuſiibet 
imputationt. | | 

O, 1372. conſpectus. fed T. 1337. 
ipſe oculus, 


II. . 


® NayxtuIns, C. 1559, omnia conte- 
gens. 
Tlayawwros, S. 374. communi magno 
que dolore deflendus. 
+ 49 , C.7, mala, infortunia, gue 
jam paſſus ſum. Suidas, Ila a;. 
we" Boe. Eſt autem, inquit 
Toupius, qui noſtrum adhibet, u 
vox Sopboclea. pro qua uſitatius u- 
ſurpatur as, quod quidem nuſ- 
quam non occurrit, 
Hades, C. 1494. non hic loci pro- 
ut vulgo, moleſtiæ cujuſdam illatæ, 
ſed beneficii accepti ſenſum deno- 


tat; quam quidem vocis ſigniſi- 


na 


cationem non obſervarunt Lexico- 
graphi. vide V. wax. 

Hates, P.1319, Hymnus, vel clamor mi- 
litaris ante congreſſum. S. 64 1, A- 
npuO, Eymnus, qui poſt vitoriam 
partam,vel urbem captam canebatur. 
S. 875, ix Jpiv wares, ingratum, ut- 
pote im wgxgis, bymnus lugubris 
ſuper mortuum. (T.186.) d. rs 
Amn i aqio{ roupes Adj., 
hymnus ad Apollinem malorum aver - 
runcandorum cauſa, T. 4. 

Ilaedbairue, S. 732. liberes perdens. 

Tlardrgop©., u, puerorum nutrix. 
ita dicta ut annotat Naogeorg, quia 
circa Academiam ſatæ erant ole 
ſacræ, ubi pueri palaſtra & aliis 
exercebantur, iiſque coronabantur 
victores. C. 694. 

nauduryia, T. 1257. Iiberorum pro- 
creatio. 

Hau, woarrtia, oraculorum re- 
ſponſa jampridem data. C. 449. 
IlaaxizFw, S. 106. antiguus terre 

pelſelſor, Martis epitheton. 

nan, S. 1047. pro crawrius. And ry 
BE dan, nequis contrarium ſen- 
tiat. — F — C. 859. ad quæ loca 
vide Obſervat. & ad S. 264. 

® Nlanvnpiw, S. 264. JurPpnpiv, ex 
adverſo obgannio., — vide Obſerv. 

Ilanorurr, dp vr, T. 203. 
tergiverſantem curſu reflexo diſce- 
dere. 

Ilapernaa, S. 823. „eh » mou 
Mine l F glu, univerſalis boner um 
peſo. 

asaaxns, S. 172. 17 warm gendes, 
vero vi 

Ilaudyua, S. 302. cum populi copiis 
uni ver ſis. 

„ Hasdbrie, S. 18. univerſes excipio. 
— + — in compoſitis verbi diαν 
Attici mutant x in =. vide Mærid. 
Z:r00oxa, V. & ibi Pierſon, 

Hasen, S. 303. cum univerſo mul- 
titudine. 


Havre ia, 


na 


Hasræyla, A. 108. Ser, bellicus 
apparatus univerſus, 

Ilasrrhys, dung, T. 940. mae, ropes 
ts, vel, ut Naogeorg. perfecta prop- 
ter /ibero: ; \cil. fine liberis uxor eſt 
quid imperfectum; adeoque Ho- 
merus vocat oix9 nuirran. 

® Nlavroynews, A. 616. omnia ad ſe- 
nectutem perducens. 

Hastenlus, C. 1081. cunda vident. 
Jovis epitheton. 

* Ilavrgoms n, S. 300. cum em- 
nium conſternatione fuga univer- 
alis. | | 

Ilarreop@, mann, S. 300. univerſis 
alimenta prebens. i M xv ire; vix- 
rue, Od ci dhe, Th Apged\Th, 
— ſed vide Obſerv, | 

Has, C. 223. retribuor, com- 
penſor. amum rp) tripars as 
u,, i arndidues TH amm- 
T1Yravrs thepyns, 3 Nag. 

ous, A. 662. pro re igſa. 


quam amplexamur, 


Hape, ch, T. 5 12. . AN 


\ 7 


N xy Vixuoeit, metaphora 


ducta a curſoribus, antevertendo ſu- 
pero. 

Hagia, T. 1492. fanguam perdi- 
tos objicio, 

Haęgavige, P. 1457. Vangirio, An- 
mag, tanguam comes latus claude. 

INlagwa®-, C. 779. loci alicujus fi- 
nitimi acco/a ; prout apponitur ei, 
qui domum propriam habitat. 

Hagen, A. 1116. poetice pro u- 
exp, ceab. 

® Ilegeipw, vous, A. 376. Winſem. 
reddit violo, minus recte. ſed me- 
lius Naogeorg. & Sch. « wAngar rug 
LLELED : ; 

Hag, , eld i th br g410- 
e' damnum ves patris inceſ- 
tuoſo guafi afſidens, & filiis adhæ- 
rens. 

TIzghvrar, P. 89, 204. gynaceum. 

age, P. 912. v. not. ad locum: ita 
& Schol, ad Ariſtoph. nub, v. 234. 


na 


m J mz9ev s ue im Fm ONTO 
n AigaT%, Ma % ini F manta), 
quanquam fi vulgarem ſenſum re- 
tinere velis, ita intelligas ut de- 
notet animi ſtatum poſſivum fato ſe 
humiliter ſubmittentis. — A. 1008. 
ſumitur in bonam partem, n- 
9056 dne, qui beneficia acceperit. 
vide V. 9, — C. 259. i - 
ir i dae » dudgaxore, pro 
gen. ens, opera hominis e 
neceſſitate potius quam voluntate 
agentis. 

Ilidigw, P. 1043. & ſolo in ſublime 
rollo. — + — potius ZEolice pro 
utreigv. 

Hades, S. 278. mel, Dii campo- 
rum præſiden. — + — vide Span- 
hem. (ad Callim, H. in Dian. v. 
257. qui de diis campeſtrilus, ſeu 
paganis, plura diſſent, 

® Hidlerixrures, S. 83. 6 rums ov 
Til mul Tois D, armorum 
ſonitu campum concutiens. — f —= 
ad eandem ſententiam vertit Stan- 
leius, armicampiſirepus. quem erro- 
ris arguerunt viri docti Arnaldus 
Animadv. Crit. Cap. 28. & Gia- 
comellus ad Æſcbyli Prom. v. 6. 
cum mdexnoxToms non ad z 
ſed ad d ungula, pertineat. Buy 
igitur rde A ν%ãöHeſt ſonitus gui 
a campo ungulis equorum pulſato ori- 
tur. confer Virgilianun illud Qua- 
drupedante putrem ſonitu quatit an- 
gula campum. 

Hei,, S. 230. conf Ale. 
owygromn Thu Ile. Ni, Schol. 
Seld. 

Ilagaw, $.237. laceſſo. fic Hom. Il. 9. 
v. 580. wel eue AMAIG, 

He, Ne, S. 1070. plorator. 

+ Ilemzvorucy, A. 91, pro ανανννννẽꝭiã 
ponitur. Paulo poſt futurum pro 
fut. 1. paſſivo ſæpe uſurpatur; ra- 

rius, quo modo hic, pro fut. 1. 
medio. Mæris, inn eνp], Ar- 

Rẽ 45. 


nl 


* muvoruey EN Noſtro 
utitur Pier ſonus, in Sopbocleis quo- 
que diligentifime verſatus. 


nimm, © ND, C. 429. cum mo- 


leſtia quaſi derognendo fleret lenior. 

+ Nie, T. 411, nempe, ſcilicet. an- 
do, iv, A, eld mep pores de damn 
to cognoſceres quam ſapias ſeilicet. 
— P. 1652, etiamſs, Obs ay es- 
Bells, i Tg TRAeTay nx, Non 
prodam, etiamſi rem male geram. 
quo loco utitur Hoogeveen p. 1049. 

nisao, proprie tranſce. ſed T. 683. 
oy u egen, i. e. „ as wipes 
T dye Abe, & tum demum ire tuæ 
ſero te pœnitebit. 

Nigye&us,- P. 1115, 1193. Manid, 
ar cen. 

Thearnoxy, Aoywr, P. 506. ambages 
 Jermonam. 4 

Niro, zin, T. 495. Jpe fiuito. 

n, S. 376. ai, nuncius. 

nadie, proprie navis gubernaculum. 
ſed 8.212. metaphorice pro frœno. 

* Ilizpoyaec ,, S. 793. cum acerbi- 
tate maledicus. 

© Nlixporgpros, age, 8. 699. ho- 
micidium, quod arerbi Fectus co- 

Mane. 

Hrigry, 8, C. 619. fidei pignus, rel 

quod yn & fduciam facit, P. 


4 

mn. C. 1033. perſuaſum babens, 
946 pignore accepto. 

Hane, C. 643. 4 fidem faciendam 

Juramento onerabo. 

1 n-yvws. Hanc vocem inter Thacy- 
. didis wineyawriady recenſet Suidas 
in V. at wm. Sed & vox eſt Ho- 

. merica, inquit vir doctus ad Thy- 
cydid. L. V, c. 14. qui docet eam 
ab aliis etiam (præter Æſchylum 
quam citat) uſurpatam fuiſſe, Jheng- 
wide, Ariftophane, & Dian Hal. 

Neu, S. 862. proprie firepitus re- 
wriu'in aqua, lie vero loci, ſtre - 


no 


pitus ex manuum collifions ortus. 

Daz, Euſtath, obſervai. way m ixiav- 
PT} vier, ney Tay WARTY glos, & 
in genere, mi T& wr dici 
wizres. T. 1113. C. 11 56, 1574. 

a” = 790. ae9rounm, eorgy®, 
V0TF 05» 

FIlaweaps, 8.896. idem quod At, 
latus, 

+ ais. P. 1168, Nie, plus. quo 
ſenſu is water, T. 710. vide V. as. 
ejuſdem vero fab. v. 928, d &; 
e ma, nibil 'proficio. 

alu, T. 378. «a i wilu ow 
vero et: ſed non tibi. 

nus, S. 989. /piritas vitalis, C. 
bog. ds, animas, voltntas. 

Hodbans, S. 629. Catachreſtice ad ocu- 
lum refertur, denotans magnam 
quandam in obſervando celerita- 
tem, 

Nei@pvyug, S. 286. vebermens = 

. omiſſio, lugabre — To Tuod- 

e ct, TE; neg. 

„ Nlehrpuinpanres, S. 167. 5 F woapys 
rA x, TRAGGN. 

Heiss, S. 318. urbis euftos, præſes. 
— +— Ejuſdem fab. v. 69, dicitur 
words. Hemplerhufius vero ad 
Ariftoph. Plut. p. 261, docet vo- 
cet Hela & Hexixx non fignifi- 
care urbis enflodem, ſed arcis pre- 
fidem. vide & Erneſtum ad Callim. 

HF. in Jov. v. 82. qui Stauleium 
etiam notat. g 

Heav iA, ubs, P. 225. vrria & 
multiplex voluptas. 

Heads, T. 318. magno fiudio eu- 

petitus, vel invidendus. 

Henan, S. 836, Kc. frequens 
rixator. 

Iloxdpjotor, Peorulors, S. 7. opprobrits 
crebro & — Auentibus. 

Raxoghp&, S. 933, P. 1039. mullis 


exitialis, 


Haig, 


nr 


Haager, F. 182. Se g⁰ναν, 3 T 
wvJ ave E A als 4r&MuAtay 
wu 2 T? cn Airy ev 
c. A 79 ATedwr@- wayrt@or, 
46 vA PR 0 Kpoires wing Pin 

Teaamrugs, A. 1 29. epitheton Bac - 
chi, 1 thoxku. 

«, proprie goculum, vel potio. ſed 
. 314. ſignificat fumen, 

n ge Ouet ay. moges, huc tranfire 
faciat, vel accerſat Theſea. wy” 1 
Lear, C. 1472. 

Herm tes, 8. 245. A. 862. recens, 
Subitanens, To D TV Se, 

Hes, A. 7 32. nix.. antecelli. 

neisννιτι G, antiguius, i. e. gra- 
Pas, atrecius malum. 

Nees, mater, 8. 682. erna. ſaxis 
repellendis idonea. F oxAwv Iv mov, 

Kay nap THI, % peveie rg dxauomer” 
Ab Tis be Der 35A oils gane, 
Plat. in Pol. 
a erant arma, fue corport 
projicerentur, weg GOA an, 
muniments adverſus lapides, Ita a- 
pud Lenginum Sect. 32, Plats Thy 
cg YOcat mteonky F thuYr. His 
ſimilia dabit Vallen. ad Phœn. p. 
p. 291, 292. & iterum ad Theoer. 
Adoniaz. p. 344. — 8. 547, lo- 
cutio variatur, clypeus dicitur - 


han, aE9SAnLLE nt munumen- 
tum. 

nęez s, 8.1014. 6 xeilic, primores 
populi. 

need, P. 305. wors idr, prodi 
in veftibulum, vel ante fores. 

Ilgoxiidu, A. 36. * lege lata 
proponi. 

Ilgoxyhpecy, A. 735. ante omnia, tui 
curam gero. 

nige, per ſyncopen pro ceitua xs, 
T. 669. de ſole dicitur, utpote præ 
cæteris eminente, ds warr Oe 2 
Tar iK 


Ngchuis, C. 457. unquam Beſpiti e- 


t — Igs3- 


r 


| pes exbibet, ig & ig 7 
vine. 

Heer iu rn, 8. 1067. * m, deduco 
ad ſepulcbrum cum pompa funebri. 


nem, T. 435. contumelia 2 


cis. metaph. 4 luti conſper ſiane in 
obv105. 

ner. Hs, 8.10%. gui exequias fu- 
neris comitatur. 

Tlgemtvperet, S. 775, ä Fun- 
dirus e puppi. + 

+ ness. T. 1246, awry e 6780 (1 
Nut,) urs (i bi ipſa matibus mortem 
conſeivit. P. 1285, zvATarq4, jen age 
& uno Gave, probibere, ne nut 0 

It interficiant. — Hess cd Qgaions 
guid in rem tuam erit, dicam, ita 
C. 1433, vertit Berglerus ad A. 
riſtepb. Veſp. v. 645. qui idem 
vir doctus ad Acbarn. v 659, con- 
fert — Ilghs meure; preinde, T. R 34. 
C. 950, A. 982. & Se m eo- 
dem ſenſu T. 351, — lleès in ob- 
teſtationibus ſæpe a caſu ſua ſejun- 
gitur, intetpoſito pronomine. P. 
1693, Nay . ung - ubi vide 
Burton. & Valt. & Markland. ad 

Euripid. Iph. Aul. 1233. qui lau- 
dat etiam Phcen, loc. 

Tlpoansgu, T. 131. 4 in necęſſ. 

talen induco, & impello. - 

need, . 621. neutraliter pro ir 
rue, invade. unde c Aαν- 
du, S. 28. The iC F Ax. 
p . 

* Ilpoord Pile, S. 502. ad ſalum pro- 
ſterus — æguatum ſalo. 


| Thperngoges, T. 1436. affabilis, vel co- 


piam habens alias compellandi, vel T. 
1345, compellandum ſermone. 
Hes iat, Ji, T. 37. ovparnr, en- 
Nelæ. 
* lleorugpers 8. 582. quſdem fati con- 
for. vide e- 
* Ilporungazrdw, S. 547» 649. arte 
elaboratum redds. 
* Ilzearios, 
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nr 


® Tlpooriow, S. 1031. adbeneror.— 
+ hanc vocem cum @t9erx9- 
TE im, aat96rnuerlvey, esc lv, ob 

rariorem compoſitionis formam, 

Marklandas ad Iph. Aul. Euripid. 

v. 1098, qui non putat multa efle 

verba Græca a „ incipientia, quæ 

hoc modo componuntur. 

Heeg rie-, S. 455 pra ſes tute- 
laris. 

 Tigorzmns, T. 419. v. not. 893. patro- 

nu. S. 804. defenſor, — "ward 

$.1034. + atvigppes f Hiugv. C. 

1167,1274. ö ls > , TH 

Bows. 

Tlgogpire, ſupplico, ph”, T. 41. 

ſupplex ad genua procidens. axeagpomn, 

C.557. ſupplitatio, non ame, ut 

Schol. interpretatur, geri 
Vr, C. 1305. 

Ilgoroper, C. 5 74, c , ve eder, 
atilitatis acceſſiv. , | 
Heese, T. 676. neutraliter, in/u- 

per accedb. 

IIęecwòbe, ,, P. 1521. gemitus ma- 
lis accinens, & hynpbonia quadam 
reſpondens. 

Tleoregete, $.388. A. 83. ante eventurs 
timore corripior. 

Llporibnpr, P.1341. v1 xixg7 ner 
n I pure cat9d){xvuu. Solebant enim 
Greci mortuos ante funerationem 
in ædium veſtibulo lugendos lau- 
dandoſque exponere. 

Iloou , P. 1239. primus incipio 
guidpiam. 

Ipe sales, S. B54. ante narrationem 
ignis percipiendis, — T — Mearis 
Iloznlor, Arlzas. ae Pais, EMnnixa;. 
ubi Z/chy/i locum citat Pier ſonus 
& C. 1436. vide & IL. C. J. ad 
Euripid. Hippol. p. 312. 

T [lgourptier. Maris, Iles, ov 
eile. Dno ſimul voluit, (in- 
quit eximius Pierſonus, monere 
Mzaris, Atticos actionem err 
uſurpare, non autem medium - 
TzimoJoy ; deinde wgevrpi yer Attica 


UT 


Synalæpha debere proferri. Quod 
ad prius attinet, et9v7g r legitur 
A. 276. Verum medium etiam ags- 
ręi h eodem ſenſu T. 366.“ 

Tlzo005, A. 437. vas aquarium ad ef. 
fuſionem aptum. — vide Obſerv. 

Hochs, 8. 2. metaphorice denotat 
ſedem & officium rempublicam gu- 
bernantis. 

+ Hense der, S. 1064, ae. 
gn perdidiſtis funditus, Schol. 
c , ire, pf, ultimo, 
radicitus, Spanhem, ad Callim, H. 
in Del. v. 35. 

Hg, C. 97. oinvis, augurium, ſeu 
fortuna volatu fig nificata.— + — 
Haud leve auſpicium in alarum 
otu ſtatuebant augures. Hinc wls- 
gov de augurio a Sophocle (loco cis 
tato) dictum: mg» iE d ie 
fidum a vobis augurium, Spanhem. 
ad Callim. H. in Pallad. v. 124. 

Urige, T. 16. / & gadlea, me- 
taph. ab aviculis implumibus. 

zi. T. 1036. KO. wrvyarss 
metahp. convallibes Citbæronis. P. 
84. b wivzcs, receſſus, five par- 
tes cœli interiores. 

* Iluxroxleges, C. 17. denſe pennatus. 

® Tluxronmres, C. 1057. crebris maculis 
diflinfus. | 

Ilvpnpsprr@-, S. 22, 190, 1104. s- 
ſeſſus, vel ut Heſych, cons Mu F 
Tupper 3% & THApapunr Ei- 

I1»p335, proprie urbis propugnaculum, 

- S. 222, &c, unde metaphorice ad 
Ozdipum,utpote defenſorem refertur. 
aliquando pro urbe ipſa, P. 1634. 
wigywus, idem quod, Si, P. 
296. S. 30, &c. 

Hosp, S. 352. wrbis cuſtes, 
— + vide Spanhemium, qui loco 
utitur, ad Callim. H. in Del. v. 


24. 
* Nlvgyari, $.352. machina oppugnan- 
tium, # GAtpornremm T wugge!. 


of UM, 


LI 


® Tlveagfoims, S. 213. © ox wvers a 
dels, ex igne fuſorio fabricatus, 
& quaſi genitus. 

Tlvpooge,, wide, P. 657. campi frugi- 
feri. — + P. 704, TvpoPoger Frey, 
de Cerere & Proſerpina. Mujgra- 
vius legit wupPogos tedifere dew. 
quo modo etiam legebat Spanbe- 
mius. vide ad Callin. H. in Cerer, 
v. 133. 

Hie, S. 499, 517. ignivomus. 

TlvpPoges. T. 27, wvpÞopos , meta- 
phorice, de peſte, ignem febrilem im- 
mittente. C. 55, dicitur de Prome- 
theo, qui fertur ignem de cœlo de- 
duxiſſe. S. 438. 4d wigcheger, 
emblematice urbis incendium de- 

nuncians, tamen notari poteſt al- 
luſio ad morem in veteri militari 
diſciplina receptum ante tubarum 
uſam, ubi ſc, vir quidam ſacem pre- 
ferens accenſam ante ibat, eamque 
circum undique contorquens pug- 
nz conſerendz fignum dabat, cum 
autem pro officio Marti eſſet ſacer, 
illæſus e pugna dimitti ſolebat; 
unde de ingenti quavis clade hæc 
extitit parcemia, z © wugPcpos e- 
u. ita Sch. ad Eurip. Phœn. i- 
Xeavte x3) To TUNA EY Cv Tos rs 
r o avePipei;* B70: ON 
iegel yarey Agios irie Sp 
weonys due; 3 PD, Ade; FI &Piive 
Tis dg U:. kvigaurom ? l 
over. g BTW; THIN ROY tf p. 

+ — Liceat vero Mu/gravit 

judicium (ad Exripid. Phœn. v. 

1415,) adjicere, de hoc more, 

quem Scholiaſtes memorat, *Quod 

ait Scholiaſtes, ſignum prælii con- 
ſerendi face projecta apud anti- 
quos datum eſſe, minime inducor 
ut credam, cum nullum ejus moris 
exemplum in tot veterum monu- 
mentis, quod ſciam, compareat, 
Multo veriſimilius eſt, cam hiſto- 


PO 


riam a Grammatico aliquo excogi- 
tatam eſſe ad explicandum hunc 
locum, quem diſtinctio poſt wups 35 
male collocata turbaverat.”* Ob 
hanc obſervationem jam longius 
factam excuſem, maximum eſſe & 
utiliſimum Critices officium inve- 
teratos errores exſcindere, & de 
ſuſpectis admonere, 

as, proprie dicitur de pullo equi- 
no, ut P. 809, 1142. metaphorice 
vero de juvene, P. 964. item de ſæ- 
minis, S. 460. A id,, 2 — 
næcei, vel ſedilium virgineorum. 

+ Hos, uomodo, paſſim. was guare T. 
540. ut Earipid. Suppl. v. 147, 
yaJov d on rag, derum age dic, 
guare vencrunt ? ad quem locum 
Marklandn: comparat Tivi 19% eO 
dem ſenſu uſurpatum & ab Earipide, 
& Saphocle T. 10. — Ias a» optan- 
tis eſt. T. 775, 75 av peace: THAW 
atinam redeat. ubi vide Obſerv, 

Iles encliticum, guedammeds. 

P. 165, 1429. forte P. 49, wyxarf 

os nw; pedo, forte perſpexit, ſive 

accidit ut perſpiceret, 


P 


Pigs, A. 536. giæbis corporis pars. 
ſed xgT thoxlw, facies. 

PIC, S. 419. progenies, tanquam 
e radice pullulans. 

- PuuPegenyics, Go 105 6. curra volans 
celerrimo. 

P:7w, C. 1244. montes Riphei, a 
perpetuo ventorum ibi flantium 
impetu ita denominati. 

P, arma projicient, Am, 8. 
321. s pinoy Te ona, vel itt 
fugam vertens, 

t Peindrs, A, 1017, S yep 7072 
Gr% He nv, nam ftrepitus alarum 
non objcuri erat indicii. Pei bis erat 

a a turbidus 
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ar bebumen, alarum Nrepitus, atque 
deo Iuuſtus: cum meatus avium 
fuuſtus ſoleret eſſe placidu & lenis. 
Itaque, quod loco ſuo (V. M*- 
l monere neglexi, Burtonus 
non, ut videtur, debebat vertere 9” 
7671 ev; 2orvppere da Bows, neque 
avis ffrepitu alarim ſigna proſpera 
edit, ſed explicatius, venue avis — 
Desde turbide alis plangens edit 
= fuuftas voces, five fa. Priore 
Sophoclis loco utitur Berglerus ad 
Ariſtoph. Nub. v. 406. & Av. 1182. 
utroque Spanbemius ad Callim. H. 
in Pallad. v. 123, 124. p. 708, 716, 
ed. Erneſt. 

rod ug, A. 324. accarate examino. 

puer, C. 85 2. redemptionis pretium. 
— + noſtrum adhibet Pierſenus ad 
Mearid. p. 337. 

*Pooiirlous, 8. 131. urbis ronſervatrix, 
Minervz epitheton. 

Pure, S. 324. ſervator. fed C. 893. 
idem fignificat quod za, zien, 
adeoque ade done orig, Pro- 
verbialiter denotat fe/tinantis im- 
petum, & quaſi /axatis habenis pro- 
currentis. ita recte obſervat Tri- 
clinius contra Schol. 2 ges, i. e. 
d fuids gens, arri F ws #4 ins 
& 1p ere; tien 08 c prTuPopas I 
dsr viva ipotriarwy, % TR; 
ales gu, ag, Tex; YTegoy GN 
Puripes ydę TE5 pairs; Oe, & 74 
v, Ws 1 ono A. — ÞF 
— vide W://eling. Obſerv. p.131. 
& Albert. ad Heſychium, 


2 

Lælbo, C. 312. Haid eule ps an? 
sugrwr, te, & quali blandiente 
oruls me aſpicit. S. 389, 710. b 
Anita; ιννiνꝭ,ꝓ,quaſi blandiende, 
evitare, vel propulſare cupio, 


EK 

+ Lans, minus quam 4am; de clypeis 
br dicebatur: ſed utraque 
vox apud Hom, & veteres poetas 
ſumpta. Unde S. 546, rings xox 
Aw, & v. 648, n Nn 
Spanhem, ad Calm. . in Dian. 
v. 53. 

A. T. 23. metaphr. tempeſtate 
agitor, — + — locutionem pluri- 
bus illuſtrat L. Bos in Epiſt. ad 
Hebr. C. XII, v. 27. qui noſtro 
etiam utitur. l 

+ Et y d,, C. 1187, guod ad te at- 
tinet. Ita vertit Tonp. ad Sud. P. 
II, p. 80. vide Obſerv. Locutio 
plena eſt, 1 ds, vel im, ci 7 av, 
five potius dg &c. vide Ob- 
ſetv. ad T. 990. El vero ſæpe 
quafi abundanter uſurpatur. vid. 
Viger. Cap. V. Sect. 6, reg. 10. 

®* EnuaT2ey 0%, 8. 497, © * cαν,Cö 7 
g, Th warld;. 

Tiga, P.1240. xiatvras; o3gte Au, 
pro eryar advetbialiter, T. 1221. 
A, 712. 

la, mod. imper. face, C. 111. ubi 
N. B. accentus diſtinctionem, unde 
hujus ultima ſemper produtitur, il- 
lius autem corripitur, 

* £:ygoroul, 8. 794. AKN, M- 
boi, (ec. Th A oidigs T wiptrpgy 
moron 71, 2 75 180 5 OI, up- 
cle A ibu ewe; vu bee Kli- 
&x0X , 

Fagor, reis carlos, P. 1147. 
ferreis ciſpei ceelataris. 


® Eilvporaexre;, Dor. S. 917. ferro 


percuſſus. 

Ted pgor, 8. 52. Exon u- Te Peorn- 
agile, crudelis, flecti neſcins. 

Eramroriwn, C. 1209, ingenii finiſtr: 
prapitas. 

t Tales, P. 1422, tm iA. miky 
x&ew, retro ibat teſſim. ita vertit 
Bergler. ad Ariſtopb. Av. v. 382. 


qui 


⁊ 


qui laudat Heſychium, Em oxi)», 
as mr exiow, id eſt, retro. 

Zentis, A. 425. hic loci denotatur 
a v » 1 cf ira. 
oro igei i Th 7, * w vw ien, 
turbo, procella. 

ExiTTeer, C. 842. metaph. pro f/i9- 
bus, quibus, tanquam beruls ſenex 
innitebatur. 

Tsa, S. 984. manes Oedipi. 

Exialouy, P. 1 29. ſubaud. wwgwr, 
barba obumbror. 

Taupxis, 8. 418, 480. C. 1530. ortus 
e dentibus draconis ſeminatis, quem 
interfecit Cadmus. denotatur hic 
familia apud Thebanos nobilifime, 
quorum in corpore erat forma lan- 
ceæ deſcripta. ita Apoll. 1.3. p. 156. 
ala 5 3 0 Kadugss xltive 7 T da- 
1 tæ, xe * Adues ane, 766 
0% A arg T&T@v ) cragiv- 
1457 Are Ou vis eedpts teh, 
&5 C Ul Tragrus 

Emiiga, auge, S. 760. liberos gigus. 
hæc frequens occurrit metaphora. 

Trias, T. 1087. familia, wingey 
arigug, familia ignobilis. 

Envdui®», C570. cura dignus, prout 
aſpectus docet. 


Trio, S. 222. vmppe, ſuſtines, S.v 


893. perduro. — 1* . 349. 
celo, Kev iyw * Siyw, Quamvis 
filentio premam. ita P. 1230. vide 
Arnald, Lect. Græc. p. 123. & 
Valk. ad Euripid. Hippol. p. 257. 

Toms, T. 1398. ſubaud. locus, an- 
guſtie. 18er 75 on i , Tov TM 
S vil T7 ięnc 3 005, 
- pupeny » Toes. ita Euſtath. ad II. J. 
p. 1 308. 

Erigyw, C. 22 P. 1713. acguieſco, 
boni conſulo. C. 511, igbe, ſucio. 
8. 718. # Sigyw), Invitus. 

Mt E74x706, T. 1345. ematilis. 

Emp; C. 684. profungum ſolum, 


vel planitiemw exterſam, tanguam 


2 


pectora habens. 

Trię , A. 1142. zinium lubricus 
aſpici, oculos ita fulgore urens ſus, 
vt vi/u privet. 

Tagengss, A.S. de civili etiam ma- 
giſtratu dicitur. 

Emnaer, C. 1301. exercitus peciali de 
cauſa miſſus, C. 350. expeditio, mo- 
tus domi ortas, vel itineris cauſa. 
T. 177. pro populo in genere. 

L, S. 45 3. ore Jactabundus. 

Empoatisy G 789. dri DUSEY ie 
clamola, & vebemens eloquentia. 
tranſlatione forſan ſumpta 4 ferro, 
quod Fepcodrry, five acuitur. — + 
Ml | * RuWTN, multum habens 
acuminis. Schol. l x CIT 
vas, atrocitatem & vafritiem : Ber- 
gler. ad Ariſtoph. Nub. v. 1108. 

Tag eit, proprie ii cargo, aut verte- 
bre. interpretes hic loci P. 1143. 
reddunt gyrus, vet. Sch. * eg 
F 9s. forſan vero ſignificat ra. 
quibus, tanquam cardinalibys, cly- 
peus circumagitur. 

Evyxg3tazuw, S. 620. fimul deorſum 
trabo. 

Sv3as, T. 454. e conſpettu amotus. 
C. 118. expuljus. S. 949. prefectus. 
| bog EOS) co Sd, abeamus. 

Eupemugesiw, S. 675. adjutor afts. 

ZEuueTearTwy, de „ T. 116. itincris 
comes. 

＋ Zur, T. 146, ov» rx Oe Dev fas 
tente. vide Tiufium ad Suid P, 
II, p. 190. Yatken. ad Euripid. 
Phan. p 232. Alreſcb. Dilucid. 
Thucyd. p. 130. & Viger. Cap. IX. 
Sect. 5. reg. 12. — Zu yupg Eee 
T. 17, annjs graves. Markland ad 
Euripid. Suppl. v. 1118. alibi di- 
citur eaiam guy g. ſed uſitatius 
præpoſitio ſupprimitur. — Tus diæn 

jure, P. 157. Solere hanc præpo- 
ſitionem cum nominibus ita ad ver- 
aa 2 bialiter 


TM 


bialiter reddi docebit Horgevern ad 
Viger. p. 577» ed. 1766. 

Evoeuyn, T. 34. commercium. Pays 
Youu oureRezai;, pro cy Tri; ah; To 
Sie D . T. 970. vos ouvaa- 
Agryn — Oni vos, vel F 2m yo- 
os. C. 402. las Pewtions c- 
Azuyngs, mics ends Moo cd us, qua 
cauſa actidente. 

Ewviens, P. 1330. cvyres, fronte ne- 

' buloſa triſtis. 

Þ+ Ewvou®-, C. 332, confors, uxor. 
vide Bergler. ad Ariſtoph. Av. v. 
209. 

Eur Rami, C. 1132. condoleo. 

Toop hes, S. 822. tales perfoſſus. 

Taba, P. 467, 977+ reprino. Nera. 
oe dow F OE ige c 3p To 

zm Þ xwnay Thy dg — F 

Berglerus ad Ariſtoph. Nub. 
v. 107, loco priore utitur, qui 
verba 9 «ov deyoy opppee vertit re- 
mitte truculentum vullum: Scho- 
lion etiam, metaphora a remiganti- 
bus ; nam ora eſt em9 $ty, inhibere 
aut cobibere remigium tonſarum. 

yd, quia AMA pin, T4 1295. cy e 
x9:x95, T. 442. adverbialiter, tarde 
admodum, vel ninquam omni no. 


= 


TeMuxgg)0-, C. 5 32. mali perpeſſus. 

T «2G, A. 641. y E 2a plgs mp0, 
D x9T@vpgyouin mi Heſych. virgo 
viro deſponſata, FT — Schol. 
TU AtAT/ e Alen , h be- 
aufe mi wwpn. Confer viros 
doctos ad Hefyrhium. de dialetto 
ZEolica in Attico Tambo vide Ob- 
ſerv. ad Oed. C. 910. 

Tagelas, A 1170. rerum arbiter & di- 
Jpenſator. 

+ Tas, T, 1155, @ Tay, amice. Mz- 
ris, @ ray, Arias: © Tv, ENU 
x@;, noltrum adhibet Picrſen. vide 


& Obſerv, ad Oed. C. 1165. 


TE 


Tawn Yu, A. 137. rau radula, detur- 
batus. Jima, d t Me- 
ond eg. | 

by Tee50ouwE-, S. 246. terrore per- 
culſus. 

Tg, S. 541. Fit, duovrury, cre- 
bro & copioſe ſurgens. 

* Tewgorlovie, tauros immolo, S. 292. 
— + — De deorum facris in ge- 
nere uſurpatum efle memorat 7 
hemius ad Callim, H. in Apoll. v 
79. ubi contra Seroium diſputat 
aſſerentem «#igue Jovi juvencum 
immolatum eſſe. T awgoxmvia vero ut, 

* TawporPryiw, S. 43. 

® T&xviefvs, & rexummms, tumultuoſe 
& feſtinanter adrolans, S. 291. C. 
1075. 

+ T*mypir®, S. 721, incitatum me 
verbis certe non mitigabis. Yalken. 
ad Euripid. Hipp. p. 239. 

Telve, S. 619, 769. A. 723. neutra- 
liter ut contendo apud Latinos. P. 
448. &s os reid, ad te pertinet. 

1 Texvegg ves, 8. 935. libero: pariens, 

Tes e, T. 230. ds avs; TrAw, in ci- 
vum numerum aſcribor. S. 665, 
ems ,, quem ad finem perducet, 
T. 748. »ip98- rrazi, pamium con- 
ferre. 

Teate epos, PEP b. 69. S. 661. im- 
precationes cum eſffectu, ad exitum 
perductæ. ie, gratia, cujus fruce 
tus durabit, C. 1485. 

Tian, m, C. 1044. % mt, ſacra 
myſteria. vide Obierv. A. 1257. 
Jacra nuptialia, rds gupavris TAGES 
Cd AS). 

Ties, S. 1033. Tr K #9 wei wy THAq Cad- 
mæoru m magiſtatibus, TY Te ut 
F On2aruy f TA19 A. 67, reis 
c T4 812071, i. e. reis Barrinino:* 
rie yep dei rιπνm. 1 Bννν,j.t, wad” 
ar Ck te ,L gg A. 147. 
t Tin, armorum ſpolia, 
tanquam debita victoribus tributa. 


FTigenem s, 


eo 


® Txpgoxoms, T. 613. obſervator por - 
tentorum. 

Tig, P.345, ſuperior ædium pars, 

Teri #00 wy, P. 82 5 v., ſãſuatuor 
pedum ungulis, 

TAL, S. 690, vir armatus, © ovy 
rie — + loco utitur Spanbem. 
ad Callim. H. in Jov. 77. ubi no- 
tandum monet Anna Fabri rara 
eſſe nomina in 545 definentia, quæ 
habeant » in penultima. Ita An- 
is, S. 776. Hine Lexicis auctori - 
tas accedat. 

Traimees, A. 995. procul remotus. 

+ Tyre, privatus, orbatus, C. 
1615, 1196, ubi vide Obſerv. cf. 
Valten. ad Theocrit, Adoniaz, p. 
201. 

Tief, C. 1043. mνuwä ce, nu- 
tricis inſtar curo feveogue. 

Tude, S. 722. punio, ulciſcor. 

TA, C. 373. idem quod αν e. 

+ Tenor, A. 216. Maris, nen- 
or”), ATlzas. Tien FuctT4y, EM1%4X05 
plura alia notat ibi Pierſenus. 

Þ+ Tis, guis ? ti md uxhs ies Pipwn ; 
A. 1188, quid malum eft hoc, cu- 
jus nuncium affers? Ti Tor ay d- 
re; Quid bor fibi velle conjicere 
polſis? alia fimilia vide ad Oed. T. v. 
2, obſervata. —Ti d nonnunquam 

reticetur, P. 741, Ei vuxms emis 
a9 oHX0ety C Aoxs ; pro 7: a, & 
— Duid fi noctu ex inſidiis irrua- 
mus ? Hoogeveen de Partic. p. 
1294. EI 745 , vide V. 
4. eodem ſenſu dicitur C. 1661, & 
ms Sgr. cf. Bergler. ad Ariſtopbh. 
Plut. v. 65 5. & Obſerv. ad loc.— 
Ei 7s gucdcurgue C. 1476. vide ad 
Obſerv. ad v. 1446.— TIs (enclitic.) 
ſenſum intendit, C. 1135. quod & ibi 
& alias obſervatum eſt. quem uſum 
notavit etiam Baccbius ad Aenoph. & 
2e Ti, etenim nulla modo, ſæpiſſi- 
me in his fabulis occurrit. vide 


1. 
Valk. ad Euripid. Hippol. p. 249, 


qui tamen parum rette voculam 2 
cenſet maioruger. lege Hoogeveen, 
de Partic. Cap. LIX. 4, 9. — Tis 
ſæpe refertur ad eos, de quibus agi- 
tur aut actum eſt, & quos alloquimur. 
S. 408, , i/ti, Tydeo. locum citat 
Daukerus ad Tbucyd. V, 14, 42. vide 
etiam Not zium ad Tyrtaum p. 28. 
A. 763, Tae dicit de /e ip/o Hæ- 
mon. — Tis pro articulo poſtpoſi- 
tivo ponitur, vide Obſerv. ad Oed. 
T. 1492. & Sept. 441. 

Tus, A. 1199. metaphorice, mala 
denunciata, tanquam ſpicula emiſſa. 
ita A. 1046, 

Tego, T. 1205. * ige me 
Z&uras* imTuybr, wivyuoas meta- 
phora ab iis, qui in jaculando bene 
collimantes ſcopum attingunt, deno- 
tans hominem ſupra modum for- 
tunatum. Similis locutio eſt iſta 
Horatiana : 

Quid brevi fortes jaculamur zvo 
multa ? 

+ Tec#ror ie, T. 781, tantillum 
ſpei. reotures y eld, T. 1454, A.- 
gui hoc ſaliem novi, Vide Valten. 
ad Euripid. Hippol. p. 299. & 
250. 

Toi, A. 173. ſignificat part in, ellip- 
tice pro & TsTo pip, 

+ Teig, uſitatius zutrio. verum ſig- 
niſicatu Sophocleo dicitur pro habeo. 
Ita T. 364. C. 178, rirgecbe Ha- 
bere ſolet, habet. A. 910, Mer ov 
tarle Teipw nagnam ſpem habe. 
locis a Ca/aubono notatis. Cauſabo- 
num citavit Valk, ad Euripid. Hipp. 
p. 203. Abre/chium etiam Anim. 
ad A. ſch. p. 81. Hinc iον,αι 
habere je, verſari, vivere : C. 799. 
vide Obſerv, ad Oed. T. 380. In- 
de nen, vpe, de Vivendi ra- 
tione. Cave ut Tpoþa pluralem vo- 
cis cop codem ſenſu adhibitum 


cum 


T Q 


cum geg altrices, nutrices, (quod 

fecerunt nonnulli viri docti,) con- 

fundas, hunc uſum verbi gi 

Lexica etiam vulgaria memorarunt : 

non item ejus derivatorum. de ſin- 
alis dicetur in Auctario Obſ. ad 
ed. C. v. 1262. 

Tyidsacs, T. 1073. ſervus ex tertia 
general ione. 

® TpimnaTes, e, S. 993. damna 
ter inflia, ut Spanheim. ad Jul. 
P- 262. Sch. Avg en Tw! xy au- 
KIYHTWy dug H- ol 75 PUT A110 
7 this og eavley ess Tim. 

Telzades, S. 766. rriſulcas, ut Stan). 
Sch. Seld, m2axvs. 

TeoPtiev, 8.48 3. 1 bu mis - 
$4591 gas, nutritionis præmium. 
Tg-, T. 1. pro progenies, gue nutri- 
tur. C. 320, 339, 1686. vivendi 

ratios, victut. 

+ Tpoxis, A. 1079. curſus. fed legen- 
dum eſt ibi Tgo05. Etymolegas (a 
Valkenario ad Ammonium citatus,) 
Tpozss, , cv g ręixum Tee- 
295 J, o iu. 

Teo, T. 674. diſcrucio animum. 

* Tuponpys, A. 261. ov 7 Pajos l 
mu, non erat tumulus ag- 
geftus. 

® Tvwnezzier, S. 1030. yepuugr, i- 
cia ad tumalum libatoria. Yuugr 
£74 vis vergeis Ag xeupar rggalopurre 
To Tyuew Füge. 

* Tugeo,o5s, A. 861. % I v 
4 yis 7x01 (gr wpuy pp ov. 

Tien, A. 1185. ponitur adjective 
TVpgrrer ynug, babitus & apparatus 
regins. T. 596. e να Jpar, ar 
re Banning. 

Tube, A. 425. P.1171. m oodpor Z 
auh, ventus infeſtus & vebemens. 

Te, in nalam perinde ac bonam par- 
tem ſumitur, P. gog, &c. aid 
de wy, T. 1090. ut Hor, for- 
ture filius. 4 

Tos, S. 490, 643. pro bs. — fF— 
vide Heageveen. de Partic. p.1221. 


TH 


7. 


+ Yogs, C. 877, contamelia. Ag wy 
vers md", iſtæc nonne contumelia 
eſt ? Attica loquendi formula eſt, 
inquit T. H. ad Lucian T. I, p. 
337, gravem indignationem conti- 
nens. 

TSI, de n, P. 1129. 5s 
vba, xa h aneGee cs, ambi- 
tioſe & inſelenter ornata. —= + — 
Yog:opivey eleganter dicitur id quod 
ambitioſum eſt, & inſolenter orna- 
tum. L. Bos. Obſerv. Crit. p.17. 
&s nuzs di, P. 633. injuria nos 
afficit. vide notas. & cf. ReitzZium 
ad Lucian T. III, p. 580, v. 20. 

Ypviowey, S. 7. in nalem partem ſumi- 
tur, non ut Sch, zwives, ſed con- 
vitiis celebretur. in Euftath. in Il. &. 
hunc ipſum locum citans, 

YmxJeauwiw, P. 890. Fugere conor, 
quaſi per excurſum e via. 

Ymuxrermpey, C. 559. tergiverſanter 
negligo. | 

TEA, T. 235. ſubducens ſe, clam 
avertens, vel exceptionem faciens. 

+ Ymp, ſuper, —— item propter, A. 
945, Bexdurhres bg. vide Mark- 
land. ad Suppl. 1125. — pro, omg 
verge, P. 930. rar veg P. 1244. 

9 bunk 3; S. 298. ſupra nodum ti- 
meo alicujus cauſa. 

+ Tmentiyen, fines juſtitiæ ſuperare, 
excedere, violare, A. 462, — u- 

perare, vincere, P. 691. ex quo 

loco diſcant tyrones diſcernere v- 


medpeputir ab vrerdgaprir offugere. 


| Ymgizw, S. 221. dig Y ais Boys 


Nei t24iiy, 

Tr i , A. 114. ſuperne vols. 

Yrigenle, T. 894. adverbialiter. con- 
temptim, pre ſuperbia. 

Tripp, P. 563. idem quod vng- 
Gui, ſupra modum, vel forte pro 
vTigty metri gratia. 


t Tig 


$ E 


T Ywiggucy, T. 394, fubvenio, cir- 
cumvenio. EvneoJz > d um ban 
june Pegs THY TRA OFT MT, 
e vg urn viigy, azo Xehoy- 
Tis, i txeipuTYs auTES , 
re De voce unipyoucy 
tranſlate etiam adhibita nonnulla 
notat Toup ad Suid. P. III, p.258. 
qui Sepbuclis Schol. utitur. 

Tangtrio, T. 225. vow, ita ſubſervio, 
ut morbi remedium indenium. 

Tax, A. 5 16. v. not. 7nviti ora con- 
tinent. 

I Tm, ſæpe per ellipſm poſt partici- 
pia omitti comra Vorſtium docet 
Hor. Vitringa Animadv. p. 232, 
ex C. 13 20. S. 731. 

Trezaum, nas, C. 788. cm audis, 
an mere , mendax, ſuborna- 
tum. 

Trees, Mm, T. 1395. v. not. tan- 
quam obducta cicatrice vulnus. 

TorpoÞF oper, igarrotc, A. 1088. af u- 
Age vergor GA, quæ antece- 
.dentem feeleftam in fine perdent. 

1 Jixus, T. 876. altipes, five in ſub- 
lime incedens. 


+ 


+ Þx51%, pro Ses, jucidus, P. 84. 
Ita Roles: quo modo Idle pro 
nds, q. v. 

+ Oe, ſ pe ponitur pro dul. T. 
590, hon ſbre yourſelf, C. 798. 
P. 1651. &c. vide V. es. 

orie, T. 15. v. not. agr: Hey, 0ra- 
eult reſponſam. fic & Þugn, T. 43, 
162, 483. . ide nm, u- 
morem pepularem. 

'®igiy360-, S. 402, 455, 476, 803. 
ſponſor idoneus in bello, gui quod 
promiſit preftare valet. — + 
de hac voce vide que vir doctus 
adnotavic ad Thycydidem, 


9 1 
+ ®ipew, Ferre. A.1188, zz; Sar 


ae ixeis pipe, ærumnas, trifti- 
tiam, five triſten nuncium de ragi- 


bus affers. de quo uſu participia 


vide V. yas. fic fvupepur hi 
calamitatis nuncium afferre, P. 
1089, & v. 1399, Pige w — 
Oigess as u, ferre ſe, tendere, ad a- 
liquid; pertinere, prdure. T. 58, 
eis &xAgy Piper, ibidem v. 525, «s 
Paoolu Pliger, guad ad injuriam par- 
tinet; iniguum oft. vide Markland. 
ad Furipid. Suppl. v. 29. 
Te tiger, uad nabis acridit, C. 1692. 
ubi vide Obſerv. — Notanda vis 
eſt verbi medii oνπσα, P. 157, 
Iayes ay yinins ines eien, triſtem 
nunctum accipies, audics, Gig 
enim hic eſt aceipio aliguid ab al. 
tero allatam. ut «ugwl{x&F, de quo 
Kuſter p. 86. ed. Lipſ. 1752. 
be, T. 509, va i yo Piptroy, 
ſc. vñ e, in ſcientia plus profe- 
cit, quam ego. 
eve, S. 1062. peſtifer, ad exi- 
tium in ferendum natus. 
$207, T. 916. man, N - 
ome, hls, irrita. | | 
+ e., pernicies. S. 258, was '( is 
ger) ovyar j, vid i. e. 
ts Ng magna, noun, perdita, 
de his tacere ſuftintbis, Ita verto in 
Obſerv. ad locum. Similiter 45 
d Sophech dicitur T. 1156, 
Ob (te AiIper) & -aTHEns ien; 
Nonne, perdite, nenne bæc tatedis ? 
Ita diſtinguendum volui pro ow 
&5 d; ov ſigno nempe in- 
terrogandi deleto, quod parenthe- 
ſim adhibendam ſatis, ut videbatur, 
ſignificabat. 
Þi>ergerF ne, S. 924. benerum amens. 
G. Nes, S8. 45. ſangui re gauden:. 
®:Atw, C. 296. A. 500, &c. pto /- 
1 


70. 
oh, 8. 185, den pere, 
in 
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S 


in quibus pidtinæ frequentes mat- 
tantur. | 

G. N , S. 182. tivitatis amans, 
— 1 — hanc vocem contra 4r;/- 
topbanis Scholiaſtem, qui ſcribit 
ιννοj,Zaͤe os OxomeTps An 
aſſerit vir doctus ad Thucyd, VI, 

92. 

es,, 8. 285. puynrirds, gene- 
bunde cum querelis. 

o, 1299 gels, S. 292. neceſſitate 
preſſes extito. Loorupa, « are. 

®ocon, A. 426. metaphorice de arbo- 
rum foliis, ſicut & coma uſurpatur a 
Poetis Latinis. 

®c2nug, C. 692. cauſa terroris, 

* ®oroppules, S. 946. ſanguine manan;. 

®opedyy, T. 1319. raptim cum impetu. 

® Dptranns, S. 763. mente perditus. 

®goipuior, 8. 7. &vlixa's, pro Vr. 
proprie præludium ad cantandum, 
vel in dicendo prefatio, hic vero 
cantilena lugubris, vel occentatio 
contumelio/a. 

+ ®ev&yus, de grandioribus beſtiis, 
ferocioribuſque, uſitatius dicitur, & 
præcipue de equis. ut S. 481, in- 
md every peru Beougs, Callim. 
H. in Pallad. v. z, ii Qguxoroyur- 
va. ubi vide T. Grevium; Span- 
bemium etiam, qui Aſchylum citat. 
vide etiam Obſerv. ad locum. 

+®3ps, ſum. wo, ſum T. og. P. 135, 

ih et. vide Markland ad Euripid. 
Sv, v. 292, ut & de voce Puw 
infra. 

Þv%;u@®-, A. 800. fugiendi poteſtatem 
babens. 

®vns, T. 750. Habitus corporis, vel 
aſpectus. + — ©9945, natura, 
P, 408. Gurecs ingenia, T. 683, 
& J mdr Pires, Schol. d iv 
erIYgwms ,in Pd. vide Valk. 
Diatrib. Curipid. p. 76. 

oon C. 146. dn leres, an” 

apxis , e natura infelix. 


XE 


®urvgyes, T. 148 1. proprie plantator i 
en 


+ ®vw, gigno, me Purge ſum, P. 86,925, 


TePuxins mais 106, gui meus eft 
filius. | 


X 


xx, C. 195. e, 2 c Affe, 
remiſſo dolore cedo. 

X #23950, Agn, C. 1040. Martem, 
armis ereis ſlrepentem. 

Xe&Axones, C. 7. 50e 21 To 47 li- 
. Nr XαπNn ty Ty Koawwa, vel, quia 
erat ex are firata; vel, quod ibi 
erat deſcenſus ad inferos. 

+ xe, gratia, beneficium. T. 1162, 
lubenter, amice, ut mihi gratum fa- 
cias. les «ga adverbialiter, ut 
alibi s Sn. es Thu 10, 
A. 1187. cs glas Twis invilo ali- 
4e, non ſemel in his fabulis. Loco 
priore Sepboclis utitur Markland ad 
Suppl. v. 384. Eu ze dicitur 
& iuly vue. ſupreſſa prepoſitione. 
. 779, ©v To, 717 T Env xd R, 
tui meigue gratia, locutioni abunde 
ſatisfecit vir doctus ad Gregorium 
de Dialecto Attica p. 12. 

X«uglo, T. 101. A. 398. metaph. 
tumultibus, tanquam biberna tem- 
peſtate, exagito. 

xen, A. 682. ebe yea, pugne 
quadam tempeſtate. 

Xecgoduxr®, T. 911. ita manifeſtus, 
ut digito eſtendatur. 

* X<4poroves, S. 179. Ara, preces na- 
nibus protenſis oblate. 

KX eig, Teo , S. 1030. inferiæ 
ad defuncti tumulum oblate mani - 
bus, ſive libatio Jaca. 


Xię -& . 676. proprie 70 ue 


Tris tg vp, T. 248. agua luſ- 
tralis ante & poſt ſacriſicia peracta, 
manibus adbibita. 


* 


X fer 


XN 


Tig, T. 1501. metaph. tanquam 
arva inculta, virgines innuptas pe- 

rire, 

gi, T. 487, metaph. tanquam 
viduus, vitam ago /olitariam. 

X90, P. 1343. 17 x00:0, a, 
8. 528. 8 xl, ſc. F ww» u - 
ce, vel terrigene. C. 1752. ita 
hunc locum Schol. interpretatur, 
oig me TrAGTIS x2 2604) amon, os 
#52087 pptrey , Nane, ini 7870 ov 

1a, 200 ſed Naogeorg. fic, cos 
quibus in ſopulbis gratia eft repoſta 
(ſc. qui ſepultus Athenienfibus be- 
neficii gratiam referet) /zgere haud 
decet. Nam dixerat Oedipus fe 
morte ac ſepulchro ſuo gratiam 
relaturum eſſe Athenienſibus, ut 
a Thebanis eſſent invicti: cum 
juxta oraculum ii eſſent victores, 
apud quos ſepultum maneret Oe- 
dipi corpus. X Hay, C. 1564. 
pro ππτιπτεeοοοαν,, ut P. 1343.— 7 
— vu ia vocatur Proſerpina, 
C. 1728, terreſiris veſia. vide 
Spanhem, ad Cailim. H. in Cerer. 
v. 109 — 2 xe dicitur de 
Joe, tonante, & terram tremefa- 
ciente, C. 1603, nnn Zis xd 
vies. antes v. 1452, ixlvriv, eng, 
@ Zi, 

XYJoveri0ns, T. 309. terreftris. 

X-0r6780þ®;, P. 819. dicitur gu 7 

6, Aſs W. K ge Ge on 

Xv, proprie lanugine obducor. fed 
T. 752. pro 85. 

Xin, S. 157. extrema pars axis, ue 
modiolo inſeritur. ſed 8. 377. me- 
taph. xvν⁰ i, propter mobilita- 
tem. — + — tory ν,jꝭav. 157, 
ſunt rotarum firepitus. & v. 377. 
xyooy wd firepitus pedum. Heſych. 
Ties, Sers. Lege, ore. & 
Xvolu, . wedar eber. Spanbem. 
ad Callim. H. in Apollon. v. 37, 
qui ibi ÆAſchyli interpretes caſtigat. 
vide etiam Albertum ad Hehycb. 


X P 


qui laudat Merrick, ad Tryphioder. 
v. 334 

X64, in genere /ibatio quevis pateris 
effuſa ; ſæpius pro «j ed Tois 
rexpois imPrgeaipey, A. 438. im- 
3.01 vas, A. 95 

Xeptuw, T. 906. chori officio fungi, vid. 
not. xo01v4cJoy es d, T. 1103. 
eboris celebrari. 

Xpotivopacy, . 360. poliuo urbem, quaſi 
imperio injuſto regens. 

+ xe, uſitatius cum dativo conjungi- 
tur: Attice accuſativum adſciſcit. 
T. 833. Thomas M. yan ws i 
waren Age, & gi peers ts g Tee- 
ne ann. fed & Sophbocles præ- 
ter Oedipi locum etiam Electr. 
35, a Sroebero ad Grammaticum 
adhibit. Eundem uſum Atticum 
ſupra in voce As obſervavimus. 

eic, T.603,605. C. 567. rings 2g 
ix. ſed C. 1422, idem quod an- 
che oracula edo. agg, A. 24. 
ur, ut interpretes. ſed Schol. au- 
e:/i>ers, tanquam oraculo monitus. 

Xgnus, apud Atticos ſæpius Sie 
o venus haw, mulierculæ 
eituperii amantiſſime. P. 208. 

® Xenugmodrims, S. 735. bonorum di- 
wiſer. | 

Xgn5ng4or, S. 754. cortina, five locus, 
e quo oracula edebuntur. item ora- 
culum ipſum, C. 597, 1327. 8. 
236, — + — vide Fi{cheri © De- 
fenfionem quorundam locorum Pla- 
tonicorum” ſuæ editioni Phædonis 
ſubjectam p. 311. &, quem citat, 
Szidam V. 

Xersngee, S. 26. quæ, tanquam 0ra- 
culum, eventus fururos ſignificabant. 

Xoiperlopecy, P. 99. wannals 544918. 

X gerd, S. 54. cunctor, noras trabo. 

Xęertes d, P. 380. poſt longum tempus 
videns. — de hoc uſu adjectivo- 
rum vide nonnulla V. „= no · 
tata, gore; etiam pro du P.14.)— 
22016, tandem, P. 304,315. iubaud. 
præp. c. i 

* b 


Apvortnt , 


NP 


Xevorevyns, C. 678. auri inſtar ful- 
gens. 

. Xpvozerces, Dor. C. 686, aureas no- 
derans habenas. 

Xpvoro265pvy;®, P. 200. aurea coma de- 
corus. 

evers, P. 2. 6X auro compact us. 

Xe, S8. 108 ereim eb 
Ania txuv. P. 956. x0, metaph. 
pro «va, inſtar ariſſæ aſſurgentes, 
caſſiae aurea armatos. 

| Xgvorjpures, 39125, A. 963. quia aureo 

imbre per tegulas immiſſus Jupiter 

Danaem ſtupravit. 

Xewlw, P. 1653. ata, Lu 

„ ch. 

| Xepis, v. C. 802. diverſum quiddam 

%, &c. vide Oblerv. — F 

xapis, T. 616, ſeorſum, præ aliis. 

P. 1200, zwgis EN alia ab aliis 

ſeparatim. vide, ſi tanti videtur, 

Spanbem. qui locum Oedipi citat. 

ad Callim. in Pallad. v. 59. 


* 


La Þmgor, 8. 329. arods, target; * 
vi, dre. Tu A A οE, ) vu, 
J x Aue. 
| 24 lee, S. 676. nomen habens as 
ribus non reſpondens. 

Vibes, , A. 60, edictum prin- 
cipum. 

vuxpôs, A. 88. im Vuggoim, in relu, 
periculefis, quæ metum incutiunt, 
( + vide Yechner, Halleno-lex. p. 


459.) wx ga AN e Ge, 3 


662, ſc. amplexus, unde nibil com- 
modi aut voluptatis, 


N 


ar, T. vide V. Ta, 
Nec, S. 327. indefinite denotat 


aliguid value antiguum.— vide 


Obſery, | 
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aum, 8. 749. auεαꝰᷓ̃αο-ͤ i N 


vie nανενσ How. 

NxvToxys, C. 682. parturitionem acce- 
lerans. 

Qatoioings, S. 726. domui perniciem 
afferens. | 

ede, S. 698. crudeliter mordens 
cupiditas. | 

© Nugdex&, S. 339. de virginilus di- 
citur, 4 aer. deem, 60 

5a Thu HN tl n Ts a, 

ag d& Qu. 

Quν⁰ , S. 547. 

mal. 


Queue, S. 736. crudelis. 

New, C. 378. wi apas mr tha, nei 
curam babitures, 

T n.. P. 1483, 5s n, ws vir 
rt aromlw iu, Oi as never, Pro 
und poni rave ſtatuit Scholiaſtes. 
Fortaſſe participium quid ſubau- 
ditur: quod ſimplicius. Nos 4o- 
minum meum viflorem vocantes : illi 
alterum. Aliam viam inſiſtit Has. 
geveeniu: de Partic. p. 1176, —— 
ws 6b e T0 TI Tpgride,P. 
536, Adeo (five dummods) non ce- 
dam meam dominationem. locum 
adhibet Hoog. p. 1184. — Ns %, 
pro e e iii, A. 117%, ubi 
vide notas, & Topium in Suid. P. 
III, p. 90. 

+ Qs ſzpe redditur nam. ut P. 1277, 
e Tixve Acavns #6 LINN, g 6 Hive 
JE hig, ubi Scholiaſtes expli- 
cat pet ins, Optime vero monet 
Hoegev. p 1195, iaverſo ordine 
retinere poſſe ws nativam poteſta- 
tam: @; © xivduve; uigag, dre os 
ien H. Luemadmodum magnum 
eft periculum, ita depelle a filits 
gravem contentionem. Eadem ratio- 
ne accipi debere cenſeo v. 1094, 
@s 0 amuR ate hoogx, r 4 ręiens 
nod, Qyemadmodum dicam id gued te 

ae 


8 ane 


Evrporwmes, V. uri 


NZ 


de. metu liberet, ita define hoc timere, 
ita confide, 

+ Ns, ubi bis in eadem collocatur pe- 
riodo, altera accentu quidem acuto 
notata pro &7ws ponitur. Ita uſur- 
patur, P. 851, 852. ubi vide 
Valtenarium. quem appellavit etiam 
Erneſtus ad Callim. p. 254. Con- 
ſulendus vero de hae re omnino eſt 
Hoogeveenius Cap. LVII, Sect. 11. 
+ Ns vi, quare, P. 634. quod elliptice 
poni cenſet Hoogeveen p. 1 190, 1191, 
pro ag ri aQian3is i is rods, ut 
guid conſequaris, me hoc rogas ? Hie 
etiam a viro doctiſſimo ſane & acutiſ- 
ſimo diſſentio tutius eſſe cenſens ſub. 
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intelligere præpoſitionem as, vel 
a ds, quæ nonnunquam propter ſigni- 
ficant (vide ſupra): ut in iis etiam 
locutionibus, ubi @s animatis, in- 
animatis etiam quanquam rarius, 
pro tis vel css, ut loquuntur plu- 
rimi, præfigitur. vide Mot zium ad 
Tyrteum, p. 81, qui ellipſi etiam 


favet. 
+ a, ficut, A. 1049. P. 1751. vide 


Hoogeveen. de Partic. p. 1239. — 
Ut ds ſignificat fc, ita: fimiliter 
s — Itague, quare, cum Indic, 
C. 1185. vide Obſerv. & Hoogeveen. 
p. 1242. — Cum infin, P. 1144, 
1380. cf. Hoogev, p. 1247. 


Pref. in Lex. Gr. pag.1, I. z. abs lege ab. p.3, 1.4, ab im. objiciat. Lex. 
Voce amupv s I. negat fe. V. 40 x4 Tug"0G I. ET XETESYO =, ev 3g I. jungitur. 
V. & |. vg. V. dm |. impertio. Pro Eixgimwmes ſuo loco l. 
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I. ia ½ V. s I. ir ap. V. wadbroopes l. 
. V. db l. plura diſſerit. V. Slevres I. S] V. mat 


obſervat. V. I 1. emiſſio. V. mavinuxns I. varia. V. a9; I. guod 
in rem. V. agg l. atrrgixrer & n V. vn I. alarum motu. 


V. S 1. vocem adhibet una cum, 
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Pleraque in hanc tabulam relata, (quæ non omnia kujus. 
ſunt editionis,) in adnotatione admiſſa ſunt, Accentus vitioſe 
poſitos & omiſſos ipſe ſibi tradet lector corrigendos & ſup» 
plendos. Et unus quidem error utique levis, quo nempe 
gravis accentus pro acuto ad ſinem periodi ultima verborum 
ſyllaba inſcribatur, ut ſæps in adnatatione eſt erratus, ita vin 
ulla, ac ne vix quidem, diligentia vitari potuit. Quad fatis 
erit verbo monuiſſe. Deinde nonnulla in Scholiis Græcis of- 
fendet lector ab eorum cæteris editionibus diſcrepantia; quæ 
neque in hac editione mutata ſunt, neque in tabula erratorum 
memorata, utpote a Burtono ex induſtria ita variata, ut pla- 
niora quædam difficiliorum loco verba (puerorum gratia) po- 
nerentur. Quod conſilio non laudando neque imitando factum 
videtur: fed de hoc viderit Burtonus. 


OED. TVR. not. 11, facinus. n. 85, Xgae 1. 2e4&. Verl. 140. Key 
wy I. KA A, — n. 142, ir AR da. I. d x dan. n. 144, d. V. 
225, poſt vmygrreiy pone comma. n. 313, xavis I. Ads. n. 325, axes |. 
A. n. 368, rs I. 1 Ee. V. 437, e |, . n. 431, conſule. 
n. 471, Ie ON ws |. 15200 d ors ws. — Alge |, Aſgxdimy. n. 485, inter- 
ſerendam, n. 513, legendum eſſe 1 i aur) - dele v n. 773, fin. 
dignus erat majore. adde ex Heathio, quam bæc erat gratia. n. 844, Oedipo. 
n. 857, Miſc, Crit. p. 149. l. 159. n. 928, quidam. n. 1202, Poetic. 
cap. 19. l. 13. V. 1254. K |. KA. OED. COL. n. 2, vis my 
I. ns my Pronomen ms AD ns. n. 15, os ns r. leg. os. 
4% g F. n. 78, oportet mis cvIad' aurs wn xgr a5 NMuonus — an voluerit 
Burtonus wird c ens, py nan acv Iprorcis tantummodo enim de 
diſtinctione loquitur. V. 711, corned |. ingrroprodr. n. 721, lens 
ab tis I. Seng amor ν . ts — s x, dele g n. 859, tis u 
AA D, dele yy — Var. Lect. ad. v. 1404, Kris vel xa ri. Burtonus 
videtur voluiſſe xiins vel x#rns. xgi Tis enim eft lettio vulgata, quam emenda- 
tum it, V. 1431, ꝛbodbin I. bab. n. 1466, . 77 Ti A. I. 28 . u A. 
ANTIG. n. 84, fignum parent heſeos pone poſt relnes, non poſt uſurpato. 
n. 334, deprehendatur. n. 1047, jam intentatus l. ſum intentatus. PHOE- 
NISS. n. 833, I. Ob ge, © py ngAir, r iv pA, Odd" of u vel roms 
vu = ita enim Valk, partim edidit, partim e conjectura voluit ; non ati in 


wot. dititur. — poteſi I. poteſt. V. 928, & 1. & — 

V. 1092, 4% I. eyz0aar, Var. Left. ad v. 1092, præunte I. præ- 
eunte. Var. Lect. ad v. 1115, delecto 1. deleto. n. 1114, [had 9. v. 85, 
J. 188. Var. Lect. ad v. 1131, præeunte. Var. Lect. ad v. 1358, v 
I. n. Var, Lect. ad v. 1403, in I. . n. 1447; Oidleu. ita guidem 
e ſthedis Marklandi edidit Burtonus : verum Vallenarius vn ſcripit (ut ibi 
nat atur) Oils, ſed Oidlæus 6. 5. n. 1518, eee. C v. 1542, %, 
omittitur poft iFupugis. Var. Left. ad v. Li 50 u g l. n S. guod furtaſſe 
ſeribi debebat Panw. Var. Lect. t. ad v. 1555, recepit. n. 1594, lacrymas. 
n. 1601, ai re. V. 1717, 74 1. A. n. 1735, Oedip. V. 1788, 
$1w. KKESCH. n. y, Sophoclem Il. Euripidem. n. 165, io. n. 
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371, ponatur punctum. n. 396, ee n. 583, IA. I. Idyl. n. 848, 


infra 887, I. infra 881. n. 1001, ab nens. n. 1041, potius quam xgwar. 
V. 1045, xpmox aus ty bu m— | 
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